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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) Nr. 901/2014 

(2014. gada 18. jūlijs), 

ar kuru īsteno Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 
Nr. 168/2013 attiecībā uz administratīvajām prasībām divu riteņu 
vai trīs riteņu transportlīdzekļu un kvadriciklu apstiprināšanai un 

tirgus uzraudzībai 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

1. pants 

Priekšmets 

Šajā regulā aprakstīti Regulas (ES) Nr. 168/2013 72. pantā noteiktie 
īstenošanas pasākumi nolūkā izveidot vienādus nosacījumus, kas pare­
dzēti, lai īstenotu administratīvās prasības jaunu divu riteņu vai trīs 
riteņu transportlīdzekļu un kvadriciklu, kā arī tādu sistēmu, sastāvdaļu 
un atsevišķu tehnisko vienību apstiprināšanai, kas konstruēti un izgata­
voti šādiem transportlīdzekļiem. Tā nosaka arī administratīvās prasības 
attiecībā uz tādu detaļu un aprīkojuma laišanu tirgū un nodošanu 
ekspluatācijā, kuras var radīt nopietnu apdraudējumu būtiski svarīgu 
sistēmu pareizai darbībai. 

2. pants 

Informācijas dokumenta un informācijas mapes paraugi 

Izgatavotāji, kas iesniedz pieteikumus ES tipa apstiprinājuma saņem­ 
šanai, iesniedz Regulas (ES) Nr. 168/2013 27. panta 1. punktā un 
27. panta 2. punkta a) apakšpunktā minēto informācijas dokumentu 
un informācijas mapi, izmantojot šīs regulas I pielikumā dotos 
paraugus,. 

3. pants 

Paraugi izgatavotāja paziņojumiem par noturīguma testēšanu un 
transportlīdzekļa konstrukcijas stiprību 

Izgatavotāji, kas iesniedz pieteikumus ES tipa apstiprinājuma saņem­ 
šanai, sniedz paziņojumus par Regulas (ES) Nr. 168/2013 22. panta 
2. punktā minēto funkcionālajam drošumam būtisko sistēmu, detaļu 
un aprīkojuma noturīgumu un Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 ( 1 ) XIX pielikumā minēto transportlīdzekļa konstrukcijas 
stiprību, izmantojot šīs regulas II pielikumā dotos paraugus. 

▼B 
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( 1 ) Komisijas 2013. gada 24. oktobra Deleģētā regula (ES) Nr. 3/2014, ar ko 
papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 168/2013 attiecībā 
uz transportlīdzekļu funkcionālā drošuma prasībām divu riteņu vai trīs riteņu 
transportlīdzekļu un kvadriciklu apstiprināšanai (OV L 7, 10.1.2014., 1. lpp.).



 

4. pants 

Paraugi izgatavotāja sertifikātiem, kuros tipa apstiprinātājiestādei 
sniegts pierādījums par atbilstību attiecībā uz piekļuvi 
transportlīdzekļa iebūvētajām diagnostikas sistēmām (OBD) un 

transportlīdzekļa remonta un tehniskās apkopes informācijai 

Izgatavotāji, kas iesniedz pieteikumus ES tipa apstiprinājuma saņem­ 
šanai, iesniedz apstiprinātājiestādei sertifikātu par piekļuvi transportlī­
dzekļa OBD un transportlīdzekļa remonta un tehniskās apkopes infor­
mācijai saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 57. panta 8. punktu, 
izmantojot šīs regulas III pielikumā dotos paraugus. 

5. pants 

Atbilstības sertifikātu paraugi 

1. Izgatavotāji izdod atbilstības sertifikātu, kā noteikts Regulas (ES) 
Nr. 168/2013 38. panta 1. punktā, izmantojot šīs regulas IV pielikumā 
dotos paraugus. 

2. Saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 82. panta 2. punktu, kas 
ļauj izgatavotājiem pieprasīt tipa apstiprinājumu jau saskaņā ar minēto 
regulu no šīs īstenošanas regulas stāšanās spēkā līdz 2015. gada 
31. decembrim, tādu nesen apstiprinātu tipu transportlīdzekļu izgatavo­
tāji var izmantot ne tikai IV pielikuma 1. papildinājumā sniegto atbil­
stības sertifikāta paraugu, bet arī atbilstības sertifikāta paraugu, kas dots 
Direktīvas 2002/24/EK IV pielikumā, kurā ierakstos Nr. 04 “Transport­
līdzekļa kategorija” un Nr. 50 “Piezīmes” jāietver informācija un 
ieraksti, kas paredzēti IV pielikuma 2. papildinājumā. 

6. pants 

Obligātās izgatavotāja plāksnītes un ES tipa apstiprinājuma 
marķējuma paraugi 

Izgatavotāji izsniedz obligāto izgatavotāja plāksnīti un ES tipa apstip­
rinājuma marķējumu, kas minēti Regulas (ES) Nr. 168/2013 39. panta 1. 
un 2. punktā, saskaņā ar paraugiem šīs regulas V pielikumā. 

7. pants 

ES tipa apstiprinājuma sertifikāta paraugi 

Apstiprinātājiestādes, kas izdod ES tipa apstiprinājuma sertifikātus, kā 
noteikts Regulas (ES) Nr. 168/2013 30. panta 1. punktā, izmanto šīs 
regulas VI pielikumā dotos paraugus. 

8. pants 

ES tipa apstiprinājuma sertifikātu numerācijas sistēma 

Saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 29. panta 4. punktu ES tipa 
apstiprinājuma sertifikātus numurē saskaņā ar šīs regulas VII pielikumā 
noteikto harmonizēto sistēmu. 

▼B 
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9. pants 

Testu rezultātu lapas paraugs 

Apstiprinātājiestādes izdod testu rezultātu lapu, kas minēta Regulas (ES) 
Nr. 168/2013 30. panta 3. punktā, izmantojot šīs regulas VIII pielikumā 
doto paraugu. 

10. pants 

Testu ziņojumu forma 

Testu ziņojumu forma, kas minēta Regulas (ES) Nr. 168/2013 32. panta 
1. punktā, atbilst šīs regulas VIII pielikumā noteiktajām vispārīgajām 
prasībām. 

11. pants 

To detaļu vai aprīkojuma saraksts, kas var radīt nopietnu 
apdraudējumu būtisku sistēmu pareizai darbībai 

Saraksts ar detaļām un aprīkojumu, kas var radīt nopietnu apdraudējumu 
tādu sistēmu pareizai darbībai, kas ir būtiskas transportlīdzekļa 
drošumam vai tā ekoloģiskajiem raksturlielumiem, kas minēti 
Regulas (ES) Nr. 168/2013 50. panta 2. punktā, ir dots šīs regulas X 
pielikumā. 

12. pants 

Paraugs un numerācijas sistēma sertifikātiem tādu detaļu un 
aprīkojuma laišanai tirgū un nodošanai ekspluatācijā, kas var 

radīt nopietnu apdraudējumu būtisku sistēmu pareizai darbībai 

Apstiprinātājiestādes izdod sertifikātu to detaļu vai aprīkojuma laišanai 
tirgū un nodošanai ekspluatācijā, kas var radīt nopietnu apdraudējumu 
tādu sistēmu pareizai darbībai, kas ir būtiskas transportlīdzekļa 
drošumam vai tā ekoloģiskajiem raksturlielumiem (kā minēts 
Regulas (ES) Nr. 168/2013 51. panta 2. punktā), izmantojot šīs regulas 
IX pielikumā doto paraugu un numerācijas sistēmu. 

13. pants 

Stāšanās spēkā un piemērošana 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

To piemēro no 2016. gada 1. janvāra. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalīb­
valstīs. 

▼B 
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PIELIKUMU SARAKSTS 

Pielikuma 
numurs Pielikuma nosaukums 

I Informācijas dokumenta un informācijas mapes paraugi 

II Paraugi izgatavotāja paziņojumiem par noturīguma testēšanu un 
transportlīdzekļa konstrukcijas stiprību 

III Paraugi izgatavotāja sertifikātiem, kuros tipa apstipri­
nātājiestādei sniegts pierādījums par atbilstību attiecībā uz 
piekļuvi transportlīdzekļa iebūvētajām diagnostikas sistēmām 
(OBD) un transportlīdzekļa remonta un tehniskās apkopes 
informācijai 

IV Atbilstības sertifikātu paraugi 

V Obligātās izgatavotāja plāksnītes un ES tipa apstiprinājuma 
marķējuma paraugi 

VI ES tipa apstiprinājuma sertifikāta paraugi 

VII ES tipa apstiprinājuma sertifikātu numerācijas sistēma 

VIII Testu ziņojumu forma un testu rezultātu lapas paraugs 

IX Paraugs un numerācijas sistēma sertifikātiem tādu detaļu vai 
aprīkojuma laišanai tirgū un nodošanai ekspluatācijā, kas var 
radīt nopietnu apdraudējumu būtisku sistēmu pareizai darbībai 

X To detaļu vai aprīkojuma saraksts, kas var radīt nopietnu 
apdraudējumu būtisku sistēmu pareizai darbībai 

▼B 
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I PIELIKUMS 

Informācijas dokumenta un informācijas mapes paraugi 

PAPILDINĀJUMU SARAKSTS 

Papildinājuma 
numurs Papildinājuma nosaukums 

1. Informācijas dokumenta paraugs izpūtēja piesārņojuma 
kontroles sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa attiecībā uz 
to) ES tipa apstiprinājumam 

2. Informācijas dokumenta paraugs kartera un iztvaikošanas 
emisiju sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to) 
ES tipa apstiprinājumam 

3. Informācijas dokumenta paraugs iebūvētās diagnostikas (OBD) 
sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to) ES tipa 
apstiprinājumam 

4. Informācijas dokumenta paraugs trokšņa līmeņa sistēmas tipa 
(vai transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to) ES tipa apstipri­
nājumam 

5. Informācijas dokumenta paraugs spēkiekārtas veiktspējas 
sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to) ES 
tipa apstiprinājumam 

▼M1 

5.a Informācijas dokumenta paraugs spēkiekārtas sistēmas maksi­
mālā griezes momenta un maksimālās lietderīgās jaudas 
sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to) ES 
tipa apstiprinājumam 

▼B 

6. Informācijas dokumenta paraugs piesārņojuma kontroles ierīces 
kā ATU ES tipa apstiprinājumam 

7. Informācijas dokumenta paraugs trokšņa mazināšanas ierīces kā 
ATU ES tipa apstiprinājumam 

8. Informācijas dokumenta paraugs izplūdes (piesārņojuma 
kontroles ierīces un trokšņa mazināšanas ierīces) kā ATU ES 
tipa apstiprinājumam 

▼M1 

8.a Informācijas dokumenta paraugs transportlīdzekļa skaņas signā­
lierīču uzstādīšanas sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa 
attiecībā uz to) ES tipa apstiprinājumam 

▼B 

9. Informācijas dokumenta paraugs bremžu sistēmas tipa (vai 
transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to) ES tipa apstiprinājumam 

▼M1 

9.a Informācijas dokumenta paraugs transportlīdzekļa stiklojuma, 
priekšējā stikla tīrītāju un pretaizsalšanas un pretaizsvīšanas 
ierīču uzstādīšanas sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa attie­
cībā uz to) ES tipa apstiprinājumam 

▼B 
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Papildinājuma 
numurs Papildinājuma nosaukums 

9.b Informācijas dokumenta paraugs vadības ierīču, signalizatoru un 
indikatoru identifikācijas sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa 
attiecībā uz to) ES tipa apstiprinājumam 

▼B 

10. Informācijas dokumenta paraugs transportlīdzekļa apgaismes 
ierīču un gaismas signālierīču uzstādīšanas sistēmas tipa (vai 
transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to) ES tipa apstiprinājumam 

11. Informācijas dokumenta paraugs transportlīdzekļa pretapgāšanās 
konstrukciju (ROPS) sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa 
attiecībā uz to) ES tipa apstiprinājumam 

▼M1 

11.a Informācijas dokumenta paraugs drošības jostu stiprinājumu 
sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to) ES 
tipa apstiprinājumam 

11.b Informācijas dokumenta paraugs vadāmības, pagriezienu īpašību 
un pagriežamības sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa attie­
cībā uz to) ES tipa apstiprinājumam 

▼B 

12. Informācijas dokumenta paraugs transportlīdzekļa riepu uzstādī­ 
šanas sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to) ES 
tipa apstiprinājumam 

13. Informācijas dokumenta paraugs skaņas signālierīces kā sastāv­
daļas ES tipa apstiprinājumam 

▼M1 

13.a Informācijas dokumenta paraugs transportlīdzeklī esošu personu 
aizsardzības, tai skaitā iekšējās apdares, pagalvju un transport­
līdzekļa durvju sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa attiecībā 
uz to) ES tipa apstiprinājumam 

▼B 

14. Informācijas dokumenta paraugs nepārklāta priekšējā stikla kā 
sastāvdaļas/ATU ES tipa apstiprinājumam 

15. Informācijas dokumenta paraugs priekšējā stikla tīrītāja ierīces 
kā sastāvdaļas/ATU ES tipa apstiprinājumam 

16. Informācijas dokumenta paraugs atpakaļskata redzamības ierīces 
kā sastāvdaļas/ATU ES tipa apstiprinājumam 

17. Informācijas dokumenta paraugs drošības jostu kā ATU ES tipa 
apstiprinājumam 

18. Informācijas dokumenta paraugs sēdvietas (seglu veida sēdeklis 
/ sēdeklis) kā sastāvdaļas/ATU ES tipa apstiprinājumam 

19. Informācijas dokumenta paraugs piekabes sakabes ierīces kā 
ATU ES tipa apstiprinājumam 

▼M1 
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Papildinājuma 
numurs Papildinājuma nosaukums 

20. Informācijas dokumenta paraugs tādu ierīču kā ATU ES tipa 
apstiprinājumam, kas paredzētas, lai novērstu neatļautu 
lietošanu 

▼M1 

20.a Informācijas dokumenta paraugs degvielas tvertnes kā ATV ES 
tipa apstiprinājumam 

▼B 

21. Informācijas dokumenta paraugs pasažieru rokturu kā ATU ES 
tipa apstiprinājumam 

22. Informācijas dokumenta paraugs kāju paliktņu kā ATU ES tipa 
apstiprinājumam 

23. Informācijas dokumenta paraugs blakusvāģa kā ATU ES tipa 
apstiprinājumam 

24. Izgatavotāja deklarācija transportlīdzekļiem, kam var pārveidot 
veiktspējas līmeni no apakškategorijas (L3e/L4e)- A2 uz (L3e/ 
L4e)-A3 un otrādi 

25. Izgatavotāja deklarācija par manipulācijas ar spēka piedziņu 
novēršanas pasākumiem (pret neatļautu tehnisko iejaukšanos) 

A DAĻA 

INFORMĀCIJAS MAPE 

1. Vispārīgas prasības 

1.1. Iesniedzot pieteikumus ES tipa apstiprinājuma saņemšanai transportlī­
dzeklim, sistēmai, sastāvdaļai vai atsevišķai tehniskai vienībai, izgata­
votājs saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 27. pantu iesniedz infor­
mācijas mapi, kurā ietver: 

1.1.1. satura rādītāju; 

1.1.2. informāciju par tipa apstiprināšanas procedūru, kas izvēlēta saskaņā ar 
Regulas (ES) Nr. 168/2013 25. panta 1. punktu, informācijas sniegšanai 
izmantojot 2. punktā doto paraugu (informācijas mapes lapa); 

1.1.3. informācijas dokumentu, kā noteikts šā pielikuma B daļā; 

1.1.4. visus attiecīgos datus, rasējumus, fotoattēlus un citu informāciju, kas 
noteikta informācijas dokumentā; 

1.1.5. izgatavotāja paziņojumu par funkcionālajam drošumam būtisko 
sistēmu, detaļu un aprīkojuma noturīgumu, kā noteikts Regulas (ES) 
Nr. 168/2013 22. panta 2. punktā un šīs regulas II pielikumā; 

▼B 
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1.1.6. izgatavotāja paziņojumu par transportlīdzekļa konstrukcijas stiprību, kā 
noteikts Regulas (ES) Nr. 168/2013 22. panta 5. punktā un Komisijas 
2013. gada 24. oktobra Deleģētās regulas (ES) Nr. 3/2014, ar ko 
papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 168/2013 
attiecībā uz transportlīdzekļu funkcionālā drošuma prasībām divu riteņu 
vai trīs riteņu transportlīdzekļu un kvadriciklu apstiprināšanai ( 1 ), 
XIX pielikuma 1.1. punktā, un šīs regulas II pielikuma 1.4. punktā; 

1.1.7. izgatavotāja sertifikātu, kurā tipa apstiprinātājiestādei sniegts pierādī­
jums par atbilstību attiecībā uz piekļuvi transportlīdzekļa iebūvētās 
diagnostikas (OBD) sistēmām un transportlīdzekļa remonta un tehnis­
kās apkopes informācijai, kā noteikts Regulas (ES) Nr. 168/2013 
57. panta 8. punktā un šīs regulas III pielikumā; 

1.1.8. izgatavotāja deklarāciju par (L3e/L4e)-A2 pārveidošanas uz (L3e/L4e)- 
A3 motociklu raksturlielumiem un vice versa, kā noteikts Regulas (ES) 
Nr. 168/2013 25. panta 8. punktā un Komisijas 2013. gada 
21. novembra Deleģētās regulas (ES) Nr. 44/2014, ar ko papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 168/2013 attiecībā 
uz transportlīdzekļu konstrukcijas un vispārīgajām prasībām divu riteņu 
vai trīs riteņu transportlīdzekļu un kvadriciklu apstiprināšanai ( 2 ), 
III pielikuma 4.2.6. punktā, un šā pielikuma 24. papildinājumā; 

1.1.9. izgatavotāja deklarāciju par manipulācijas ar spēka piedziņu novēršanas 
pasākumiem (pret neatļautu tehnisko iejaukšanos), kā noteikts 
Regulas (ES) Nr. 168/2013 20. panta 2. punktā un Komisijas Deleģētās 
regulas Nr. 44/2014 II pielikuma 2.2., 2.6. un 5.2. punktā, izmantojot 
šā pielikuma 25. papildinājumā dotos paraugus; 

1.1.10. jebkādu papildu informāciju, ko pieteikuma apstiprināšanas procedūrā 
pieprasa apstiprinātājiestāde. 

1.2. Papīra formātā iesniegtie pieteikumi ir trīs eksemplāros. Visi rasējumi ir 
atbilstošā mērogā un pietiekami detalizēti uz A4 lapām vai salocīti A4 
formātā. Fotoattēlos, ja tādi ir, ir pietiekami redzamas detaļas. 

1.3. Ja sistēmas, sastāvdaļas vai atsevišķas tehniskās vienības ir vadāmas 
elektroniski, sniedz informāciju par to darbību. 

2. Informācijas mapes lapas paraugs 

Informācija 

par tipa apstiprināšanas procedūru, kas izvēlēta saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 25. panta 
1. punktu 

Informācijas mapes lapa 

Pareizi aizpildītu paziņojumu iekļauj informācijas mapē. 

Apakšā parakstījies(-usies): [ (pilns vārds, uzvārds un ieņemamais amats)] 

Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

Izgatavotāja pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 
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Ar šo iesniedz pieteikumu tipa apstiprināšanas procedūrai (4) : 

a) pakāpeniska tipa apstiprināšana 

b) viena posma tipa apstiprināšana 

c) jaukta tipa apstiprināšana 

Ja tiek izvēlēta a) vai c) punkta procedūra, atbilstību b) punkta prasībām deklarē visām sistēmām, 
sastāvdaļām un atsevišķajām tehniskajām vienībām. 

Vairākposmu tipa apstiprināšana, kas izvēlēta saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 25. panta 
5. punktu jā/nē 

(4) 

Informāciju par transportlīdzekli(-ļiem) aizpilda, ja pieteikums attiecas uz gatava transportlī­
dzekļa ES tipa apstiprināšanu 

(3) : 

0.1. Marka (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums): 

0.2. Tips 
(17) : 

0.2.1. Variants(-i) 
(17) : 

0.2.2. Versija(-s) 
(17) : 

0.2.3. Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.3. Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškategorija 
(2) : 

Informāciju aizpilda, ja pieteikums attiecas uz sistēmas / sastāvdaļas / atsevišķas tehniskas 
vienības tipa apstiprināšanu 

(3)(4) : 

0.7. Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. Tips: 

0.8.1. Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

1.6. Virtuāla testēšana un/vai paštestēšana 
(3) 

1.6.1. Virtuāli testētu vai paštestētu sistēmu, sastāvdaļu vai atsevišķu tehnisko vienību pārskata 
saraksts saskaņā ar Komisijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 44/2014 III pielikuma 6. punktu: 

Virtuālās testēšanas un/vai paštestēšanas pārskata tabula 

Deleģētais akts Pielikums Temats 
Virtuāla testēšana 

un/vai paštestēšana: 
jā/nē 

(4) 

Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 134/ 
2014 (*) 

IX Testēšanas procedūras 
attiecībā uz maksimālo 
projektēto transportlī­
dzekļa ātrumu 

Paštestēšana: jā/ 
nē 

(4) 

Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 3/2014 

II Skaņas signālierīces Paštestēšana: jā/ 
nē 

(4) 

Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 3/2014 

VIII Vadītāja darbināmas 
vadības ierīces, ieskaitot 
vadības ierīču, signaliza­
toru un indikatoru 
identifikāciju 

Paštestēšana: jā/ 
nē 

(4) 

Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 3/2014 

IX Apgaismes ierīču un 
gaismas signālierīču 
uzstādīšana 

Virtuālā testēšana: 
jā/nē 

(4) 

Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 3/2014 

X Atpakaļskata redzamība Virtuālā testēšana: 
jā/nē 

(4) 

▼B 

02014R0901 — LV — 16.10.2016 — 001.003 — 10



 

Deleģētais akts Pielikums Temats 
Virtuāla testēšana 

un/vai paštestēšana: 
jā/nē 

(4) 

Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 3/2014 

XIV Riepu uzstādīšana Virtuālā testēšana: 
jā/nē 

(4) 

Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 44/2014 

XIV Reģistrācijas numura 
zīmes vieta 

Paštestēšana un 
virtuālā testēšana: 
jā/nē 

(4) 

Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 44/2014 

XVI Balsta kājas Paštestēšana: jā/ 
nē 

(4) 

Šī Komisijas Īstenošanas 
regula 

VIII Obligātā izgatavotāja 
plāksnīte un ES tipa ap­
stiprinājuma marķējums 

Paštestēšana: jā/ 
nē 

(4) 

(*) Komisijas 2013. gada 16. decembra Deleģētā regula (ES) Nr. 134/2014, ar ko papildina Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 168/2013 attiecībā uz ekoloģiskajiem raksturlielumiem un 
spēkiekārtu veiktspēju un groza tās V pielikumu (OV L 53, 21.2.2014., 1. lpp.). 

1.6.2. Pievienots sīki izstrādāts ziņojums par virtuālās testēšanas un/vai paštestēšanas validēšanu: 
jā/nē 

(4) 

Vieta: … Datums: … 

Paraksts: … Vārds, uzvārds un ieņemamais amats uzņē­
mumā: … 

B DAĻA 

INFORMĀCIJAS DOKUMENTS 

1. Vispārīgas prasības 

1.1. Informācijas dokumentam ir pieteikuma iesniedzēja piešķirts atsauces 
numurs. 

1.2. Ja informācijas dokumentā transportlīdzekļa apstiprināšanai sīki izklā­
stītie dati ir mainījušies, izgatavotājs iesniedz apstiprinātājiestādei 
pārskatītas lapas, skaidri norādot grozījuma(-u) būtību un atkārtotās 
izdošanas datumu. 

1.3. Tipa apstiprinājuma numuri 

1.3.1. Izgatavotājs iesniedz turpmāk norādītajā tabulā prasīto informāciju 
attiecībā uz Regulas (ES) Nr. 168/2013 II pielikumā minētajām trans­
portlīdzeklim piemērojamajām pozīcijām. Jāiekļauj visi attiecīgie ap­
stiprinājumi un testu ziņojumi (ja ir) katrai pozīcijai. Tomēr informācija 
par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehniskām vienībām šeit ir 
jāsniedz tad, ja šāda informācija ir ietverta attiecīgajā apstiprinājuma 
sertifikātā. 
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Tipa apstiprinājuma numurs un testu ziņojuma pārskats 

Elementa numurs 
un temats 

Tipa apstipri­
nājuma numurs 
vai testu ziņo­

juma 
numurs (***) 

Tipa apstipri­
nājuma vai tā 

pagarinājuma vai 
testu ziņojuma 

izdošanas datums 

Dalībvalsts vai 
līgumslēdzēja 

puse (*), kas izdod 
tipa apstipri­

nājumu (**), vai 
tehniskais dienests, 

kas izdod testu 
ziņojumu (***) 

Atsauce uz tiesību 
aktu un tā jaunā­

kajiem 
grozījumiem 

Variants(-i)/ 
versija(-as) 

Piem., 
B1 skaņas 

signālierīces 

(*) Pārskatītā 1958. gada Nolīguma līgumslēdzējas puses. 
(**) Jānorāda, ja tas nav iegūstams no tipa apstiprinājuma numura. 

(***) Apstiprinātājiestāde aizpilda atsauces uz testu ziņojumiem (kā noteikts ar regulatīvajiem aktiem), kuriem nav pieejams 
tipa apstiprinājuma sertifikāts. 

Paraksts: 

Ieņemamais amats uzņēmumā: 

Datums: 

2. Informācijas dokumenta saturs 

Visos informācijas dokumentos iekļauj turpmāk minēto. 

2.1. Gatava transportlīdzekļa tipa apstiprinājumam izgatavotājs aizpilda: 

— veidlapu, kas dota 2.3. punktā, lai identificētu tā transportlīdzekļa 
versijas un variantus, kuram gatavojas veikt tipa apstiprināšanu, 

— to elementu sarakstu, ko piemēro transportlīdzekļa (apakš)katego­
rijai un tehniskajiem raksturlielumiem, no kuriem ir izveidots 
saturs, stingri ievērojot 2.6. punktā noteiktā kopējā saraksta nume­
rācijas sistēmu. 

2.2. Attiecībā uz sistēmu, sastāvdaļu vai atsevišķu tehnisku vienību, kas 
uzskaitītas 1. tabulā, izgatavotājs aizpilda piemērojamo šā pielikuma 
papildinājumu. 

Papildus 1. tabulā minētajiem pielikumiem sistēmas, sastāvdaļas un 
atsevišķas tehniskas vienības atbilst šādām prasībām: 

— tipa apstiprināšanas procedūrās paredzētie pasākumi (Regulas (ES) 
Nr. 44/2014 III pielikums), 

— ražošanas atbilstība (Regulas (ES) Nr. 44/2014 IV pielikums), 

— piekļuve remonta un tehniskās apkopes informācijai (Regulas (ES) 
Nr. 44/2014 XV pielikums). 
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1. tabula 

To sistēmu, sastāvdaļu un atsevišķu tehnisku vienību saraksti, uz kurām var attiekties ES tipa 
apstiprinājums 

I saraksts – Ekoloģisko raksturlielumu un spēkiekārtas veiktspējas prasības 

Papildināju­
ms 

Sistēma vai sastāvdaļa / atsevišķa tehniska 
vienība (ATU) 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 134/2014 pielikuma numurs 

Ar īstenošanas posmā 
veiktajiem grozījumiem 

1. Sistēma: izpūtēja piesārņojuma 
kontroles sistēma 

II, III, V, VI 

2. Sistēma: kartera un iztvaikošanas 
emisijas 

IV, V 

3. Sistēma: ekoloģiskā un funkcionālā 
iebūvētā diagnostikas sistēma (OBD) 

VIII 

(un Komisijas Deleģētās 
regulas (ES) Nr. 44/2014 XII 

pielikums) 

4. Sistēma: trokšņa līmenis IX 

5. Sistēma: spēkiekārtas veiktspēja X 

▼M1 

5.a Sistēma: spēkiekārtas maksimālais 
griezes moments un maksimālā liet­
derīgā jauda 

X 

2. papildinājums 

▼B 

6. ATU: piesārņojuma kontroles ierīce II, III, IV, V, VI 

7. ATU: trokšņa mazināšanas ierīce IX 

8. ATU: izplūdes ierīce (piesārņojuma 
kontroles ierīce un trokšņa mazinā­ 
šanas ierīce) 

II, III, V, VI, IX 

II saraksts – Transportlīdzekļa funkcionālā drošuma prasības 

Papildināju­
ms 

Sistēma vai sastāvdaļa / atsevišķa tehniska 
vienība (ATU) 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 pielikuma numurs 

Ar īstenošanas posmā 
veiktajiem grozījumiem 

▼M1 

8.a Sistēma: skaņas signālierīču 
uzstādīšana 

II 

▼B 

9. Sistēma: bremzes III 

▼M1 

9.a Sistēma: stiklojuma, priekšējā stikla 
tīrītāju un pretaizsalšanas un pretaiz­
svīšanas ierīču uzstādīšana 

VII 
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Papildināju­
ms 

Sistēma vai sastāvdaļa / atsevišķa tehniska 
vienība (ATU) 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 pielikuma numurs 

Ar īstenošanas posmā 
veiktajiem grozījumiem 

9.b Sistēma: vadības ierīču, signalizatoru 
un indikatoru identifikācija 

VIII 

▼B 

10. Sistēma: apgaismes ierīču un 
gaismas signālierīču uzstādīšana 

IX 

11. Sistēma: pretapgāšanās konstrukcija 
(ROPS) 

XI 

▼M1 

11.a Sistēma: drošības jostu stiprinājumi XII 

11.b Sistēma: vadāmība, pagriezienu 
īpašības un pagriežamība 

XIV 

▼B 

12. Sistēma: riepu uzstādīšana XV 

13. Sastāvdaļa: skaņas signālierīce II 

▼M1 

13.a Sistēma: transportlīdzeklī esošu 
personu aizsardzība, tai skaitā 
iekšējā apdare, pagalvji, drošības 
jostas un transportlīdzekļa durvis 

XVII 

▼B 

14. Sastāvdaļa/ATU: nepārklāts priekšē­
jais stikls 

VII 

15. Sastāvdaļa/ATU: priekšējā stikla 
apskalošanas ierīce 

VII 

16. Sastāvdaļa/ATU: atpakaļskata redza­
mības ierīce 

X 

17. ATU: drošības jostas XII 

18. Sastāvdaļa/ATU: sēdvieta (seglu 
veida sēdeklis un sēdeklis) 

XIII 

III saraksts – Transportlīdzekļu konstrukcijas prasības un vispārīgas tipa apstiprinājuma prasības 

Papildināju­
ms 

Sistēma vai sastāvdaļa / atsevišķa tehniska 
vienība (ATU) 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 44/2014 pielikuma numurs 

Ar īstenošanas posmā 
veiktajiem grozījumiem 

19. ATU: piekabes sakabes ierīce V 

20. ATU: ierīces, kas paredzētas, lai 
novērstu neatļautu lietošanu 

VI 

▼M1 

20.a ATV: degvielas tvertne IX 

▼B 

21. ATU: pasažieru rokturi XIII 

▼M1 
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Papildināju­
ms 

Sistēma vai sastāvdaļa / atsevišķa tehniska 
vienība (ATU) 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 44/2014 pielikuma numurs 

Ar īstenošanas posmā 
veiktajiem grozījumiem 

22. ATU: kāju paliktņi XIII 

23. ATU: blakusvāģis VIII, XI, XIII 
un Komisijas Deleģētās 

regulas (ES) Nr. 3/2014 III, V, 
VII, IX, X, XII, XIII, XIV, 

XV, XVII un XIX pielikums 

2.3. Veidlapa, kurā norāda 2.6. punktā uzskaitīto ierakstu kombinācijas ar 
transportlīdzekļa tipa versijām un variantiem 

Variantu un versiju veidlapa 

Elementa Nr. Visi 1. versija 2. versija 3. versija N versija 

2.3.1. Katram tipa variantam aizpilda atsevišķu veidlapu. 

2.3.2. Ierakstus bez kombināciju ierobežojumiem vienā variantā norāda 
kolonnā “Visi”. 

2.3.3. Iepriekš minēto informāciju var iesniegt citā formā vai kopā ar atbilstīgi 
2.6. punktam iesniegto informāciju. 

2.4. Tipa, varianta un versijas nosaukumi 

2.4.1. Izgatavotājs katram transportlīdzekļa tipam, variantam un versijai 
piešķir burtu un ciparu kodu, kas veidots no romiešu burtiem un/vai 
arābu cipariem un ko norāda arī attiecīgā transportlīdzekļa atbilstības 
sertifikātā (sk. IV pielikumu). 

Iekavu un defišu izmantošana ir atļauta ar nosacījumu, ka tās neaizstāj 
burtu vai ciparu. 

2.4.2. Visa koda nosaukums ir: Tips-Variants-Versija vai “TVV”. 

2.4.3. TVV skaidri un nepārprotami identificē tehnisko īpašību unikālu 
kombināciju saistībā ar šā pielikuma B daļā noteiktajiem kritērijiem. 

2.4.4. Viens izgatavotājs var izmantot to pašu kodu, lai apzīmētu transportlī­
dzekļa tipu, ja tas ietilpst divās vai vairākās kategorijās. 

2.4.5. Viens izgatavotājs nevar izmantot to pašu kodu, lai apzīmētu trans­
portlīdzekļa tipu vairāk nekā vienam tipa apstiprinājumam tajā pašā 
transportlīdzekļa kategorijā. 

2.4.6. TVV rakstzīmju skaits 

2.4.6.1. Rakstzīmju skaits nepārsniedz: 

a) 15 – transportlīdzekļa tipa kodam; 

b) 25 – viena varianta kodam; 

c) 35 – vienas versijas kodam. 
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2.4.6.2. Pilnā burtu un ciparu “TVV” nav vairāk kā 75 rakstu zīmes. 

2.4.6.3. Ja TVV tiek izmantots kā viens veselums, starp tipu, variantu un 
versiju atstāj atstarpi. 

Šāda TVV piemērs: 159AF[… atstarpe]0054[… atstarpe]977K(BE). 

2.5. Par tām pozīcijām, kuras uzskaitītas Regulas (ES) Nr. 168/2013 II 
pielikumā un kurām apstiprinājumi ir piešķirti saskaņā ar 
Regulas (ES) Nr. 168/2013 54. pantā minētajiem ANO EEK regulām 
(ANO EEK apstiprinājumiem), izgatavotājs iesniedz 2.7. punktā prasīto 
informāciju tikai tad, ja tā nav jau sniegta attiecīgajā apstiprinājuma 
sertifikātā un/vai testu ziņojumā. Tomēr atbilstības sertifikātā minēto 
informāciju (IV pielikums) iesniedz jebkurā gadījumā. 

2.6. Izgatavotājs aizpilda 2.8. punktā dotajā paraugā piemērojamos elementu 
numurus un iesniedz šo aizpildīto sarakstu apstiprinātājiestādei, kas 
piešķir tipa apstiprinājumu, sadalītu divos atsevišķos dokumentos. 
Piemērojamos elementus, kas apzīmēti ar “*”, aizpilda apstipri­
nātājiestāde, kas izsniedz tipa apstiprinājumu, un visus citus piemēro­
jamos elementus iekļauj informācijas mapē. Kolonnā “(Apakš)katego­
rijas” norāda, kurām apakškategorijām piemēro katru konkrētu ierakstu 
(piem., “L1e–L7e” nozīmē, ka ierakstu piemēro visām kategorijām un 
apakškategorijām). 

2.7. Turpmāk minētos datu ierakstu veidus var neiekļaut informācijas doku­
mentā ar nosacījumu, ka informācijas mapei ir pievienots atbilstošs 
tehniskais rasējums, papīra formātā vai pdf dokuments un kurā ir 
skaidrā un salasāmā veidā parādīti šie uzskaitītie elementi: 

2.7.1. marka (izņemot punktu Nr. 0.1.); 

2.7.2. tips (izņemot punktu Nr. 0.2.); 

2.7.3. atrašanās vieta / kur; 

2.7.4. darbības princips (izņemot punktu Nr. 3.2.1.2.); 

2.7.5. raksturlielumi; 

2.7.6. skaits (izņemot punktu Nr. 1.3., 3.2.1.1. un 6.16.1.); 

2.7.7. identifikācijas/detaļas numurs; 

2.7.8. (rezumējums) / (tehniskais) apraksts; 

2.7.9. projekts; 

2.7.10. shematisks rasējums / diagramma; 

2.7.11. izmantotie (uzbūves) materiāli; 

2.7.12. Stūri / slīpums un citi izmēri (augstums, garums, platums, attālums) 
(izņemot punktu Nr. 2.2.1., 2.2.2., 2.2.3., 2.2.17., 7.6.1. un 7.6.2.); 

2.7.13. pielaide; 
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2.7.14. atsauces marķējums; 

2.7.15. izmērs (izņemot punktu Nr. 6.18.1.1.1., 6.18.1.1.2. un 6.18.1.1.3.); 

2.7.16. konfigurācija. 

2.8. DATU IERAKSTI INFORMĀCIJAS DOKUMENTĀ 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

0. VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA 

A. Vispārīga informācija par transportlīdzekļiem 

0.1. L1e–L7e Marka (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums): 

0.2. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.2.1. L1e–L7e Variants(-i) 
(17) : 

0.2.2. L1e–L7e Versija(-s) 
(17) : 

0.2.3. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.3. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas 
apakškategorija 

(2) : 

0.4. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.4.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.4.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.5. L1e–L7e Obligātā(-ās) izgatavotāja plāksnīte(-es): 

0.5.1. L1e–L7e Obligātās izgatavotāja plāksnītes atrašanās vieta 
(15)(18) : 

0.5.2. L1e–L7e Piestiprināšanas metode: 

0.5.3. L1e–L7e Obligātās izgatavotāja plāksnītes fotoattēli un/vai rasējumi (pilnīgs paraugs 
ar izmēriem): 

0.6. L1e–L7e Transportlīdzekļa identifikācijas numura atrašanās vieta 
(15) : 

0.6.1. L1e–L7e Transportlīdzekļa identifikācijas numura atrašanās vietas fotoattēli un/vai 
rasējumi (pilnīgs paraugs ar izmēriem): 

0.6.1.1. L1e–L7e Tipa kārtas numurs sākas ar: 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām 
tehniskām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakška­
tegorija 

(2) : 

0.11. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējumi sastāvdaļām un atsevišķām tehni­
skām vienībām 

(19) : 

0.11.1. L1e–L7e Piestiprināšanas metode: 

0.11.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējuma atrašanās vietas fotoattēli un/vai rasējumi 
(pilnīgs paraugs ar izmēriem): 

C. Vispārīga informācija par ražošanas atbilstību un piekļuvi remonta 
un tehniskās apkalpes informācijai 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

0.13. Piekļuve remonta un tehniskās apkopes informācijai 

0.13.1. L1e–L7e Galvenās vietnes adrese ar piekļuvi transportlīdzekļa remonta un tehniskās 
apkopes informācijai: 

0.13.2. L1e–L7e Vairākposmu tipa apstiprināšanas gadījumā galvenās vietnes adrese ar 
piekļuvi transportlīdzekļa remonta un tehniskās apkopes informācijai no 
izgatavotāja(-iem) iepriekšējā(-os) posmā(-os): 

1. VISPĀRĪGI KONSTRUKCIJAS RAKSTURLIELUMI 

1.1. L1e–L7e Pārstāvošā transportlīdzekļa fotoattēli un/vai rasējumi: 

1.2. L1e–L7e Visa transportlīdzekļa rasējums mērogā: 

1.3. L1e–L7e Asu un riteņu skaits: 

1.3.1. L1e–L7e Asis ar sapārotiem riteņiem 
(23) : 

1.3.2. L1e–L7e Dzenošās asis 
(23) : 

1.4. L1e–L7e Šasija (ja ir) (vispārējs rasējums): 

1.5. L2e, L5e-B, 
L6e-B, L7e- 
A2, L7e-B2, 
L7e-C 

Virsbūvei izmantotais materiāls: 

1.6. L1e–L7e Spēkiekārtas(-u) atrašanās vieta un izvietojums: 
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1.7. L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e- 
A2, L7e-B2, 
L7e-C 

Braukšanas puse: kreisā/labā/centrs 
(4) : 

1.7.1. L1e–L7e Transportlīdzeklis ir aprīkots braukšanai labās/kreisās puses satiksmē un 
valstīs, kur tiek izmantotas metriskās / metriskās un standarta mērvienības 
(4) : 

1.8. Spēkiekārtas veiktspēja 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklarētais maksimālais transportlīdzekļa ātrums: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums 
(22) : km/h un 

pārnesums, kurā tas tiek sasniegts: 

1.8.3. L1e–L7e Maksimālās lietderīgās jaudas iekšdedzes dzinējs: kW, ja min 
-1 

un A/F attiecība: 

1.8.4. L1e–L7e Maksimālā lietderīgā griezes momenta iekšdedzes dzinējs: Nm, 
ja min 

-1 un A/F attiecība: 

1.8.5. L1e–L7e Maksimālās nominālās nepārtrauktās jaudas elektromotors (15/30 
(4) 

minūtes jaudas 
(27) ): kW, ja min 

-1 

1.8.6. L1e–L7e Maksimālā nominālā nepārtrauktā griezes momenta 
elektromotors: Nm, ja min 

-1 

1.8.7. L1e–L7e Maksimālā nepārtrauktā kopējā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, 
ja min 

-1 un A/F attiecība: 

1.8.8. L1e–L7e Maksimālais nominālais nepārtrauktais kopējais griezes moments 
spēkiekārtai(-ām): Nm, ja min 

-1 un A/F attiecība: 

1.8.9. L1e–L7e Maksimālā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, ja min 
-1 un A/F 

attiecība: 

2. MASA UN GABARĪTI 
(kg un mm) attiecīgā gadījumā atsaukties uz rasējumiem 

2.1. Transportlīdzekļa masas diapazons (kopējais) 

2.1.1. L1e–L7e Masa pieaugošā secībā: kg 

2.1.1.1. L1e–L7e Masas sadalījums starp asīm pieaugošā secībā: kg 

2.1.2. L1e–L7e Faktiskā masa: kg 

2.1.2.1. L1e–L7e Faktiskās masas sadalījums starp asīm: kg 

2.1.3. L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā pilnā masa: kg 

2.1.3.1. L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā masa uz priekšējo asi: kg 

2.1.3.2. L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā masa uz aizmugurējo asi: kg 

2.1.3.3. L4e Tehniski pieļaujamā maksimālā masa uz blakusvāģa asi: kg 

2.1.4. L1e–L7e Maksimālā braukšanas uzsākšanas pret kalnu spēja maksimālās tehniski 
pieļaujamās masas gadījumā, ko deklarējis izgatavotājs: % slīpums 

2.1.5. L1e–L7e Maksimālā izgatavotāja deklarētā lietderīgās slodzes masa: kg 

2.1.6. L1e–L7e Izgatavotāja deklarētās kravas platformas droša kravnesība: kg 

2.1.7. L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā velkamā masa, ja ir 
(4) : Nobremzēta 

piekabe: kg Nenobremzēta piekabe: kg: kg 
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2.1.7.1 L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā kombinācijas pilnā masa: kg 

2.1.7.2. L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā masa sakabes vietā: kg 

2.1.8. L1e–L7e Izvēles aprīkojuma masa: kg 

2.1.9. L1e–L7e Virsbūves masa: kg 

2.1.10. L1e–L7e Spēkiekārtas akumulatora masa: kg 

2.1.11. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Durvju masa: kg 

2.1.12. L2e-U, L5e-B, 
L6e-BU, L7e- 
CU 

Uz kravas platformas uzstādīto mašīnu vai aprīkojuma masa: kg 

2.1.13. L1e–L7e Gāzveida degvielas sistēmas, kā arī gāzveida degvielas glabāšanas tvertņu 
masa: kg 

2.1.14. L1e–L7e Saspiesta gaisa glabāšanas tvertņu masa: kg 

2.2. Transportlīdzekļa izmēru diapazons (kopējais) 

2.2.1. L1e–L7e Garums: mm 

2.2.2. L1e–L7e Platums: mm 

2.2.3. L1e–L7e Augstums: mm 

2.2.4. L1e–L7e Riteņu bāze: mm 

2.2.4.1. L4e Blakusvāģa riteņu bāze 
(28) : mm 

2.2.5. Riteņu šķērsbāze 

2.2.5.1. L1e–L7e, ja 
aprīkots ar 
sapārotiem rite­ 
ņiem, 

L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Priekšējo riteņu šķērsbāze: mm 

2.2.5.2. L1e–L7e, ja 
aprīkots ar 
sapārotiem 
riteņiem 

Aizmugures riteņu šķērsbāze: mm 

2.2.5.3. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Blakusvāģa riteņu šķērsbāze: mm 

2.2.6. L7e-B Priekšējā pārkare: mm 

2.2.7. L7e-B Aizmugures pārkare: mm 

2.2.8. Kravas platformas izmēri 

2.2.8.1. L2e-U, L5e-B, 
L6e-BU, L7e- 
B2, L7e-CU 

Kravas platformas garums: mm 

2.2.8.2. L2e-U, L5e-B, 
L6e-BU, L7e- 
B2, L7e-CU 

Kravas platformas platums: mm 

2.2.8.3 L2e-U, L5e-B, 
L6e-BU, L7e- 
B2, L7e-CU 

Kravas platformas augstums: mm 
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2.2.9. Gravitācijas centrs 

2.2.9.1. L2e-U, L5e-B, 
L6e-BU, L7e- 
B2, L7e-CU 

Gravitācijas centra atrašanās vieta uz priekšu no aizmugurējās ass 
Lcg: mm 

2.2.9.2. L2e-U, L5e-B, 
L6e-BU, L7e- 
B2, L7e-CU 

Gravitācijas centra atrašanās vieta virs zemes plaknes Hcg: mm 

2.2.9.3. L2e-U, L5e-B, 
L6e-BU, L7e- 
B2, L7e-CU 

Kravas platformas gravitācijas centra atrašanās vieta uz priekšu no aizmu­
gurējās ass LcgLP: mm 

2.2.10. Dažādi izmēri 

2.2.10.1. L7e-B2 Priekšējās pārkares leņķis 
(11) : grādi 

2.2.10.2. L7e-B2 Pakaļējās pārkares leņķis 
(11) : grādi 

2.2.10.3. L7e-B2 Garenpārgājības leņķis 
(11) : grādi 

2.2.10.4. L7e-B2 Klīrenss zem priekšējās ass 
(11) : mm 

2.2.10.5. L7e-B2 Klīrenss zem aizmugurējās ass 
(11) : mm 

2.2.10.6. L3e-AxE (x=1, 
2 vai 3), L3e- 
AxT (x=1, 2 
vai 3) 

L7e-B 

Klīrenss starp asīm 
(11) : mm 

2.2.10.7. L7e-B Riteņu bāzes un klīrensa attiecība [bez vienības] 

2.2.10.8. L7e-B2 Statiskās stabilitātes koeficients – Kst: [bez vienības] 

2.2.10.9. L3e-AxE, L3e- 
AxT 

Sēdekļa augstums: mm 

2.2.10.10. L3e-AxE, L3e- 
AxT 

Klīrenss: mm 

3. VISPĀRĪGI SPĒKA PIEDZIŅAS RAKSTURLIELUMI 

3.1. Spēkiekārtas izgatavotājs 

3.1.1. Iekšdedzes dzinējs 

3.1.1.1. L1e–L7e Izgatavotājs: 

3.1.1.2. L1e–L7e Dzinēja kods (kā norādīts marķējumā uz dzinēja vai ar cita veida identi­
fikāciju): 

3.1.1.3. L1e–L7e Degvielas identifikācijas marķējums (ja ir): 

3.1.2. Elektromotors 
(4) 

3.1.2.1. L1e–L7e Izgatavotājs 
(4) : 

3.1.2.2. L1e–L7e Elektromotora kods (kā norādīts marķējumā uz dzinēja vai ar cita veida 
identifikāciju): 

3.1.3. Dažādu dzinēju apvienojums jeb hibrīddzinējs 

3.1.3.1. L1e–L7e Izgatavotājs: 

3.1.3.2. L1e–L7e Apvienojuma kods (kā norādīts marķējumā uz dzinēja vai ar cita veida 
identifikāciju): 
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3.1.3.3. L1e–L7e Degvielas identifikācijas marķējums (ja ir): 

3.1.4. L1e–L7e Koda(-u) un/vai tipa apstiprinājuma marķējuma numuru atrašanās vietas 
fotoattēli un/vai rasējumi (pilnīgs paraugs ar izmēriem): 

3.2. Iekšdedzes dzinējs 

3.2.1. Konkrēta informācija par dzinēju 

3.2.1.1. L1e–L7e Iekšdedzes dzinēju skaits: 

3.2.1.2. L1e–L7e Darbības princips: iekšējais iekšdedzes dzinējs (ICE) / dzirksteļaizdedzes/ 
kompresijaizdedzes/ārdedzes motors (ECE) / turbīna / saspiests 
gaiss 

(4) : 

3.2.1.3. L1e–L7e Cikls: četrtaktu/divtaktu/rotormotors/cits 
(4) : 

3.2.1.4. L1e–L7e Cilindri 

3.2.1.4.1. L1e–L7e Skaits: 

3.2.1.4.2. L1e–L7e Izvietojums 
(26) : 

3.2.1.4.3. L1e–L7e Kalibrs 
(12) : mm 

3.2.1.4.4. L1e–L7e Takts 
(12) : mm 

3.2.1.4.5. L1e–L7e Statoru skaits un konfigurācija rotormotora gadījumā: 

3.2.1.4.6. L1e–L7e Iekšdedzes kameru kubatūra rotormotora gadījumā: cm 
3 

3.2.1.4.7. L1e–L7e Aizdedzes kārtība: 

3.2.1.5. L1e–L7e Motora darba tilpums 
(6) : cm 

3 

3.2.1.6. L1e–L7e Tilpuma kompresijas attiecība 
(7) : 

3.2.1.7. L1e–L7e Ieplūdes un izplūdes vārstu skaits 

* 3.2.1.7.1. L1e–L7e Ieplūdes un izplūdes atveru starpiedaļu laukumu skaits un minimālais 
daudzums: 

* 3.2.1.7.2. L1e–L7e Vārstu laika grafiks vai līdzvērtīgi dati: 

* 3.2.1.7.3. L1e–L7e Vārstu maksimālais pacēlums, atvēruma un noslēguma leņķi vai alterna­
tīvu izplatīšanas sistēmu laika grafika apraksts attiecībā pret sastinguma 
punktu. Mainīgai laika sistēmai minimālais un maksimālais laika grafiks: 

3.2.1.7.4. L1e–L7e Atsauces un/vai iestatījuma diapazons 
(4) : 

3.2.1.8. L1e–L7e Iekšdedzes kameras, cilindra galvas, virzuļa, virzuļa gredzenu 
rasējumi: 

3.2.1.9. L1e–L7e Normāls silta motora apgriezienu skaits tukšgaitā: min 
-1 

3.2.1.10. L1e–L7e Aptures-palaides sistēma: jā/nē 
(4) 

* 3.2.2. Spēka piedziņas / spēkiekārtas / piedziņas mehānisma pārvaldības sistēma 

3.2.2.1. L1e–L7e Spēka piedziņas vadības bloka (PCU) / motora vadības bloka (ECU) / 
piedziņas mehānisma vadības vienības 

(4) shematiski rasējumi, kuros parā­
dīts(-i) ievades, izvades un komunikācijas vads(-i): 

3.2.2.1.1. L1e–L7e Degvielas masas / gaisa masas / dzirksteles padeves PCU/ECU vadība / 
(griezes momenta pārveidotājs) sajūgs / pārnesumi / jebkāds cits elektro­
niski vadīts elements spēka piedziņā 

(4) : 

3.2.2.1.2. L1e–L7e Degvielas masas / gaisa masas / dzirksteles padeves mehāniskā vadība / 
(griezes momenta pārveidotājs) sajūgs /pārnesumi / jebkāds cits mehāniski 
kontrolēts elements spēka piedziņā 

(4) : 

3.2.2.2. L1e–L7e PCU/ECU 
(4) programmnodrošinājuma identifikācijas numurs(-i): un 

graduēšanas pārbaudes numurs(-i): 
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3.2.3. Degviela 

3.2.3.1. L1e–L7e Degvielas veids: (9) 

3.2.3.2. L1e–L7e Transportlīdzekļa degvielas konfigurācija: viena degviela / divas degvielas 
/ maināma degviela 

(4) 

3.2.3.2.1. L1e–L7e Maksimālais degvielā pieļaujamais biodegvielas apjoms: % no 
tilpuma 

3.2.4. Degvielas spiediena padeve un vadība 

3.2.4.1. L1e–L7e Zema un/vai augsta spiediena degvielas padeves šķidrās(-o) sistēmas(-u) 
īss apraksts un shematisks rasējums 

(4) : 

3.2.4.2. L1e–L7e Zema un/vai augsta spiediena degvielas sūknis(-ņi): jā/nē 
(4) 

3.2.4.2.1. L1e–L7e Degvielas sūkņa vadība: mehāniska / elektriski ieslēdzama/izslēdzama, 
pastāvīga darbība / elektroniski vadīta mainīga darbība 

(4) : 

3.2.4.2.2. L1e–L7e Maksimālā degvielas padeve tikai CI iekšdedzes dzinējiem un divu kuri­
nāmo dzinējiem 

(4)(7) : g/s vai mm 
3 /takts vai cikls, ja motora 

apgriezienu skaits ir: min 
-1 , vai alternatīvā gadījumā raksturojoša 

diagramma: 

(Ja pastāv pūtes vadība, norādīt raksturīgo degvielas padevi un pūtes spie­
dienu attiecībā pret motora apgriezienu skaitu) 

3.2.4.3. L1e–L7e Kopējā maģistrāle: jā/nē 
(4) 

3.2.4.4. L1e–L7e Degvielas izplatītājs / maģistrāle / šļūtenes 
(4) : jā/nē 

(4) 

3.2.4.5. L1e–L7e Degvielas spiediena un/vai degvielas plūsmas regulētājs(-i): jā/nē 
(4) 

3.2.5. Degvielas masas uzskaite un vadība 

3.2.5.1. L1e–L7e Ar karburatoru(-iem): jā/nē 
(4) : 

* 3.2.5.1.1. L1e–L7e Darbības princips un uzbūve: 

3.2.5.1.2. L1e–L7e Maksimālā degvielas plūsmas attiecība: g/s, ja maksimālā jauda un 
griezes moments ir: 

3.2.5.1.3. L1e–L7e Karburatora(-u) iestatījumi (7) : 

* 3.2.5.1.4. L1e–L7e Karburatora izsmidzinātāji: 

* 3.2.5.1.5. L1e–L7e Karburatora degvielas līmenis pludiņa kamerā: 

* 3.2.5.1.5.1. L1e–L7e Karburatora pludiņa masa: 

3.2.5.1.6. L1e–L7e Karburatora aukstās iedarbināšanas sistēma: manuāla/automātiska 
(4) : jā/ 

nē 
(4) : 

3.2.5.1.6.1. L1e–L7e Karburatora aukstās iedarbināšanas sistēmas darbības princips(-i): 

3.2.5.1.7. L1e–L7e Maisījuma izplūšanas atvere: jā/nē 
(4) 

3.2.5.1.7.1. L1e–L7e Maisījuma izplūšanas atveres izmēri: 

3.2.5.2. L1e–L7e Ar mehāniski/hidrauliski kontrolētu degvielas iesmidzināšanu 
(4) : jā/nē 

(4) 

3.2.5.2.1. L1e–L7e Darbības princips: 

3.2.5.2.2. L1e–L7e Maksimālās degvielas masas padeves mehāniska/elektroniska 
(4) pielāgo­ 

šana: jā/nē 
(4) 

3.2.5.3. L1e–L7e Ar elektroniski vadītu degvielas iesmidzināšanas sistēmu: jā/nē 
(4) 

3.2.5.3.1. L1e–L7e Darbības princips: iesmidzināšana pa atveri / tieša iesmidzināšana / priek­ 
škamera / virpuļkamera 

(4) : 

3.2.5.3.2. L1e–L7e Degvielas iesmidzinātājs(-i): viena/vairāku punktu / tieša iesmidzināšana / 
cits (precizēt) 

(4) : 
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3.2.5.3.5. L1e–L7e Degvielas iesmidzinātāju kopējais apjoms un uz katru cilindru: 

3.2.5.4. L1e–L7e Degvielas iesmidzinātājs ar gaisu: jā/nē 
(4) : 

3.2.5.4.1. L1e–L7e Gaisa sistēmas apraksts un darba spiediens: 

3.2.5.5. L1e–L7e Aukstās iedarbināšanas sistēma: jā/nē 
(4) 

3.2.5.5.1. L1e–L7e Aukstās iedarbināšanas sistēmas apraksts: 

3.2.5.6. L1e–L7e Papildu iedarbināšanas palīdzība: jā/nē 
(4) 

3.2.5.7. L1e–L7e Īpašs iesmidzināšanas CI: jā/nē 

3.2.5.7.1. L1e–L7e Statisks iesmidzināšanas laika grafiks 
(7) : 

3.2.5.7.2. L1e–L7e Iesmidzināšanas progresa līkne 
(7) : 

3.2.6. Gāzveida degvielas padeves sistēma un vadība 

3.2.6.1. L1e–L7e Gāzveida degvielas padeves sistēmas(-u) īss apraksts un shematisks rasē­
jums: 

3.2.6.2. L1e–L7e Sašķidrinātās naftas gāzes (LPG) degvielas padeves sistēma: jā/nē 
(4) 

3.2.6.2.1. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs saskaņā ar ANO EEK Regulu 
Nr. 67 ( 1 ): 

3.2.6.2.2. L1e–L7e Elektroniskās motora vadības bloks LPG degvielas padevei: jā/nē 
(4) 

3.2.6.2.2.1. L1e–L7e Ar emisijām saistītas pielāgošanas iespējas: 

3.2.6.2.3. L1e–L7e Turpmāka dokumentācija: 

* 3.2.6.2.3.1. L1e–L7e Katalizatora aizsargierīces apraksts, pārslēdzoties no benzīna uz LPG vai 
atpakaļ: 

3.2.6.2.3.2. L1e–L7e Sistēmas shēma (elektriskie savienojumi, vakuuma savienojumi, kompen­
sācijas šļūtenes utt.): 

3.2.6.2.4. L1e–L7e Simbola zīmējums: 

3.2.6.3. L1e–L7e Dabasgāzes (NG) degvielas padeves sistēma: jā/nē 
(4) 

3.2.6.3.1. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs saskaņā ar ANO EEK Regulu 
Nr. 110 ( 2 ): 

3.2.6.3.2. L1e–L7e Elektroniskās motora vadības bloks NG degvielas padevei: jā/nē 
(4) 

3.2.6.3.2.1. L1e–L7e Ar emisijām saistītas pielāgošanas iespējas: 

3.2.6.3.3. L1e–L7e Turpmāka dokumentācija: 

* 3.2.6.3.3.1. L1e–L7e Katalizatora aizsargierīces apraksts, pārslēdzoties no benzīna uz NG vai 
atpakaļ: 

3.2.6.3.3.2. L1e–L7e Sistēmas shēma (elektriskie savienojumi, vakuuma savienojumi, kompen­
sācijas šļūtenes utt.): 

3.2.6.3.4. L1e–L7e Simbola zīmējums: 

3.2.6.4. L1e–L7e Gāzveida degviela: LPG/NG-H/NG-L/NG-HL 
(4) : jā/nē 

(4) 
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3.2.6.4.1. L1e–L7e Spiediena regulētājs(-i) vai mitrinātājs / spiediena regulētājs(-i) 
(4) 

* 3.2.6.4.1.1. L1e–L7e Spiediena samazināšanas posmu skaits: 

3.2.6.4.1.2. L1e–L7e Spiediens pēdējā posmā, minimālais: kPa – maksimālais: kPa 

3.2.6.4.1.3. L1e–L7e Galveno pielāgošanas punktu skaits: 

3.2.6.4.1.4. L1e–L7e Tukšgaitas pielāgošanas punktu skaits: 

3.2.6.4.1.5. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs: 

3.2.6.4.2. L1e–L7e Degvielas padeves sistēma: maisīšanas vienība / gāzes iesmidzināšana / 
šķidrā iesmidzināšana / tieša iesmidzināšana 

(4) 

* 3.2.6.4.2.1. L1e–L7e Maisījuma stipruma regulēšana: 

3.2.6.4.2.2. L1e–L7e Sistēmas apraksts un/vai diagramma un rasējumi: 

3.2.6.4.2.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs: 

3.2.6.4.3. L1e–L7e Maisīšanas vienība: jā/nē 
(4) 

3.2.6.4.3.1. L1e–L7e Skaits: 

3.2.6.4.3.2. L1e–L7e Atrašanās vieta: 

3.2.6.4.3.3. L1e–L7e Pielāgošanas iespējas: 

3.2.6.4.3.4. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs: 

3.2.6.4.4. L1e–L7e Iesmidzināšana ar ieplūdes kolektoru: jā/nē 
(4) 

3.2.6.4.4.1. L1e–L7e Iesmidzināšana: viena punkta / vairāku punktu 
(4) 

3.2.6.4.4.2. L1e–L7e Iesmidzināšana: pastāvīga / vienlaicīgi uzstādīta / pēc kārtas uzstādīta 
(4) 

3.2.6.4.5. L1e–L7e Iesmidzināšanas aprīkojums: jā/nē 
(4) 

3.2.6.4.5.1. L1e–L7e Pielāgošanas iespējas: 

3.2.6.4.5.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs: 

3.2.6.4.6. L1e–L7e Padeves sūknis: jā/nē 
(4) 

3.2.6.4.6.1. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs: 

3.2.6.4.7. L1e–L7e Iesmidzinātājs(-i): 

3.2.6.4.7.1. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs: 

3.2.6.4.8. L1e–L7e Tiešā iesmidzināšana / iesmidzināšana pa atveri: jā/nē 
(4) 

3.2.6.4.9. L1e–L7e Iesmidzināšanas sūknis / spiediena regulētājs: jā/nē 
(4) 

3.2.6.4.9.1. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs: 

3.2.6.4.10. L1e–L7e Atsevišķs elektroniskās vadības bloks (ECU) gāzveida degvielas padeves 
sistēmai: jā/nē 

(4) 

3.2.6.4.10.1. L1e–L7e Pielāgošanas iespējas: 
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3.2.6.4.10.2. L1e–L7e Programmnodrošinājuma identifikācijas numurs(-i): 

3.2.6.4.10.3. L1e–L7e Graduēšanas pārbaudes numurs(-i): 

3.2.6.5. L1e–L7e Specifisks aprīkojums NG degvielai: 

3.2.6.5.1. L1e–L7e 1. variants (tikai motoru apstiprināšanai vairāku konkrētu degvielas apvie­
nojumu gadījumā): 

3.2.6.5.2. L1e–L7e Degvielu apvienojums 

Pārskats 

metāns (CH 4 ): pamata: … 
molu % 

min. … 
molu % 

maks. … 
molu % 

etāns (C 2 H 6 ): pamata: … 
molu % 

min. … 
molu % 

maks. … 
molu % 

propāns (C 3 H 8 ): pamata: … 
molu % 

min. … 
molu % 

maks. … 
molu % 

butāns (C 4 H 10 ): pamata: … 
molu % 

min. … 
molu % 

maks. … 
molu % 

C 5 /C 5 +: pamata: … 
molu % 

min. … 
molu % 

maks. … 
molu % 

skābeklis (O 2 ): pamata: … 
molu % 

min. … 
molu % 

maks. … 
molu % 

inertā gāze (N 2 , He 
utt.): 

pamata: … 
molu % 

min. … 
molu % 

maks. … 
molu % 

3.2.6.5.3. L1e–L7e Gāzveida degvielas iesmidzinātājs(-i): 

3.2.6.5.4. L1e–L7e 2. variants (tikai apstiprināšanai vairāku konkrētu degvielas apvienojumu 
gadījumā): 

3.2.6.6. L1e–L7e Specifisks aprīkojums ūdeņraža kurināmā elementa degvielai: jā/nē 
(4) 

3.2.6.6.1. L1e–L7e EK tipa apstiprinājuma numurs saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (EK) Nr. 79/2009 ( 1 ): 3 

* 3.2.6.6.2. L1e–L7e Turpmāka dokumentācija 

3.2.6.6.3. L1e–L7e Sistēmas shēma (elektriskie savienojumi, vakuuma savienojumi, kompen­
sācijas šļūtenes utt.): 

* 3.2.6.6.4. L1e–L7e Katalizatora aizsargierīces apraksts, pārslēdzoties no benzīna uz ūdeņraža 
kurināmā elementa degvielu / H 2 NG 

(4) vai atpakaļ: 

3.2.6.6.5. L1e–L7e Simbola zīmējums: 

3.2.6.7. L1e–L7e H 2 NG degvielas padeves sistēma: jā/nē 
(4) 

3.2.6.7.1. L1e–L7e Ūdeņraža procentu daļa degvielā (izgatavotāja maksimālā norādītā): 

3.2.7. Gaisa indukcijas sistēma 

3.2.7.1. L1e–L7e Gāzveida ieplūdes gaisa plūsmas un indukcijas sistēmas īss apraksts un 
shematisks rasējums: 

3.2.7.2. L1e–L7e Ieplūdes kolektora apraksts un darbības princips (piem., fiksēta ilguma / 
mainīga ilguma / virpuļvārsti) 

(4) (pievienoti detalizēti rasējumi un/vai 
fotoattēli): 
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* 3.2.7.2.1. L1e–L7e Ieplūdes cauruļu un to piederumu apraksts un rasējumi (plenum kamera, 
uzsildīšanas ierīce ar vadības stratēģiju, papildu gaisa ieplūdes utt.): 

3.2.7.3. L1e–L7e Ieplūdes gaisa spiediena uzlādētājs: jā/nē 
(4) 

3.2.7.3.1. L1e–L7e Ieplūdes gaisa spiediena uzlādētāja sistēmas īss apraksts un shematisks 
rasējums: 

3.2.7.3.2. L1e–L7e Darbības un vadības principi: 

3.2.7.3.3. L1e–L7e Tips(-i) (turbo vai visas sistēmas uzlādētājs, cits) 
(4) : 

3.2.7.3.4. L1e–L7e Maksimālais ieplūdes gaisa uzlādēšanas spiediena un plūsmas ātrums, ja 
maksimālais griezes moments un jauda ir: kPa un g/s, vai 
uzlādēšanas spiediena un plūsmas ātruma karte: kPa un g/s 

3.2.7.4. L1e–L7e Tukšgaita: jā/nē 
(4) 

3.2.7.5. L1e–L7e Starpdzesētājs: jā/nē 
(4) 

3.2.7.5.1. L1e–L7e Tips: gaiss–gaiss/gaiss–ūdens/cits 
(4) 

3.2.7.5.2. L1e–L7e Ieplūdes samazināšana nominālā motora apgriezienu skaita un 100 % 
slodzes gadījumā (tikai kompresijaizdedzes motoriem): kPa 

3.2.7.6. L1e–L7e Gaisa filtrs (rasējumi, fotoattēli): 

3.2.7.7. L1e–L7e Ieplūdes gaisa klusinātāja apraksts (rasējumi, fotoattēli): 

*3.2.7.7.1. L1e–L7e Darbības princips: 

3.2.8. Gaisa masas uzskaite un vadība 

3.2.8.1. L1e–L7e Gaisa masas uzskaites un vadības sistēmas īss apraksts un shematisks 
rasējums: 

3.2.8.2. L1e–L7e Mehāniskais droseles korpuss: jā/nē 
(4) 

3.2.8.3. L1e–L7e Elektroniskā droseles vadība (ETC): jā/nē 
(4) 

3.2.8.3.1. L1e–L7e Elektroniskās droseles vadības shematisks rasējums: 

* 3.2.8.3.1.2. L1e–L7e ETC aparatūras dublēšanas apraksts attiecībā uz sensoriem / pievadiem / 
elektroenerģijas padevi / zemi / vadības elektroniku: 

3.2.9. Dzirksteles padeves sistēma un vadība 

3.2.9.1. L1e–L7e Dzirksteles padeves un vadības sistēmas īss apraksts un shematisks rasē­
jums: 

3.2.9.1.1. L1e–L7e Darbības princips: 

* 3.2.9.1.2. L1e–L7e Aizdedzes progresa līkne vai karte 
(7) plaši atvērtas droseles 

gadījumā: 

3.2.9.1.3. L1e–L7e Statisks aizdedzes laika grafiks 
(7) : grādi pirms TDC maksimālā 

griezes momenta un jaudas gadījumā 

3.2.9.2. L1e–L7e Jonu sajūtspēja: jā/nē 
(4) 

3.2.9.3. L1e–L7e Dzirksteles spraudņi: 

3.2.9.3.1. L1e–L7e Spraugas iestatījums: mm 
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3.2.9.4. L1e–L7e Aizdedzes spole(-es): 

* 3.2.9.4.1. L1e–L7e Darbības princips: 

* 3.2.9.4.2. L1e–L7e Aiztures leņķis un laiks plaši atvērtas droseles gadījumā: 

3.2.10. Spēka piedziņas dzesēšanas sistēma un vadība 

3.2.10.1. L1e–L7e Spēka piedziņas dzesēšanas un vadības sistēmas īss apraksts un shema­
tisks rasējums: 

3.2.10.2. L1e–L7e Dzesēšanas sistēma: šķidrums: jā/nē 
(4) 

3.2.10.2.1. L1e–L7e Maksimālā izplūdes temperatūra: K 

3.2.10.2.2. L1e–L7e Motora temperatūras vadības mehānisma nominālais iestatījums: 

3.2.10.2.3. L1e–L7e Šķidruma veids: 

3.2.10.2.4. L1e–L7e Cirkulācijas sūknis(-ņi): jā/nē 
(4) 

3.2.10.2.4.1. L1e–L7e Raksturlielumi: 

3.2.10.2.5. L1e–L7e Piedziņas pārnesumskaitlis(-ļi): 

3.2.10.2.6. L1e–L7e Ventilatora un tā darbības mehānisma apraksts: 

3.2.10.3. L1e–L7e Gaisa dzesēšana: jā/nē 
(4) 

3.2.10.3.1. L1e–L7e Atsauces punkts: 

3.2.10.3.2. L1e–L7e Maksimālā temperatūra atsauces punktā: K 

3.2.10.3.3. L1e–L7e Ventilators: jā/nē 
(4) 

3.2.10.3.3.1. L1e–L7e Raksturlielumi: 

3.2.10.3.3.2. L1e–L7e Piedziņas pārnesumskaitlis(-ļi): 

3.2.11. Spēka piedziņas ieeļļošanas sistēma un vadība 

3.2.11.1. L1e–L7e Spēka piedziņas ieeļļošanas un vadības sistēmas īss apraksts un shema­
tisks rasējums: 

3.2.11.2. L1e–L7e Ieeļļošanas sistēmas konfigurācija(-as) (slapja savācējtvertne, sausa savā­
cējtvertne, cits, sūknis / iesmidzināšana aizdedzes sistēmā / samaisīta 
ar degvielu utt.) 

(4) : 

3.2.11.3. L1e–L7e Eļļas tvertnes (ja ir) atrašanās vieta: 

3.2.11.4. L1e–L7e Barošanas sistēma (sūknis / iesmidzināšana aizdedzes sistēmā / samaisīta 
ar degvielu utt.) 

(4) : 

3.2.11.5. L1e–L7e Ieeļļošanas sūknis: jā/nē 
(4) 

3.2.11.6. L1e–L7e Eļļas dzesētājs: jā/nē 
(4) 

3.2.11.6.1. L1e–L7e Rasējums 

3.2.11.7. L1e–L7e Smēreļļas(-u) raksturlielumi: 

3.2.11.8. L1e–L7e Smēreļļa samaisīta ar degvielu: jā/nē 
(4) : 
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3.2.11.8.1. L1e–L7e Ar degvielu samaisītās smēreļļas procentu daļa: 

3.2.12. Izplūdes sistēma un vadība 

3.2.12.1. L1e–L7e Trokšņa un izpūtēja emisiju vadības izplūdes ierīču īss apraksts un 
shematisks rasējums: 

3.2.12.2. L1e–L7e Izplūdes kolektora apraksts un rasējums: 

3.2.12.3. L1e–L7e Izplūdes ierīces apraksts un sīki izstrādāts rasējums: 

3.2.12.4. L1e–L7e Maksimālais pieļaujamais izplūdes atplūdes spiediens nominālā motora 
apgriezienu skaita un 100 % slodzes gadījumā: kPa 

(29) 

3.2.12.5. L1e–L7e Izplūdes trokšņa mazināšanas ierīces(-ču) tips, marķējums: 

* 3.2.12.6. L1e–L7e Trokšņa mazināšanas pasākumi motora nodalījumā un uz motora, ja tas 
nepieciešams attiecībā uz ārējo troksni: 

3.2.12.7. L1e–L7e Izplūdes izejas atrašanās vieta: 

3.2.12.8. L1e–L7e Izplūdes trokšņa mazināšanas ierīce satur šķiedras materiālus: 
jā/nē 

(4) : 

3.2.13. Citas elektriskās sistēmas un vadība, kas nav paredzētas elektriskajai 
spēkiekārtai 

3.2.13.1. L1e–L7e Nominālais spriegums: V, pozitīvs/negatīvs zeme 
(4) 

3.2.13.2. L1e–L7e Ģenerators: jā/nē 
(4) : 

3.2.13.2.1. L1e–L7e Nominālā izvade: VA 

3.2.13.3. L1e–L7e Akumulators(-i): jā/nē 
(4) 

3.2.13.3.1. L1e–L7e Jauda un citi raksturlielumi (masa, ): 

3.2.13.4. L1e–L7e Elektriskās uzsildīšanas sistēmas pasažieru salonā: jā/nē 
(4) 

3.3. Pilnībā elektriska un hibrīda elektriska spēkiekārta un vadība 

3.3.1. L1e–L7e Elektriskā transportlīdzekļa konfigurācija: pilnībā elektriska / hibrīda 
elektriska / cilvēkspēka un elektriska 

(4) : 

3.3.2. L1e–L7e Pilnībā elektriskas un hibrīdas elektriskas spēkiekārtas un tās vadības 
sistēmas(-u) īss apraksts un shematisks rasējums: 

3.3.3. Elektrisks spēkiekārtas motors 

3.3.3.1. L1e–L7e Spēkiekārtas elektromotoru skaits: 

3.3.3.2. L1e–L7e Tips (uztinējs, ierosinātājs): 

3.3.3.3. L1e–L7e Darbības spriegums: V 

▼M1 

3.3.3.4. L1e — L7e 15/30 
(4) minūtes jauda 

(27) : kW 

▼B 

3.3.4. Spēkiekārtas akumulatori 

3.3.4.1. L1e–L7e Primārais spēkiekārtas akumulators 

3.3.4.1.1. L1e–L7e Elementu skaits: 

3.3.4.1.2. L1e–L7e Masa: kg 

▼B 

02014R0901 — LV — 16.10.2016 — 001.003 — 29



 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

3.3.4.1.3. L1e–L7e Jauda: Ah (Amp-stundas) / V 

3.3.4.1.4. L1e–L7e Spriegums: V 

3.3.4.1.5. L1e–L7e Pozīcija transportlīdzeklī: 

3.3.4.2. L1e–L7e Sekundārais spēkiekārtas akumulators 

3.3.4.2.1. L1e–L7e Elementu skaits: 

3.3.4.2.2. L1e–L7e Masa: kg 

3.3.4.2.3. L1e–L7e Jauda: Ah (Amp-stundas) / V 

3.3.4.2.4. L1e–L7e Spriegums: V 

3.3.4.2.5. L1e–L7e Pozīcija transportlīdzeklī: 

3.3.5. Elektrisks hibrīdtransportlīdzeklis 

3.3.5.1. L1e–L7e Motors vai motoru kombinācija (elektromotora(-u) un/vai iekšdedzes 
dzinēja(-u) / citu motoru skaits 

(4) ): 

3.3.5.2. L1e–L7e Elektriskā hibrīdtransportlīdzekļa kategorija: uzlādēšana ārpus transport­
līdzekļa / nav uzlādējams ārpus transportlīdzekļa: 

3.3.5.3. L1e–L7e Darbības režīma slēdzis: ar/bez 
(4) 

3.3.5.4. L1e–L7e Izvēlami režīmi: jā/nē 
(4) 

3.3.5.5. L1e–L7e Pilnībā degvielu patērējošs: jā/nē 
(4) 

3.3.5.6. L1e–L7e Transportlīdzeklis, kas darbojas ar degvielas elementu: jā/nē 
(4) 

3.3.5.7. L1e–L7e Hibrīdi darbības režīmi: jā/nē 
(4) (ja “jā”, tad īss apraksts): 

3.3.6. Enerģijas uzkrāšanas ierīce 

3.3.6.1. L1e–L7e Apraksts: (akumulators, kondensators, spararats/ģenerators) 
(4) 

3.3.6.2. L1e–L7e Identifikācijas numurs: 

* 3.3.6.3. L1e–L7e Elektriski ķīmiskā savienojuma veids: 

3.3.6.4. L1e–L7e Enerģija (akumulatoram: spriegums un jauda Ah 2 stundās, kondensa­
toram: J,…, spararatam/ģeneratoram: J,…,): 

3.3.6.5. L1e–L7e Lādētājs: iebūvēts/ ārējs/ nav 
(4) 

3.3.7. Elektromotors (aprakstīt katru elektromotora tipu atsevišķi) 

3.3.7.1. L1e–L7e Primārais lietojums: spēkiekārtas motors / ģenerators 
(4) 

3.3.7.2. L1e–L7e Kad tiek izmantots kā spēkiekārtas motors: viens motors / vairāki motori 
(skaits) 

(4) : 

3.3.7.3. L1e–L7e Darbības princips: 

3.3.7.4. L1e–L7e Līdzstrāva / maiņstrāva / fāžu skaits: 

3.3.7.5. L1e–L7e Atsevišķs ierosinātājs / sērijas / sastāvdaļa 
(4) : 
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3.3.7.6. L1e–L7e Sinhrons/asinhrons 
(4) : 

3.3.8. Elektromotora vadības bloks 

3.3.8.1. L1e–L7e Identifikācijas numurs: 

3.3.9. Jaudas kontrolētājs 

3.3.9.1. L1e–L7e Identifikācijas numurs: 

3.4. Citi motori, elektromotori vai kombinācijas (konkrēta informācija 
par šo motoru detaļām) 

3.4.1. Dzesēšanas sistēma (izgatavotāja noteiktās pieļaujamās temperatūras) 

3.4.1.1. L1e–L7e Šķidruma dzesēšana: 

3.4.1.1.1. L1e–L7e Maksimālā izplūdes temperatūra: K 

3.4.1.2. L1e–L7e Gaisa dzesēšana: 

3.4.1.2.1. L1e–L7e Atsauces punkts: 

3.4.1.2.2. L1e–L7e Maksimālā temperatūra atsauces punktā: K 

3.4.2. Ieeļļošanas sistēma 

3.4.2.1. L1e–L7e Ieeļļošanas sistēmas apraksts: 

3.4.2.2. L1e–L7e Eļļas tvertnes (ja ir) atrašanās vieta: 

3.4.2.3. L1e–L7e Barošanas sistēma (sūknis / iesmidzināšana aizdedzes sistēmā / samaisīta 
ar degvielu utt.) 

(4) : 

3.4.2.4. L1e–L7e Smēreļļa samaisīta ar degvielu: 

3.4.2.4.1. L1e–L7e Procentu daļa: 

3.4.2.5. L1e–L7e Eļļas dzesētājs: jā/nē 
(4) : 

*3.4.2.5.1. L1e–L7e Rasējums(-i): 

3.5. Piedziņas mehānisms un vadība 
(13) 

3.5.1. L1e–L7e Transportlīdzekļa piedziņas mehānisma un tā vadības sistēmas īss 
apraksts un shematisks rasējums (pārnesuma maiņas vadības ierīce, 
sajūga vadības ierīce vai jebkāds cits piedziņas mehānisma elements): 

3.5.2. Sajūgs 

3.5.2.1. L1e–L7e Sajūga un tā vadības sistēmas īss apraksts un shematisks rasējums: 

3.5.3. Transmisija 

3.5.3.1. L1e–L7e Pārnesuma maiņas sistēmas(-u) un tās vadības ierīces īss apraksts un 
shematisks rasējums: 

3.5.3.2. L1e–L7e Transmisijas rasējums: 

3.5.3.3. L1e–L7e Tips (mehāniska, hidrauliska, elektriska, manuāla / manuāli automātiska / 
automātiska / CVT / cits (norādīt).) 

(4) : 
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3.5.3.4. L1e–L7e Elektrisko/elektronisko sastāvdaļu (ja ir) īss apraksts: 

3.5.3.5. L1e–L7e Atrašanās vieta attiecībā pret motoru: 

3.5.3.6. L1e–L7e Vadības metode: 

▼M1 

3.5.4. L1e — L7e Pārnesumskaitļi 

Kopējie pārnesumskaitļi 

Pārnesums 
(24) 

Iekšējās transmi­
sijas attiecība 

(motora un trans­
misijas izvades 
vārpstas apgrie­
zienu attiecība) 

Beigu piedziņas 
pārnesum­
skaitlis(-ļi) 

(transmisijas 
izvades vārp­
stas un brau­
coša riteņa 
apgriezienu 
attiecība) 

Kopējie 
pārnesumsk­

aitļi 

Attiecība 
(motora apgrie­

zienu skaits/ 
transportlī­

dzekļa ātrums) 
tikai manuālajai 

transmisijai 

1 

2 

3 

… 

Atpakaļgaita 

▼B 

3.5.4.1. L3e-AxE, 
L3e-AxT 

Beigu piedziņas pārnesumskaitlis: 

3.5.4.2. L3e-AxE, 
L3e-AxT 

Kopējais pārnesumskaitlis augstākajā pārnesumā: 

3.6. Drošas ceļa līkumu izbraukšanas ierīce 

3.6.1. L1e–L7e aprī­
kots ar sapāro­
tiem riteņiem, 
L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Drošas ceļa līkumu izbraukšanas ierīce (Regulas (ES) Nr. 168/2013 VIII 
pielikums: jā/nē 

(4) ; diferenciālis/cits 
(4) 

3.6.2. L1e–L7e aprī­
kots ar sapāro­
tiem riteņiem, 
L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Diferenciāla bloķēšana: jā / nē / pēc izvēles 
(4) 

3.6.3. L1e–L7e Drošas ceļa līkumu izbraukšanas ierīces, diferenciālas bloķēšanas un to 
vadības sistēmu īss apraksts un shematisks rasējums: 

3.7. Balstiekārta un tās vadība 

3.7.1. L1e–L7e Balstiekārtas un tās vadības sistēmas īss apraksts un shematisks 
rasējums: 

3.7.2. L1e–L7e Balstiekārtas izvietojumu rasējums: 

3.7.3. L1e–L7e Līmeņu pielāgošana: jā / nē / pēc izvēles 
(4) 
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3.7.4. L1e–L7e Elektrisko/elektronisko sastāvdaļu īss apraksts: 

3.7.5. L1e–L7e Stabilizētāji: jā / nē / pēc izvēles 
(4) 

3.7.6. L1e–L7e Šoka absorbētāji: jā / nē / pēc izvēles 
(4) 

3.8. Pasažieru salona apsildīšanas sistēma un gaisa kondicionēšana 

3.8.1. Pasažieru salona apsildīšanas sistēma 

3.8.1.1. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Apsildīšanas sistēmas vispārējs rasējums, norādot tā atrašanās vietu trans­
portlīdzeklī (un skaņas slāpēšanas ierīču izvietojumu (tostarp siltuma 
apmaiņas punktu atrašanās vietu)): 

3.8.1.2. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Sistēmās izmantotā siltummaiņa (izmantojot izplūdes gāzu siltumu) vai to 
detaļu, kurās notiek apmaiņa, vispārējs rasējums (ja apsildīšanas sistēmās 
izmanto motora gaisa dzesēšanas siltumu): 

3.8.1.3. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Siltummaiņa vai detaļu, kurās notiek apmaiņa, šķērsgriezuma rasējums 
kopā ar norādi par sienu biezumu, izmantotajiem materiāliem un to 
virsmas raksturlielumiem: 

3.8.1.4. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Specifikācijas attiecībā uz izgatavotāja metodi un tehniskie dati par citām 
apsildīšanas sistēmas galvenajām sastāvdaļām, piemēram, ventilatoru: 

3.8.2. Gaisa kondicionēšana 

3.8.2.1. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Gaisa kondicionēšanas un tās vadības sistēmas īss apraksts un shematisks 
rasējums: 

3.8.2.2. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Gaisa kondicionēšanas sistēmā izmantotā dzesējošā gāze: 

3.8.2.3. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Gaisa kondicionēšanas sistēma ir projektēta tā, lai saturētu fluorētas 
siltumnīcefekta gāzes ar globālo sasilšanas potenciālu, kas ir lielāks par 
150: jā/nē 

(4) . Ja “jā”, aizpildīt turpmākās iedaļas: 

3.8.2.3.1. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Gaisa kondicionēšanas sistēmas rasējums un īss apraksts, 
tostarp noplūdes sastāvdaļu atsauces vai sērijas numurs un uzbūves ma­
teriāls: 

3.8.2.3.2. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Gaisa kondicionēšanas sistēmas noplūde: 

3.8.2.3.3. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Sistēmas sastāvdaļu atsauces vai sērijas numurs un uzbūves materiāls un 
testu informācija (piem., testu ziņojumu numurs, tipa apstiprinājuma 
numurs utt.): 

3.8.2.3.4. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Kopējā ieplūde / visas sistēmas gads: g/gadā 

3.9. Velosipēdi, ko paredzēts darbināt ar pedāļiem 

3.9.1. L1e Cilvēkspēka / elektriskās jaudas attiecība: 

3.9.2. L1e Maksimālais palīdzības faktors: 
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3.9.3. L1e Maksimālais transportlīdzekļa ātrums, ko nodrošina elektromotors: 
km/h 

3.9.4. L1e Izslēgšanās attālums: km 

4. VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA PAR EKOLOĢISKIEM RAKSTUR­
LIELUMIEM UN SPĒKIEKĀRTAS VEIKTSPĒJU 

4.0. Vispārīga informācija par ekoloģiskajiem raksturlielumiem un 
spēkiekārtas veiktspēju 

▼M1 

4.0.1. L1e — L7e Vides posms: Euro (3/4/5) 
(4) 

4.0.2. L1e — L7e Degvielas patēriņš (sniegt informāciju par katru testēto etalondegvielu) 
l/kg 

(4) /100 km 

4.0.3. L1e — L7e CO 2 emisijas 
(25) : g/km 

4.0.4. L1e — L7e Enerģijas patēriņš 
(25) : Wh/km 

4.0.5. L1e — L7e Elektriskais diapazons (Pilnuzlādes nobraukums) 
(25) : km 

▼B 

4.1. Izpūtēja emisiju vadības sistēma 

4.1.1. L1e–L7e Izpūtēja emisiju vadības sistēmas un tās vadības ierīces īss apraksts un 
shematisks rasējums: 

4.1.2. Katalītisks neitralizators 

4.1.2.1. L1e–L7e Konfigurācija, katalītisko neitralizatoru un elementu skaits (informācija 
jāsniedz par katru atsevišķu vienību): 

4.1.2.2. L1e–L7e Rasējums ar katalītiskā(-o) neitralizatora(-u) izmēriem, formu un tilpumu: 

4.1.2.3. L1e–L7e Katalītiska reakcija: 

* 4.1.2.4. L1e–L7e Cēlmetālu kopējais daudzums: 

* 4.1.2.5. L1e–L7e Relatīvā koncentrācija: 

* 4.1.2.6. L1e–L7e Substrāts (struktūra un viela): 

* 4.1.2.7. L1e–L7e Elementu blīvums: 

* 4.1.2.8. L1e–L7e Katalītiskā(-o) neitralizatora(-u) ietvars: 

4.1.2.9. L1e–L7e Katalītiskā(-o) neitralizatora(-u) atrašanās vieta (vieta un atsauces attā­
lums izplūdes līnijā): 

4.1.2.10. L1e–L7e Katalizatora siltuma aizsargs: jā/nē 
(4) 

4.1.2.11. L1e–L7e Reģenerējošās sistēmas / atgāzu pēcapstrādes sistēmu metode un to 
vadības sistēmas īss apraksts un shematisks rasējums: 

*4.1.2.11.1. L1e–L7e Normālas darba temperatūras diapazons: K 

4.1.2.11.2. L1e–L7e Izmantojami reaģenti: jā/nē 
(4) 
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4.1.2.11.3. L1e–L7e Reaģenta plūsmas (mitras) sistēmas un tās vadības sistēmas īss apraksts 
un shematisks rasējums: 

4.1.2.11.4. L1e–L7e Reaģenta tips un koncentrācija, kas nepieciešama katalītiskai 
darbībai: 

*4.1.2.11.5. L1e–L7e Reaģenta normālas darba temperatūras diapazons: K 

4.1.2.11.6. L1e–L7e Reaģenta iepildīšanas biežums: pastāvīgi / tehniskā apkope 
(4) 

4.1.2.12. L1e–L7e Detaļas identifikācijas numurs: 

4.1.3. Skābekļa sensors(-i) 

4.1.3.1. L1e–L7e Skābekļa sensora sastāvdaļas(-u) rasējums(-i): 

4.1.3.2. L1e–L7e Izplūdes ierīces ar skābekļa sensora atrašanās vietu(-ām) rasējums (attā­
lumi attiecībā pret izplūdes vārstiem): 

4.1.3.3. L1e–L7e Vadības ierīces diapazons(-i): 

4.1.3.4. L1e–L7e Detaļas identifikācijas numurs(-i): 

4.1.3.5. L1e–L7e Skābekļa sensora apsildīšanas sistēmas un apsildīšanas stratēģijas 
apraksts: 

4.1.3.6. L1e–L7e Skābekļa sensora siltuma aizsargs(-i): jā/nē 
(4) 

4.1.4. Sekundārā gaisa iesmidzināšana (gaisa iesmidzināšana izplūdes 
gadījumā) 

4.1.4.1. L1e–L7e Sekundārās gaisa iesmidzināšanas sistēmas un tās vadības sistēmas īss 
apraksts un shematisks rasējums: 

4.1.4.2. L1e–L7e Konfigurācija (mehāniska, impulsa gaiss, gaisa sūknis utt.) 
(4) : 

4.1.4.3. L1e–L7e Darbības princips: 

4.1.5. Ārējo atgāzu recirkulācija (EGR) 

4.1.5.1. L1e–L7e EGR sistēmas (atgāzu plūsma) un tās vadības sistēmas īss apraksts un 
shematisks rasējums: 

4.1.5.2. L1e–L7e Raksturlielumi: 

4.1.5.3. L1e–L7e Ar ūdeni dzesēta EGR sistēma: jā/nē 
(4) 

4.1.5.4. L1e–L7e Ar gaisu dzesēta EGR sistēma: jā/nē 
(4) 

4.1.6. Daļiņu filtrs 

4.1.6.1. L1e–L7e PT sastāvdaļas rasējums ar daļiņu filtra izmēriem, formu un jaudu: 

4.1.6.2. L1e–L7e Daļiņu filtra projekts: 

4.1.6.3. L1e–L7e Daļiņu filtra un tā vadības sistēmas īss apraksts un shematisks rasējums: 

4.1.6.4. L1e–L7e Atrašanās vieta (atsauces attālums atgāzu līnijā): 

4.1.6.5. L1e–L7e Reģenerācijas metode vai sistēma, apraksts un rasējums: 

4.1.6.6. L1e–L7e Norādošs detaļu skaits: 
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4.1.7. Vienkāršs NOx uztvērējs 

4.1.7.1. L1e–L7e Vienkārša NOx uztvērēja darbības princips: 

4.1.8. Papildu izpūtēja emisiju vadības ierīces (ja kāda no tām nav ietverta citā 
iedaļā) 

4.1.8.1. L1e–L7e Darbības princips: 

4.2. Kartera emisiju vadības sistēma 

4.2.1. L1e–L7e Kartera gāzes attīrīšanas sistēmas konfigurācija (spiediena izlīdzinātāja 
sistēma, pozitīva kartera ventilācijas sistēma, cits)(4) (apraksts un 
rasējumi) 

4.3. Iztvaikošanas emisiju vadības sistēma 

4.3.1. L1e–L7e Iztvaikošanas emisiju vadības sistēma: jā/nē 
(4) 

4.3.2. L1e–L7e Iztvaikošanas vadības sistēmas rasējums 

4.3.3. L1e–L7e Kārbas rasējums (ietverot izmērus un norādot ventilācijas un izpūšanas 
mehānismu) 

4.3.4. L1e–L7e Darbspēja: g 

4.3.5. L1e–L7e Adsorpcijas materiāls: (piem., kokogles, ogleklis, sintētika, ) 

4.3.6. L1e–L7e Telpas materiāls: (piem., plastmasa, tērauds, ) 

4.3.7. L1e–L7e Degvielas tvertnes shematisks rasējums, norādot tilpumu un 
materiālu: 

4.3.8. L1e–L7e Siltuma aizsarga (starp tvertni un izplūdes ierīci) rasējums: 

4.4. Papildu informācija par ekoloģiskajiem raksturlielumiem un spēkie­
kārtas veiktspēju 

4.4.1. L1e–L7e Papildu piesārņojuma kontroles ierīču apraksts un/vai shematiski rasē­
jumi: 

4.4.2. L1e–L7e Absorbcijas simbola koeficienta atrašanās vieta (tikai kompresijaizdedzes 
motoriem): 

4.4.3. L1e–L7e Piemērojamais informācijas dokuments, kas noteikts attiecīgi ANO 
Regulā Nr. 9, 41 vai 63, papildina šo informācijas dokumentu attiecībā 
uz trokšņa līmeni. 

4.4.4. L1e–L7e Piemērojamais informācijas dokuments, kas noteikts attiecīgi ANO 
Regulā Nr. 92, papildina šo informācijas dokumentu attiecībā uz trans­
portlīdzeklī uzstādītajām trokšņa mazināšanas ierīcēm. 

5. TRANSPORTLĪDZEKĻA SPĒKIEKĀRTAS SAIME 

5.1. L1e–L7e Lai noteiktu transportlīdzekļa spēkiekārtas saimi, izgatavotājs iesniedz 
informāciju, kas nepieciešama klasificēšanas kritērijiem, kuri noteikti 
Komisijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 134/2014 XI pielikuma 3. punktā, 
ja tā nav jau iekļauta informācijas dokumentā. 
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6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.1. Skaņas signālierīces 

6.1.1. L1e–L7e Izmantotās(-o) ierīces(-ču) apkopojošs apraksts un to mērķis: 

6.1.2. L1e–L7e Skaņas signālierīces(-ču) atrašanās vietu transportlīdzekļa konstrukcijā 
norādošs rasējums(-i): 

6.1.3. L1e–L7e Piestiprināšanas metodes apraksts, tostarp transportlīdzekļa konstrukcijas 
detaļa, pie kuras ir piestiprināta(-as) skaņas signālierīce(-es): 

6.1.4. L1e–L7e Elektriskās/pneimatiskās ķēdes diagramma: 

6.1.4.1. L1e–L7e Spriegums: AC/DC 
(4) 

6.1.4.2. L1e–L7e Nominālais spriegums vai spiediens: 

6.1.5. L1e–L7e Montāžas ierīces rasējums: 

6.2. Bremžu sistēmas, tostarp pretbloķēšanas un kombinētas bremžu 
sistēmas 

6.2.1. L1e–L7e Bremžu raksturlielumi, tostarp cilindru, disku, šļūteņu, kluču/bloku 
komplekta un/vai oderējuma modeļa un tipa, faktisko bremzēšanas 
laukumu, cilindru rādiusa, kluču vai disku, cilindru masas, pielāgošanas 
ierīču, ass(-u) attiecīgo detaļu un balstiekārtu, sviru, pedāļu 

(4) , apraksti un 
rasējumi: 

6.2.2. L1e–L7e Darbības diagramma, bremžu sistēmas apraksts un/vai rasējums, tostarp 
transmisijas un vadības ierīču apraksts un rasējumi, kā arī bremžu 
sistēmā izmantoto elektrisko un/vai elektronisko sastāvdaļu īss 
apraksts 

(4) : 

6.2.2.1. L1e–L7e Priekšējās, aizmugurējās un blakusvāģa bremzes, disks un/vai cilindrs 
(4) : 

6.2.2.2. L1e–L7e Stāvbremžu sistēma: 

6.2.2.3. L1e–L7e Jebkāda papildu bremžu sistēma: 

6.2.3. L1e–L7e Transportlīdzeklis ir aprīkots, lai vilktu piekabi bez bremzēm / ar pārtē­
riņa bremzēm / elektriskām/pneimatiskām/hidrauliskām bremzēm: jā/ 
nē 

(4) : 

6.2.4. L1e–L7e Pretbloķēšanas/kombinēta bremžu sistēma 

6.2.4.1. L1e–L7e Pretbloķēšanas bremžu sistēma: jā / nē / pēc izvēles 
(4) 

6.2.4.2. L1e–L7e Kombinēta bremžu sistēma: jā / nē / pēc izvēles 
(4) 

6.2.4.3. L1e–L7e Pretbloķēšanas un kombinēta bremžu sistēma: jā / nē / pēc izvēles 
(4) 

6.2.4.4. L1e–L7e Shematisks(-i) rasējums(-i): 

6.2.5. L1e–L7e Hidrauliskā(-ās) tvertne(-es) (tilpums un atrašanās vieta): 

6.2.6. L1e–L7e Bremžu sistēmas(-u) īpaši raksturlielumi 

6.2.6.1. L1e–L7e Bremžu kluči un/vai bloki (4) : 

6.2.6.2. L1e–L7e Oderējums un/vai bloki (norādīt marku, tipu, materiāla kategoriju vai 
identifikācijas marķējumu): 
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6.2.6.3. L1e–L7e Bremžu sviras un/vai pedāļi (4) : 

6.2.6.4. L1e–L7e Citas ierīces (ja ir): rasējums un apraksts: 

6.3. Elektrodrošība 

6.3.1. L1e–L7e Jaudas ķēdes sastāvdaļu uzstādīšanas īss apraksts un rasējumi/fotoattēli, 
kuros parādīta jaudas ķēdes sastāvdaļu uzstādīšanas vieta: 

6.3.2. L1e–L7e Visu jaudas ķēdē ietverto elektrisko funkciju shematiskā diagramma: 

6.3.3. L1e–L7e Darbības spriegums(-i) (V): 

6.3.4. L1e–L7e Aizsardzības pret elektrisko šoku apraksts: 

6.3.5. L1e–L7e Drošinātājs un/vai strāvas slēdzis jā / nē / pēc izvēles 
(4) : 

6.3.5.1. L1e–L7e Diagramma, kurā parādīts funkcionālais diapazons: 

6.3.6. L1e–L7e Jaudas vadu instalācijas konfigurācija: 

6.4. Priekšējās un aizmugures aizsargstruktūras 

6.4.1. Priekšējā aizsargstruktūra 

6.4.1.1. L1e–L7e Sīks tehniskais apraksts (ietverot fotoattēlus vai rasējumus): 

6.4.1.2. L1e–L7e Izmantotie materiāli: 

6.4.2. Aizmugures aizsargstruktūra 

6.4.2.1. L1e–L7e Sīks tehniskais apraksts (ietverot fotoattēlus vai rasējumus): 

6.4.2.2. L1e–L7e Izmantotie materiāli: 

6.5. Stiklojums, priekšējā stikla apskalotāji un tīrītāji, ledus atkausē­ 
šanas, kā arī pretaizsalšanas un pretaizsvīšanas sistēmas 

6.5.1. Priekšējais stikls 

6.5.1.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Izmantotie materiāli: 

6.5.1.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Montāžas metode: 

6.5.1.3. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Slīpuma leņķis: 

6.5.1.4. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Priekšējā stikla piederumi un pozīcija, kādā tie ir uzstādīti, kopā ar 
jebkādu elektrisko/elektronisko sastāvdaļu īsu aprakstu: 

6.5.1.5. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Priekšējā stikla rasējums ar izmēriem: 

6.5.2. Citi logi 

6.5.2.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Izmantotie materiāli: 

6.5.2.2 L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Loga pacelšanas mehānisma elektrisko/elektronisko sastāvdaļu (ja ir) īss 
apraksts: 
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6.5.3. Atveramā jumta stiklojums 

6.5.3.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Izmantotie materiāli: 

6.5.4. Citas stikla rūtis 

6.5.4.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Izmantotie materiāli: 

6.6. Priekšējā stikla tīrītājs(-i) 

6.6.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Sīks tehniskais apraksts (ietverot fotoattēlus vai rasējumus): 

6.7. Priekšējā stikla apskalotājs 

6.7.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Sīks tehniskais apraksts (ietverot fotoattēlus vai rasējumus): 

6.7.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Tvertnes tilpums: l 

6.8. Ledus atkausēšanas un pretaizsalšanas un pretaizsvīšanas sistēma 

6.8.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Sīks tehniskais apraksts (ietverot fotoattēlus vai rasējumus): 

6.9. Vadītāja darbināmas vadības ierīces, tostarp vadības ierīču, signali­
zatoru un indikatoru identifikācija 

6.9.1. L1e–L7e Vadības ierīču, signalizatoru un indikatoru izvietojums un identifikācija: 

6.9.2. L1e–L7e Simbolu un vadības ierīču, signalizatoru un indikatoru izvietojuma foto­
attēli un/vai rasējumi: 

6.9.3. L1e–L7e Ja ir aprīkots ar vadības ierīcēm, signalizatoriem un indikatoriem, tie ir 
obligāti jāidentificē, tostarp jānorāda identifikācijas simboli, ko izmantot 
šajā nolūkā: 

6.9.4. L1e–L7e Apkopojuma tabula: transportlīdzeklis ir aprīkots ar šādām vadītāja darbi­
nāmām vadības ierīcēm, tostarp indikatoriem un signalizatoriem 

(4) 

Vadības ierīces, signalizatori un indikatori, kuriem, ja tie ir 
uzmontēti, ir obligāta identifikācija un simboli, ko izmantot šajā 

nolūkā 

Sim­
bola 
Nr. 

Ierīce 

Pieejamā 
vadības 
ierīce/ 

indikato­
rs ( + ) 

Identifi­
cēts ar 
simbol­

u ( + ) 

Kur ( ++ ) 

Pieeja­
mais 

signaliz­
ators ( + ) 

Identifi­
cēts ar 
simbol­

u ( + ) 

Kur ( ++ ) 

1 Galvenā 
gaisma 

2 Tuvās 
gaismas 
priekšējie 
lukturi 

3 Galvenie 
tālās 
gaismas 
lukturi 
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Sim­
bola 
Nr. 

Ierīce 

Pieejamā 
vadības 
ierīce/ 

indikato­
rs ( + ) 

Identifi­
cēts ar 
simbol­

u ( + ) 

Kur ( ++ ) 

Pieeja­
mais 

signaliz­
ators ( + ) 

Identifi­
cēts ar 
simbol­

u ( + ) 

Kur ( ++ ) 

4 Gabarītu 
(sānu) 
lukturi 

5 Priekšējie 
miglas 
lukturi 

6 Aizmu­
gures 
miglas 
lukturis 

7 Priekšējā 
luktura 
līmeņo­ 
šanas 
ierīce 

8 Stāv­
gaismas 
lukturi 

9 Virziena 
rādītāji 

10 Avārijas 
signāls 

11 Priekšējā 
stikla 
tīrītājs 

12 Priekšējā 
stikla 
apskalot­ 
ājs 

13 Priekšējā 
stikla tīrī­
tājs un 
apskalot­ 
ājs 

14 Priekšējo 
lukturu 
tīrīšanas 
ierīce 

15 Priekšējā 
stikla 
atkausē­ 
šanas un 
pretaiz­
salšanas 
un 
pretaiz­
svīšanas 
sistēma 
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Sim­
bola 
Nr. 

Ierīce 

Pieejamā 
vadības 
ierīce/ 

indikato­
rs ( + ) 

Identifi­
cēts ar 
simbol­

u ( + ) 

Kur ( ++ ) 

Pieeja­
mais 

signaliz­
ators ( + ) 

Identifi­
cēts ar 
simbol­

u ( + ) 

Kur ( ++ ) 

16 Aizmu­
gurējā 
stikla 
atkausē­ 
šanas un 
pretaiz­
salšanas 
un 
pretaiz­
svīšanas 
sistēma 

17 Ventilat­
ors 

18 Dīzeļdeg­
vielas 
iepriek­ 
šēja 
uzsildīša­
na 

19 Gaisa 
svārsts 

20 Bremžu 
atteice 

21 Degvielas 
līmenis 

22 Akumu­
latora 
uzlādē­ 
šanas 
stāvoklis 

23 Motora 
dzesē­ 
šanas 
temperat­ 
ūra 

24 Nepa­
reizas 
darbības 
indika­
tora (MI) 
gaisma 

( 
+ ) x = jā 

- = nē vai nav atsevišķi pieejami 
o = pēc izvēles 

( 
++ ) d = tieši uz vadības ierīces, indikatora vai signalizatora 

c = cieši blakus 

6.9.5. L1e–L7e Vadības ierīces signalizatori un indikatori, kuriem, ja tie ir uzstādīti, 
ir fakultatīva identificēšana un simboli, ko izmantot, ja tie ir 

jāidentificē 

Sim­
bola 
Nr. 

Ierīce 

Pieejamā 
vadības 
ierīce/ 

indikato­
rs ( + ) 

Identifi­
cēts ar 
simbol­

u ( + ) 

Kur ( ++ ) 

Pieeja­
mais 

signaliz­
ators ( + ) 

Identifi­
cēts ar 
simbol­

u ( + ) 

Kur ( ++ ) 

1 Stāvbre­
mze 
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Sim­
bola 
Nr. 

Ierīce 

Pieejamā 
vadības 
ierīce/ 

indikato­
rs ( + ) 

Identifi­
cēts ar 
simbol­

u ( + ) 

Kur ( ++ ) 

Pieeja­
mais 

signaliz­
ators ( + ) 

Identifi­
cēts ar 
simbol­

u ( + ) 

Kur ( ++ ) 

2 Aizmu­
gures 
stikla 
tīrītājs 

3 Aizmu­
gures 
stikla 
apskalot­ 
ājs 

4 Aizmu­
gures 
stikla tīrī­
tājs un 
apskalot­ 
ājs 

5 Stikla 
tīrītājs ar 
īsu 
intervālu 

6 Skaņas 
signālie­
rīce 
(signālta­
ure) 

7 Motora 
pārsegs 

8 Bagāž­
nieka 
vāks 

9 Drošības 
josta 

10 Motora 
eļļas 
spiediens 
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Sim­
bola 
Nr. 

Ierīce 

Pieejamā 
vadības 
ierīce/ 

indikato­
rs ( + ) 

Identifi­
cēts ar 
simbol­

u ( + ) 

Kur ( ++ ) 

Pieeja­
mais 

signaliz­
ators ( + ) 

Identifi­
cēts ar 
simbol­

u ( + ) 

Kur ( ++ ) 

11 Bezsvina 
benzīns 

12 … 

13 

( 
+ ) x = jā 

- = nē vai nav atsevišķi pieejami 
o = pēc izvēles 

( 
++ ) d = tieši uz vadības ierīces, indikatora vai signalizatora 

c = cieši blakus 

6.10. Spidometrs un odometrs 

6.10.1. Spidometrs 

6.10.1.1. L1e–L7e Visas sistēmas fotoattēli un/vai rasējumi: 

6.10.1.2. L1e–L7e Transportlīdzekļa ātruma diapazons displejā: 

6.10.1.3. L1e–L7e Spidometra mērīšanas mehānisma pielaide: 

6.10.1.4. L1e–L7e Spidometra tehniskā konstante: 

6.10.1.5. L1e–L7e Braukšanas mehānisma darbības metode un apraksts: 

6.10.1.6. L1e–L7e Braukšanas mehānisma kopējā transmisijas attiecība: 

6.10.2. Odometrs 

6.10.2.1. L1e–L7e Odometra mērīšanas mehānisma pielaide: 

6.10.2.2. L1e–L7e Braukšanas mehānisma darbības metode un apraksts: 

6.11. Apgaismes ierīču, gaismas signālierīču, tostarp apgaismes automāti­
skās ieslēgšanas, uzstādīšana 

6.11.1. L1e–L7e Ierīču saraksts (norādīt skaitu, marku(-as), tipu, sastāvdaļas tipa apstip­
rinājuma marķējumu(-us), galveno tālās gaismas lukturu maksimālo 
intensitāti, krāsu, attiecīgo signalizatoru): 

6.11.2. L1e–L7e Diagramma, kurā parādīta apgaismes ierīču un gaismas signālierīču atra­ 
šanās vieta: 

6.11.3. L1e–L7e Avārijas signāla lukturi: 

6.11.4. L1e–L7e Elektrisko un/vai elektronisko sastāvdaļu, kas izmantotas apgaismes 
sistēmā un gaismas signālierīču sistēmā, īss apraksts: 
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6.11.5. L1e–L7e Katrai spuldzei un reflektoram norādīt šādu informāciju (rakstiski un/vai 
diagrammā): 

6.11.5.1. L1e–L7e Rasējums, kurā parādīts apgaismotās virsmas apjoms: 

6.11.5.2. L1e–L7e Izmantotā metode, lai noteiktu redzamo virsmu saskaņā ar ANO EEK 
Regulas Nr. 48 (OV L 323, 6.12.2011., 46. lpp.) 2.10. punktu: 

6.11.5.3. L1e–L7e Atsauces ass un atsauces centrs: 

6.11.5.4. L1e–L7e Slēpto spuldžu darbības metode: 

6.11.6. L1e–L7e Priekšējo lukturu līmeņošanas ierīces apraksts/rasējums un tips (piem., 
automātiska, pakāpeniski manuāli pielāgojama, pastāvīgi manuāli pielā­
gojama) 

(4) : 

6.11.6.1. L1e–L7e Vadības ierīce: 

6.11.6.2. L1e–L7e Atsauces marķējumi: 

6.11.6.3. L1e–L7e Slodzes nosacījumiem piešķirtie marķējumi: 

6.12. Atpakaļskata redzamība 

6.12.1. Atpakaļskata spoguļi (norādes par katru spoguli) 

6.12.1.1. L1e–L7e Rasējums(-i) spoguļa identifikācijai, parādot spoguļa pozīciju attiecībā 
pret transportlīdzekļa konstrukciju: 

6.12.1.2. L1e–L7e Piestiprināšanas metodes sīks apraksts, tostarp transportlīdzekļa konstruk­
cijas detaļa, kurai tas ir piestiprināts: 

6.12.1.3. L1e–L7e Piestiprināšanas sistēmas elektronisko sastāvdaļu īss apraksts: 

6.12.2. L1e–L7e Netiešas redzamības ierīces, kas nav spoguļi 

6.12.2.1. L1e–L7e Ierīces apraksts: 

6.12.2.2. L1e–L7e Ja ir kameras uzraudzības ierīce, noteikšanas attālums (mm), kontrasts, 
apgaismojuma diapazons, atspīduma korekcija, displeja darbība (meln­
balts/krāsains 

(4) ), attēla atkārtojuma biežums, ekrāna apgaismojuma 
tālums 

(4) : 

6.12.2.3. L1e–L7e Pietiekami sīki izstrādāti rasējumi, lai identificētu visu ierīci, tostarp 
rasējumos jānorāda uzstādīšanas instrukcijas; ES tipa apstiprinājuma 
marķējuma atrašanās vieta: 

6.13. Pretapgāšanās konstrukcija (ROPS) 

6.13.1. L7e-B2 Sīks tehniskais apraksts, pozīcija, piestiprināšana utt. (ietverot fotoattēlus 
vai rasējumus): 

6.13.2. ROPS karkasam 
(4) 

6.13.2.1. L7e-B2 Iekšējie un ārējie izmēri: 

6.13.2.2. L7e-B2 Uzbūves materiāls(-i) un metode: 

6.13.3. ROPS kabīnei (4) 

6.13.3.1. L7e-B2 Citi uzstādījumi aizsardzībai pret laikapstākļiem (apraksts): 
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6.13.3.2. L7e-B2 Iekšējie un ārējie izmēri: 

6.13.4. ROPS rotācijas barjerai(-ām), kas uzmontēta priekšā/aizmugurē 
(4) , nolo­

cīta/nenolocīta 
(4) 

6.13.4.1. L7e-B2 Izmēri: 

6.13.4.2. L7e-B2 Uzbūves materiāls(-i) un metode: 

6.14. Drošības jostas un/vai citi balsti 

6.14.1. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Drošības jostu un balstu sistēmu, un sēdekļu, uz kuriem tās var izmantot, 
skaits un atrašanās vieta; lūdzu, aizpildiet turpmāk norādīto tabulu: 
(L = kreisā puse, R = labā puse, C = centrs) 

Drošības jostu konfigurācija un saistītā informācija 

Pilnīgs ES tipa 
apstiprinājuma 

marķējums 

Variants, ja 
piemērojams 

Jostas piestipri­
nāšanas ierīce 

augstuma regulē­ 
šanai (norādīt jā / 
nē / pēc izvēles) 

Pirmā sēdekļu 
rinda 

L 

C 
8 >> > > > < >> > > > : R 

Otrā sēdekļu 
rinda 

L 

C 
8 >> > > > < >> > > > : R 

L = kreisā, C = centrs, R = labā. 

6.14.2. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Konkrēta jostas tipa ar vienu stiprinājumu, kas piestiprināts pie sēdekļa 
atzveltnes, vai iebūvētas enerģijas izkliedēšanas ierīces apraksts: 

6.14.3. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Stiprinājumu skaits un atrašanās vieta: 

6.14.4. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Elektrisko/elektronisko sastāvdaļu īss apraksts: 

6.15. Drošības jostu stiprinājumi 

6.15.1. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Virsbūves fotoattēli un/vai rasējumi, kuros parādīta stiprinājumu īstā, 
faktiskā atrašanās vieta un izmēri kopā ar norādi par R punktu: 

6.15.2. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Stiprinājumu un to transportlīdzekļa konstrukcijas detaļu rasējumi (kopā 
ar norādi par izmantotajiem materiāliem), pie kuriem tie ir piestiprināti: 
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6.15.3. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

To jostu tipu nosaukums 
(14) , ko atļauts piestiprināt stiprinājumiem 

transpor- 
tlīdzeklī: 

Drošības jostu stiprinājumu konfigurācija un saistītā informācija 

Stiprinājumu atra­ 
šanās vieta 

Trans­
portlī­
dzekļa 

konstru­
kcija 

Sēdekļa 
konstru­

kcija 

Pirmā sēdekļu rinda 

Labās 
puses 
sēdeklis 

Zemākie 
stiprinājumi 

Augstākie 
stiprinājumi 

8 > > > < > > > : 

ārējie 
iekšējie 

Õ 

Centrālais 
sēdeklis 

Zemākie 
stiprinājumi 

Augstākie 
stiprinājumi 

8 > > > < > > > : 

labie kreisie Á 

Kreisās 
puses 
sēdeklis 

Zemākie 
stiprinājumi 

Augstākie 
stiprinājumi 

8 > > > < > > > : 

ārējie 
iekšējie 

Õ 

Otrā sēdekļu rinda 

Labās 
puses 
sēdeklis 

Zemākie 
stiprinājumi 

Augstākie 
stiprinājumi 

8 > > > < > > > : 

ārējie 
iekšējie 

Õ 

Centrālais 
sēdeklis 

Zemākie 
stiprinājumi 

Augstākie 
stiprinājumi 

8 > > > < > > > : 

labie kreisie Á 

Kreisās 
puses 
sēdeklis 

Zemākie 
stiprinājumi 

Augstākie 
stiprinājumi 

8 > > > < > > > : 

ārējie 
iekšējie 

Õ 

6.15.4. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Katras pozīcijas tipa apstiprinājuma marķējums: 

6.15.5. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Īpašas ierīces (piemēram: sēdekļa augstuma pielāgošana, slodzes noteik­ 
šanas ierīce utt.): 

6.15.6. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Virsbūves fotoattēli un/vai rasējumi, kuros parādīta stiprinājumu īstā, 
faktiskā atrašanās vieta un izmēri kopā ar norādi par R punktu: 

6.15.7 L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Novērošana: 
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6.16. Sēdvietas (seglu veida sēdekļi un sēdekļi) 

6.16.1. L1e–L7e Sēdvietu skaits: 

6.16.1.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Atrašanās vieta un izvietojums 
(8) : 

6.16.2. L1e–L7e Sēdvietu konfigurācija: sēdeklis / seglu veida sēdeklis 
(4) 

6.16.3. L1e–L7e Apraksts un rasējumi: 

6.16.3.1. L1e–L7e Sēdekļi un to stiprinājumi: 

6.16.3.2. L1e–L7e Pielāgošanas sistēma: 

6.16.3.3. L1e–L7e Pārvietošanas un bloķēšanas sistēmas: 

6.16.3.4. L1e–L7e Sēdekļa konstrukcijā iestrādātie drošības jostu stiprinājumi: 

6.16.3.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa detaļas, kas izmantotas kā stiprinājumi: 

6.16.4. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Visu sēdvietu R punkta(-u) koordinātas vai rasējumi: 

6.16.4.1. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Vadītāja sēdeklis: 

6.16.4.2. L2e, L4e, L5e- 
B, L6e-B, L7e 

Visas citas sēdvietas: 

6.16.5. L1e–L7e Projektētais rumpja leņķis: 

6.16.5.1. L1e–L7e Vadītāja sēdeklis: 

6.16.5.2. L1e–L7e Visas citas sēdvietas: 

6.16.6. L1e–L7e Sēdekļu pielāgošanas diapazons: 

6.16.6.1. L1e–L7e Vadītāja sēdeklis: 

6.16.6.2. L1e–L7e Visas citas sēdvietas: 

6.17. Vadāmība, līkumu izbraukšanas īpašības un pagriežamība 

6.17.1. L1e–L7e Pagriešanas ass(-u) shematiska diagramma, kurā parādīta pagriešanas 
ģeometrija: 

6.17.2. Transmisija un stūres vadības ierīce 

6.17.2.1. L1e–L7e Pagriešanas transmisijas konfigurācija (norādīt priekšējo un aizmugures): 

6.17.2.2. L1e–L7e Savienojums ar riteņiem (tostarp līdzekļi, kas nav mehāniski; norādīt 
priekšējo un aizmugures): 

6.17.2.2.1. L1e–L7e Elektrisko/elektronisko sastāvdaļu īss apraksts: 

6.17.2.3. L1e–L7e Pagriešanas transmisijas diagramma: 

6.17.2.4. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Stūres vadības ierīces(-ču) shematiska diagramma(-as): 

6.17.2.5. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Stūres vadības ierīces(-ču) diapazons un piestiprināšanas metode: 

6.17.2.6. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Pastiprināšanas metode: 
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6.17.3. Riteņu maksimālais pagriešanas leņķis 

6.17.3.1. L1e–L7e Pa labi: grādi; griežamo riteņu pagriezienu skaits (vai 
līdzvērtīgi dati): 

6.17.3.2. L1e–L7e Pa kreisi: grādi; griežamo riteņu pagriezienu skaits (vai 
līdzvērtīgi dati): 

6.18. Riepas / riteņu kombinācija 

6.18.1. Riepas: 

6.18.1.1. Izmēra nosaukums 

6.18.1.1.1. L1e–L7e 1. ass: 

6.18.1.1.2. L1e–L7e 2. ass: 

6.18.1.1.3. L4e Blakusvāģa ritenis: 

6.18.1.2. L1e–L7e Minimālais slodzes kapacitātes rādītājs: , ja maksimālā slodze 
uz katru riepu ir: Kg 

6.18.1.3. L1e–L7e Minimālā ātruma kategorijas simbols, kas saderīgs ar teorētisko maksi­
mālo projektēto transportlīdzekļa ātrumu: 

6.18.1.4. L1e–L7e Riepas spiediens(-i), kā ieteikumā norādījis transportlīdzekļa 
izgatavotājs: kPa 

6.18.2. Riteņi: 

6.18.2.1. L1e–L7e Loka izmērs(-i): 

6.18.2.2. L1e–L7e Ar transportlīdzekli saderīgās izmantošanas kategorijas: 

6.18.2.3. L1e–L7e Nominālais ripošanas perimetrs: 

6.19. Transportlīdzekļa maksimālā ātruma plāksne un tās atrašanās vieta 
transportlīdzeklī 

6.19.1. L7e-B1 un 
L7e-B2 

Maksimālā ātruma plāksne (norādīt izmantoto atstarojošo materiālu; attie­
cīgi var izmantot rasējumus un fotoattēlus): 

6.19.2. L7e-B1 un 
L7e-B2 

Maksimālā ātruma plāksnes atrašanās vieta (vajadzības gadījumā norādīt 
variantus; attiecīgi var izmantot rasējumus un fotoattēlus): 

6.19.3. L7e-B1 un 
L7e-B2 

Augstums virs ceļa virsmas, augšējā mala: mm 

6.19.4. L7e-B1 un 
L7e-B2 

Augstums virs ceļa virsmas, apakšējā mala: mm 

6.19.5. L7e-B1 un 
L7e-B2 

Centrālās līnijas attālums no transportlīdzekļa gareniskās 
vidusplaknes: mm 

6.19.6. L7e-B1 un 
L7e-B2 

Attālums no kreisās transportlīdzekļa malas: mm 

6.20. Transportlīdzeklī esošu personu aizsardzība, tostarp iekšējais aprī­
kojums un transportlīdzekļa durvis 

6.20.1. Virsbūve 

6.20.1.1. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Uzbūvē izmantotie materiāli un metodes: 

6.20.2. Transportlīdzeklī esošu personu durvis, fiksatori un viras 

6.20.2.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Durvju skaits un to konfigurācija, izmēri un atvēruma maksimālais 
leņķis 

(5) : 
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6.20.2.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Fiksatoru un viru un to atrašanās vietas durvīs rasējums: 

6.20.2.3. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Fiksatoru un viru tehniskais apraksts: 

6.20.2.4. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Detaļas, tostarp attiecīgā gadījumā ieeju, pakāpienu un nepieciešamo 
rokturu izmēri: 

6.20.3. Iekšējā aizsardzība transportlīdzeklī esošām personām 

6.20.3.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Iekšējā aprīkojuma fotoattēli, rasējumi un/vai skata palielinājums, parādot 
detaļas pasažieru salonā un izmantotos materiālus (izņemot iekšējos 
aizmugures skata spoguļus, vadības ierīču izvietojumu, sēdekļus un 
sēdekļu aizmugures daļu), jumtu un jumta atvērumu, atzveltni: 

6.20.4. Galvas balsti 

6.20.4.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Galvas balsti: integrēti/noņemami/atsevišķi (4) 

6.20.4.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Galvas balsta sīks apraksts, jo īpaši norādot polsterējuma materiāla vai 
materiālu īpatnības un attiecīgā gadījumā savienojumu un stiprinājumu 
daļas sēdekļa tipam, kuram paredzēts apstiprinājums, atrašanās vietu un 
specifikācijas: 

6.20.4.3. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

“Atsevišķa” galvas balsta gadījumā 

6.20.4.3.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Konstrukcijas vietas, kurai paredzēts piestiprināt galvas balstu, sīks 
apraksts: 

6.20.4.3.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Konstrukcijas būtisku detaļu un galvas balsta rasējums mērogā: 

6.21. Maksimālā nominālā kopējā jauda un/vai maksimālais projektētais 
transportlīdzekļa ātrums 

6.21.1. Spēkiekārtas un/vai piedziņas mehānisma izvades regulatori 

6.21.1.1. L1e–L7e Skaits (vismaz divi, izņemot L3e-A3 un L4e-A3): 

6.21.1.2. L1e–L7e Kā tiek nodrošināta regulatoru pietiekamība?: 

6.21.1.3. L1e–L7e Nominālais atlaišanas punkts Nr. 1: 

6.21.1.3.1. L1e–L7e Dzinēja / motora / piedziņas mehānisma rotācijas ātrums, kādā sākas 
atlaišana, ja slodze ir: min 

-1 

6.21.1.3.2. L1e–L7e Maksimālais rotācijas ātrums, ja minimālā motora slodze ir: min 
-1 

6.21.1.4. L1e–L7e Nominālais atlaišanas punkts Nr. 2: 

6.21.1.4.1 L1e–L7e Dzinēja / motora / piedziņas mehānisma rotācijas ātrums, kādā sākas 
atlaišana, ja slodze ir 

(4) : min 
-1 

6.21.1.4.2. L1e–L7e Maksimālais rotācijas ātrums, ja minimālā motora slodze ir: min 
-1 

6.21.1.5. L1e–L7e Regulatora(-u) noteiktais mērķis: maksimālais projektētā transportlīdzekļa 
ātrums / maksimālā jauda / motora apgriezienu pārsniegšanas aizsar­
dzība 

(4) : 

7. INFORMĀCIJA PAR TRANSPORTLĪDZEKĻA KONSTRUKCIJU 

7.1. Sakabes ierīces un stiprinājumi 

7.1.1. L1e–L7e L-kategorijas transportlīdzeklis aprīkots ar sakabes ierīci: jā / nē / pēc 
izvēles 

(4) 
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7.1.2. L1e–L7e Lietotāja rokasgrāmatā ietvertas vadlīnijas un informācija patērētājiem 
visās ES valodās par L kategorijas transportlīdzekļa kopā ar piekabi 
izmantošanas ietekmi uz vadīšanas spēju: jā/nē 

(4) 

7.1.3. L1e–L7e Sakabes ierīcei, kas apstiprināta kā atsevišķa tehniskā vienība: dokumen­
tācijai pievienotas uzstādīšanas un darbības instrukcijas: jā/nē 

(4) 

7.1.4. L1e–L7e Fotoattēli un/vai rasējumi, kuros parādīta sakabes ierīču atrašanās vieta 
un konstrukcija: 

7.1.5. L1e–L7e Instrukcijas sakabes tipa pievienošanai transportlīdzeklim un 
piestiprināšanas punktu pie transportlīdzekļa fotoattēli un rasējumi 
saskaņā ar izgatavotāja norādījumiem; papildu informācija, ja sakabes 
tipa izmantošana ir ierobežota, atļaujot to konkrētiem transportlīdzekļa 
tipa variantiem vai versijām: 

7.1.6. L1e–L7e Rezerves sakabes ierīces un/vai atkabināšanās bremzēšanas troses stipri­
nājuma punkti (attiecīgi var izmantot rasējumus un fotoattēlus): jā/nē 

(4) 

7.2. Ierīces, kas paredzētas, lai novērstu neatļautu lietošanu 

7.2.1. Aizsargierīce 

7.2.1.1. L1e–L7e Izmantotās(-o) aizsargierīces(-ču) apkopojošs apraksts: 

7.2.2. Transportlīdzekļa imobilaizers 

7.2.2.1. L1e–L7e Transportlīdzekļa imobilaizera un pret netīšu iedarbināšanu veikto pasā­
kumu tehniskais apraksts: 

7.2.3. Signalizācijas sistēma 

7.2.3.1. L1e–L7e Signalizācijas sistēmas un tās uzstādīšanā iesaistīto transportlīdzekļa 
detaļu apraksts: 

7.2.3.2. L1e–L7e Signalizācijas sistēmas galveno sastāvdaļu saraksts: 

7.3. Elektromagnētiskā saderība (EMC) 

7.3.1. L1e–L7e Prasības saskaņā ar ANO EEK Regulu Nr. 10 (OV L 254, 20.9.2012., 
1. lpp.) ir ievērotas ar attiecīgu informācijas dokumentā ietvertu infor­
māciju: jā/nē 

(4) 

7.3.2. L1e–L7e Radio iedarbības vadības aprīkojuma tabula vai rasējums: 

7.3.3. L1e–L7e Līdzstrāvas pretestības nominālās vērtības dati un gadījumā, ja ir aizde­
dzes pretestības kabeļi, to nominālā pretestība uz metru: 

7.4. Ārējie izvirzījumi 

7.4.1. L1e–L7e trans­
portlīdzekļi ar 
virsbūvi 

Vispārīgs izvietojums (rasējums vai fotoattēli vajadzības gadījumā kopā 
ar izmēriem un/vai tekstu), norādot jebkādu tādu ārējās virsmas detaļu 
piestiprināto daļu atrašanās vietas un izskatu, ko var uzskatīt par būtis­
kiem ārējiem izvirzījumiem, piemēram, un attiecīgā gadījumā: buferi, 
grīdas līnija, durvju un logu balsti, gaisa ieplūdes ribojums, radiatora 
ribojums, priekšējā stikla tīrītāji, lietus notekkanāli, rokturi, slīdošās 
sliedes, atvāžami vāki, durvju eņģes un aizslēgi, āķi, atveres, grieztuves, 
dekoratīvi elementi, simboli, emblēmas un iedobumi un jebkādas citas 
ārējās virsmas detaļas, ko var uzskatīt par būtiskām (piem., apgaismes 
aprīkojums): 
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7.5. Degvielas glabātava 

7.5.1. Degvielas tvertne(-es) 

7.5.1.1. Galvenā(-ās) degvielas tvertne(-es) 

7.5.1.1.1. L1e–L7e Maksimālā ietilpība: 

7.5.1.1.2. L1e–L7e Izmantotie materiāli: 

7.5.1.1.3. L1e–L7e Degvielas tvertnes ieeja: ierobežotas diafragmas/uzlīmes 
(4) 

7.5.1.2. Rezerves degvielas tvertne(-es) 

7.5.1.2.1. L1e–L7e Maksimālā ietilpība: 

7.5.1.2.2. L1e–L7e Izmantotie materiāli: 

7.5.1.2.3. L1e–L7e Degvielas tvertnes ieeja: ierobežotas diafragmas/uzlīmes 
(4) 

7.5.1.3. L1e–L7e Tvertnes(-ņu) ar savienojumiem un ventilācijas līnijām un ventilācijas 
gaisošanas sistēmas, aizslēgu, vārstu, noslēgšanas ierīču rasējums un 
tehniskais apraksts: 

7.5.1.4. L1e–L7e Rasējums, kurā skaidri parādīta tvertnes(-ņu) atrašanās vieta transportlī­
dzeklī: 

7.5.1.5. L1e–L7e Starp tvertni un izplūdes ierīci esošā siltuma aizsarga rasējums 

7.5.2. Saspiestas dabasgāzes (CNG) tvertne(-es) 

7.5.2.1. L1e–L7e Piemērojamais informācijas dokuments, kas noteikts ANO EEK Regulā 
Nr. 110 ( 1 ) M1 kategorijas transportlīdzekļiem, papildina šo informācijas 
dokumentu attiecībā uz transportlīdzeklī uzstādītām CNG tvertnēm. 

7.5.3. L1e–L7e Sašķidrinātās naftas gāzes (LPG) tvertne(-es): 

7.5.3.1. L1e–L7e Piemērojamais informācijas dokuments, kas noteikts ANO EEK Regulā 
Nr. 67 ( 2 ) M1 kategorijas transportlīdzekļiem, papildina šo informācijas 
dokumentu attiecībā uz transportlīdzeklī uzstādītām LPG tvertnēm. 

7.6. Iebūvētās diagnostikas sistēmas (OBD) funkcionālās prasības 

7.6.1 Iebūvētā diagnostikas sistēma 

7.6.1.1. L1e–L7e I posms: jā/nē 
(4) un/vai 

7.6.1.2. L1e–L7e II posms: jā/nē 
(4) 

7.6.2. Vispārīga informācija par OBD sistēmu 

7.6.2.1. L3e–L7e 
(10) Nepareizas darbības indikatora (MI) rakstisks apraksts un/vai 

rasējums: 

7.6.2.2. L3e–L7e 
(10) Visu OBD sistēmas uzraudzīto sastāvdaļu saraksts un mērķis: 

7.6.2.3. L3e–L7e 
(10) Visas OBD I posma ķēdes (vispārīgi darbības principi) (atvērta ķēde, 

īsināta uz leju un augšu, racionalitāte) un elektronikas (PCU/ECU iekšējā 
un komunikācija) diagnostikas rakstisks apraksts: 

7.6.2.4. L3e–L7e 
(10) Visas OBD I posma diagnostikas darbības (vispārīgi darbības principi), 

kas ietekmē jebkādu darbības režīmu, kurš būtiski samazina motora 
griezes momentu kļūdas noteikšanas gadījumā, rakstisks apraksts: 
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7.6.2.5. L3e–L7e 
(10) Atbalsta komunikācijas protokola(-u) rakstisks apraksts: 

7.6.2.6. L3e–L7e 
(10) Diagnostikas savienotāja fiziskā atrašanās vieta (pievienot rasējumus un 

fotoattēlus): 

7.6.2.7. L3e–L7e 
(10) Rakstisks apraksts brīvprātīgas atbilstības OBD II posmam gadījumā 

(vispārīgi darbības principi): 

7.6.2.7.1. L3e–L7e 
(10) Dzirksteļaizdedzes motori 

7.6.2.7.1.1. L3e–L7e 
(10) Katalizatora uzraudzība: 

7.6.2.7.1.2. L3e–L7e 
(10) Aizdedzes izlaiduma noteikšana: 

7.6.2.7.1.3. L3e–L7e 
(10) Skābekļa sensora uzraudzība: 

7.6.2.7.1.4. L3e–L7e 
(10) Citas OBD sistēmas uzraudzītās sastāvdaļas: 

7.6.2.7.2. L3e–L7e 
(10) Kompresijaizdedzes motori 

7.6.2.7.2.1. L3e–L7e 
(10) Katalizatora uzraudzība: 

7.6.2.7.2.2. L3e–L7e 
(10) Daļiņu filtra uzraudzība: 

7.6.2.7.2.3. L3e–L7e 
(10) Elektroniskās degvielas padeves sistēmas uzraudzība: 

7.6.2.7.2.4. L3e–L7e 
(10) deNOx sistēmas uzraudzība: 

7.6.2.7.2.5. L3e–L7e 
(10) Citas OBD sistēmas uzraudzītās sastāvdaļas: 

7.6.2.7.3 L3e–L7e 
(10) MI ieslēgšanas kritēriji (nemainīgs braukšanas ciklu skaits vai statistikas 

metode): 

7.6.2.7.4. L3e–L7e 
(10) Visu izmantoto OBD izvades kodu un formātu saraksts (ar paskaidro­

jumu katram): 

7.6.3. OBD saderība 

Transportlīdzekļa izgatavotājs sniedz šādu papildu informāciju, lai 
varētu izgatavot ar OBD saderīgas rezerves detaļas vai apkopes detaļas, 
diagnostikas instrumentus un testu aprīkojumu: 

7.6.3.1. L3e–L7e 
(10) S. Tajā ietverts tostarp atbilstīgu sekundāru sensora kontrolētu parametru 

uzskaitījums par katru OBD sistēmas pārraudzītu sastāvdaļu. Dokumentā 
uzskaitīti arī visi OBD izvades kodi un formāti (ar paskaidrojumu par 
katru kodu un formātu), kas ir saistīti ar atsevišķai emisijai atbilstīgām 
spēka piedziņas bloku sastāvdaļām un atsevišķām ar emisiju nesaistītām 
sastāvdaļām, ja sastāvdaļu pārraudzību izmanto MI aktivēšanas noteik­ 
šanai. Tas jo īpaši ietver visaptverošu paskaidrojumu par datiem, kas 
sniegti $ 05 režīma testā ID $ 21 līdz FF un datiem, kas sniegti $ 06 
režīmā: 

7.6.3.2. L3e–L7e 
(10) Ja transportlīdzekļa tips izmanto komunikācijas saiti saskaņā ar ISO 

15765-4 “Autotransporta līdzekļi. Kontrollera apgabala tīkla (CAN) diag­
nostika – 4. daļa: Prasības sistēmām, kas saistītas ar emisiju”, izgatavo­
tājs iesniedz aptverošu skaidrojumu par datiem, kas sniegti $06 režīma 
testā ID $00 līdz FF par katru atbalstīto OBD pārrauga ID: 
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7.6.3.3. L3e–L7e 
(10) Iepriekš minēto informāciju var sniegt šādas tabulas veidā. 

OBD kļūdas kodu pārskata saraksta paraugs 

Sastāvdaļa Kļūdas kods Uzraudzības 
stratēģija 

Kļūdas 
noteikšanas 

kritēriji 

MI aktivi­
zācijas 
kritēriji 

Sekundārie 
parametri 

Iepriek­ 
šēja 

sagatav­
ošana 

Demon­
strēšanas 

tests 

Ieplūdes 
gaisa 
tempera­
tūras 
sensora 
atvērta 
ķēde 

P0xxxxzz Salīdzi­
nājums ar 
tempera­
tūras 
modeli 
pēc 
aukstās 
iedarbin­ 
āšanas 

> 20 grādu 
atšķirība 
starp 
mērīto un 
modelēto 
ieplūdes 
gaisa 
temperatū­
ru 

3. cikls Dzesētājs 
un 
ieplūdes 
gaisa 
tempera­
tūras 
sensora 
signāli 

Divi I 
tipa 
cikli 

I tips 

7.6.3.45. L3e–L7e 
(10) ETC diagnostikas kļūdas kodu apraksts: 

7.6.4. Komunikācijas protokola informācija 

Šādu informāciju attiecina uz konkrētu transportlīdzekļa marku, modeli 
un variantu vai identificē, izmantojot citu reāli izmantojamu dalījumu, 
piemēram, VIN vai transportlīdzekļa un sistēmu identifikāciju: 

7.6.4.1. L3e–L7e 
(10) Jebkāda protokola informācijas sistēma, kas nepieciešama, lai veiktu 

pilnīgu diagnostiku papildus Komisijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 44/ 
2014 XII pielikuma I papildinājuma 3.8. punktā noteiktajiem standartiem, 
piemēram, papildu iekārtu vai programmnodrošinājuma protokola infor­
mācija, parametru identifikācija, pārsūtīšanas funkcijas, prasības attiecībā 
uz uzturēšanu vai kļūdas apstākļi; 

7.6.4.2. L3e–L7e 
(10) Sīka informācija par to, kā iegūt un interpretēt visus kļūdu kodus, kuri 

neatbilst Komisijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 44/2014 XII pielikuma 1. 
papildinājuma 3.11. punktā noteiktajiem standartiem. 

7.6.4.3. L3e–L7e 
(10) Saraksts ar visiem pieejamajiem reālās informācijas parametriem, tostarp 

gradācijas un piekļuves informāciju; 

7.6.4.4. L3e–L7e 
(10) Saraksts ar visiem pieejamajiem funkcionālajiem testiem, tostarp iekārtu 

iedarbināšanu vai vadību, un testu īstenošanas līdzekļi; 

7.6.4.5. L3e–L7e 
(10) Sīka informācija par to, kā iegūt informāciju par visām sastāvdaļām un 

statusu, laika zīmogiem, DTC gaidīšanas režīmā un reģistrējumiem; 

7.6.4.6. L3e–L7e 
(10) PCU/ECU identifikācija un variantu kodi; 
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7.6.4.7. L3e–L7e 
(10) Sīka informācija par to, kā atiestatīt indikatorus; 

7.6.4.8. L3e–L7e 
(10) Diagnostikas savienotāja atrašanās vieta un informācija par savienotāju; 

7.6.4.9. L3e–L7e 
(10) Motora identifikācijas kods. 

7.6.5. OBD pārraudzīto sastāvdaļu testi un diagnostika 

7.6.5.1. L3e–L7e 
(10) Testu apraksts funkcionalitātes apstiprināšanai pie sastāvdaļas vai 

pieslēgtajā iekārtā parastā darbībā: 

7.7. Pasažieru rokturi un kāju paliktņi 

7.7.1. Rokturi 

7.7.1.1. L1e–L7e Konfigurācija: satveres siksna un/vai rokturis 
(4) 

7.7.1.3. L1e–L7e Fotoattēli un/vai rasējumi, kuros parādīta atrašanās vieta un konstrukcija: 

7.7.2. Kāju paliktņi 

7.7.2.2. L1e–L7e Fotoattēli un/vai rasējumi, kuros parādīta atrašanās vieta un konstrukcija: 

7.8. Reģistrācijas numura zīmes vieta 

7.8.1. L1e–L7e Aizmugures reģistrācijas numura zīmes atrašanās vieta (vajadzības gadī­
jumā norādīt variantus; attiecīgi var izmantot rasējumus): 

7.8.1.1. L1e–L7e Augstums virs ceļa virsmas, augšējā mala: mm 

7.8.1.2. L1e–L7e Augstums virs ceļa virsmas, zemākā mala: mm 

7.8.1.3. L1e–L7e Centrālās līnijas attālums no transportlīdzekļa gareniskās 
vidusplaknes: mm 

7.8.1.4. L1e–L7e Izmēri (garums x platums): mm x mm 

7.8.1.5. L1e–L7e Zīmes vertikālais slīpums: grādi. 

7.8.1.6. L1e–L7e Redzamības leņķis horizontālā plaknē: grādi 

7.9. Balsta kājas 

7.9.1. L1e, L3e Konfigurācija: centrāla un/vai sānu 
(4) 

7.9.2. L1e, L3e Izmantotie uzbūves materiāli: 

7.9.3. L1e, L3e Fotoattēli un rasējumi, kuros parādīta balsta kājas(-u) atrašanās vieta 
attiecībā pret transportlīdzekļa konstrukciju: 

7.9.4. L1e, L3e Metodes apraksts, lai novērstu balsta kāju saskarsmi ar zemi, kad trans­
portlīdzeklis tiek darbināts: 
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1. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs izpūtēja piesārņojuma kontroles sistēmas tipa vai transportlīdzekļa tipa 
attiecībā uz to 

(4) ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma/ atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

0.11. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējumi sastāvdaļām un atsevišķām tehniskām 
vienībām 

(19) : 

0.11.1. L1e–L7e Piestiprināšanas metode: 

0.11.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējuma atrašanās vietas fotoattēli un/vai rasējumi 
(pilnīgs paraugs ar izmēriem): 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

1. VISPĀRĪGI UZBŪVES RAKSTURLIELUMI 

1.8. Spēkiekārtas veiktspēja 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklarētāis maksimālais transportlīdzekļa ātrums: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums 
(22) : km/h un 

pārnesums, kurā tas tiek sasniegts: 
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1.8.3. L1e–L7e Maksimālais lietderīgās jaudas iekšdedzes dzinējs: kW, ja min 
–1 

un A/F attiecība ir: 

1.8.4. L1e–L7e Maksimālā lietderīgā griezes momenta iekšdedzes dzinējs: Nm, 
ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.5. L1e–L7e Maksimālās nominālās nepārtrauktās jaudas elektromotors (15/30 
(4) minūtes 

jauda 
(27) ): kW, ja min 

–1 

1.8.6. L1e–L7e Maksimālā nominālā nepārtraukta griezes momenta elektromotors: 
Nm, ja min 

–1 

1.8.7. L1e–L7e Maksimālā nominālā kopējā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, 
ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.8. L1e–L7e Maksimālais nominālais nepārtrauktais kopējais griezes moments 
spēkiekārtai(-ām): Nm, ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.9. L1e–L7e Maksimālā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, ja min 
–1 un A/F 

attiecība ir: 

4. VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA PAR EKOLOĢISKAJIEM RAKSTUR­
LIELUMIEM UN SPĒKIEKĀRTAS VEIKTSPĒJU 

4.1. Izpūtēja emisiju vadības sistēma 

4.1.1. L1e–L7e Izpūtēja emisiju vadības sistēmas un tās vadības ierīces īss apraksts un shema­
tisks rasējums: 

4.1.2. Katalītiskais neitralizators 

4.1.2.1. L1e–L7e Konfigurācija, katalītisko neitralizatoru un elementu skaits (informācija 
jāsniedz par katru atsevišķu vienību): 

4.1.2.2. L1e–L7e Rasējums ar katalītiskā(-o) neitralizatora(-u) izmēriem, formu un 
tilpumu: 

4.1.2.3. L1e–L7e Katalītiskā reakcija: 

* 4.1.2.4. L1e–L7e Cēlmetālu kopējais daudzums: 

* 4.1.2.5. L1e–L7e Relatīvā koncentrācija: 

* 4.1.2.6. L1e–L7e Substrāts (struktūra un viela): 

* 4.1.2.7. L1e–L7e Elementu blīvums: 

* 4.1.2.8. L1e–L7e Katalītiskā(-o) neitralizatora(-u) ietvars: 

4.1.2.9. L1e–L7e Katalītiskā(-o) neitralizatora(-u) atrašanās vieta (vieta un atsauces attālums 
atgāzu līnijā): 

4.1.2.10. L1e–L7e Katalizatora siltuma aizsargs: jā/nē 
(4) 

4.1.2.11. L1e–L7e Reģenerējošās sistēmas / atgāzu pēcapstrādes sistēmu metodes un to vadības 
sistēmas īss apraksts un shematisks rasējums: 

4.1.2.11.1. L1e–L7e Normālas darba temperatūras diapazons: K 

4.1.2.11.2. L1e–L7e Izmantojami reaģenti: jā/nē 
(4) 

4.1.2.11.3. L1e–L7e Reaģenta plūsmas (mitras) sistēmas un tās vadības sistēmas īss apraksts un 
shematisks rasējums: 
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4.1.2.11.4. L1e–L7e Reaģenta tips un koncentrācija, kas nepieciešama katalītiskajai darbībai: 

4.1.2.11.5. L1e–L7e Reaģenta normālas darba temperatūras diapazons: K 

4.1.2.12. L1e–L7e Norādošs detaļu skaits: 

4.1.3. Skābekļa sensors(-i) 

4.1.3.1. L1e–L7e Skābekļa sensora sastāvdaļas(-u) rasējums(-i): 

4.1.3.2. L1e–L7e Izplūdes ierīces ar skābekļa sensora atrašanās vietu(-ām) rasējums (attālumi 
attiecībā pret izplūdes vārstiem): 

4.1.3.3. L1e–L7e Vadības ierīces diapazons(-i): 

4.1.3.4. L1e–L7e Detaļas identifikācijas numurs(-i): 

4.1.3.5. L1e–L7e Skābekļa sensora apsildīšanas sistēmas un apsildīšanas stratēģijas 
apraksts: 

4.1.3.6. L1e–L7e Skābekļa sensora siltuma aizsargs(-i): jā/nē 
(4) 

4.1.4. Sekundārā gaisa iesmidzināšana (gaisa iesmidzināšana izplūdes gadījumā) 

4.1.4.1. L1e–L7e Sekundārās gaisa iesmidzināšanas sistēmas un tās vadības sistēmas īss apraksts 
un shematisks rasējums: 

4.1.4.2. L1e–L7e Konfigurācija (mehāniska, impulsa gaiss, gaisa sūknis utt.) 
(4) : 

4.1.4.3. L1e–L7e Darbības princips: 

4.1.5. Ārējās izplūdes gāzes recirkulācija (EGR) 

4.1.5.1. L1e–L7e EGR sistēmas (izplūdes plūsma) un tās vadības sistēmas īss apraksts un 
shematisks rasējums: 

4.1.6. Daļiņu filtrs 

4.1.6.1. L1e–L7e PT sastāvdaļas rasējums ar daļiņu filtra izmēriem, formu un jaudu: 

4.1.6.2. L1e–L7e Daļiņu filtra projekts: 

4.1.6.3. L1e–L7e Daļiņu filtra un tā vadības sistēmas īss apraksts un shematisks rasējums: 

4.1.6.4. L1e–L7e Atrašanās vieta (atsauces attālums izplūdes līnijā): 

4.1.6.5. L1e–L7e Reģenerēšanas metode vai sistēma, apraksts un rasējums: 

4.1.6.6. L1e–L7e Norādošs detaļu skaits: 

4.1.7. Vienkāršs NOx uztvērējs 

4.1.7.1. L1e–L7e Vienkārša NOx uztvērēja darbības princips: 

4.1.8. Papildu izpūtēja emisiju vadības ierīces (ja kāda no tām nav ietverta citā 
iedaļā) 

4.1.8.1. L1e–L7e Darbības princips: 
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5. TRANSPORTLĪDZEKĻA SPĒKIEKĀRTAS SAIME 

5.1. L1e–L7e Lai noteiktu transportlīdzekļa spēkiekārtas saimi, izgatavotājs iesniedz infor­
māciju, kas nepieciešama klasificēšanas kritērijiem, kuri noteikti Komisijas 
Deleģētās regulas (ES) Nr. 134/2014 XI pielikuma 3. punktā, ja tā nav jau 
iekļauta informācijas dokumentā. 
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2. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs kartera un iztvaikošanas emisiju sistēmas tipa vai transportlīdzekļa tipa 
attiecībā uz to 

(4) ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

0.11. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējumi sastāvdaļām un atsevišķām tehniskām 
vienībām 

(19) : 

0.11.1. L1e–L7e Piestiprināšanas metode: 

0.11.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējuma atrašanās vietas fotoattēli un/vai rasējumi 
(pilnīgs paraugs ar izmēriem): 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

4. VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA PAR EKOLOĢISKAJIEM RAKSTUR­
LIELUMIEM UN SPĒKIEKĀRTAS VEIKTSPĒJU 

4.2. Kartera emisiju vadības sistēma 

4.2.1. L1e–L7e Kartera gāzes attīrīšanas sistēmas konfigurācija (spiediena izlīdzinātāja 
sistēma, pozitīva kartera ventilācijas sistēma, cits) 

(4) (apraksts un rasējumi) 

4.3. Iztvaikošanas emisiju vadības sistēma 

4.3.1. L1e–L7e Iztvaikošanas emisiju vadības sistēma: jā/nē 
(4) 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

4.3.2. L1e–L7e Iztvaikošanas vadības sistēmas rasējums: 

4.3.3. L1e–L7e Kārbas rasējums (ietverot izmērus un norādot ventilācijas un izpūšanas mehā­
nismu): 

4.3.4. L1e–L7e Darbspēja: g 

4.3.5. L1e–L7e Adsorpcijas materiāls: (piem., kokogles, ogleklis, sintētika, ) 

4.3.6. L1e–L7e Telpas materiāls: (piem., plastmasa, tērauds, ) 

4.3.7. L1e–L7e Degvielas tvertnes shematisks rasējums, norādot tilpumu un materiālu: 

4.3.8. L1e–L7e Starp tvertni un izplūdes ierīci esošā siltuma aizsarga rasējums: 

5. TRANSPORTLĪDZEKĻA SPĒKIEKĀRTAS SAIME 

5.1. L1e–L7e Lai noteiktu transportlīdzekļa spēkiekārtas saimi, izgatavotājs iesniedz infor­
māciju, kas nepieciešama klasificēšanas kritērijiem, kuri noteikti Komisijas 
Deleģētās regulas (ES) Nr. 134/2014 XI pielikuma 3. punktā, ja tā nav jau 
iekļauta informācijas dokumentā. 
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3. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs iebūvētās diagnostikas (OBD) sistēmas tipa vai transportlīdzekļa tipa attiecībā 
uz to 

(4) ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

0.11. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējumi sastāvdaļām un atsevišķām tehniskām 
vienībām 

(19) : 

0.11.1. L1e–L7e Piestiprināšanas metode: 

0.11.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējuma atrašanās vietas fotoattēli un/vai rasējumi 
(pilnīgs paraugs ar izmēriem): 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

4. VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA PAR EKOLOĢISKAJIEM RAKSTUR­
LIELUMIEM UN SPĒKIEKĀRTAS VEIKTSPĒJU 

4.0 Vispārīga informācija par ekoloģiskajiem raksturlielumiem un spēkie­
kārtas veiktspēju 

▼M1 

4.0.1. L1e — L7e Vides posms: Euro (3/4/5) 
(4) 

4.0.2. L1e — L7e Degvielas patēriņš (sniegt informāciju par katru testēto 
etalondegvielu) l/kg 

(4) /100 km 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

4.0.3. L1e — L7e CO 2 emisijas 
(25) : g/km 

4.0.4. L1e — L7e Enerģijas patēriņš 
(25) : Wh/km 

4.0.5. L1e — L7e Elektriskais diapazons (Pilnuzlādes nobraukums) 
(25) : km 

▼B 

5. TRANSPORTLĪDZEKĻA SPĒKIEKĀRTAS SAIME 

5.1. L1e–L7e Lai noteiktu transportlīdzekļa spēkiekārtas saimi, izgatavotājs iesniedz infor­
māciju, kas nepieciešama klasificēšanas kritērijiem, kuri noteikti Komisijas 
Deleģētās regulas (ES) Nr. 134/2014 XI pielikuma 3. punktā, ja tā nav jau 
iekļauta informācijas dokumentā. 

7. INFORMĀCIJA PAR TRANSPORTLĪDZEKĻA KONSTRUKCIJU 

7.6. Iebūvētās diagnostikas sistēmas (OBD) funkcionālās prasības 

7.6.1 Iebūvētā diagnostikas sistēma 

7.6.1.1. L1e–L7e I posms: jā/nē 
(4) un/vai; 

7.6.1.2. L1e–L7e II posms: jā/nē 
(4) 

7.6.2. Vispārīga informācija par OBD sistēmu 

7.6.2.1. L3e–L7e 
(10) Nepareizas darbības indikatora (MI) rakstisks apraksts un/vai rasējums: 

7.6.2.2. L3e–L7e 
(10) Visu OBD sistēmas uzraudzīto sastāvdaļu saraksts un mērķis: 

7.6.2.3. L3e–L7e 
(10) Visas OBD I posma ķēdes (vispārīgi darbības principi) (atvērta ķēde, īsināta 

uz leju un augšu, racionalitāte) un elektronikas (PCU/ECU iekšējā un komu­
nikācija) diagnostikas rakstisks apraksts: 

7.6.2.4. L3e–L7e 
(10) Visas OBD I posma diagnostikas darbības (vispārīgi darbības principi), kas 

ietekmē jebkādu darbības režīmu, kas būtiski samazina motora griezes 
momentu kļūdas noteikšanas gadījumā, rakstisks apraksts: 

7.6.2.5. L3e–L7e 
(10) Atbalsta komunikācijas protokola(-u) rakstisks apraksts: 

7.6.2.6. L3e–L7e 
(10) Diagnostikas savienotāja fiziskā atrašanās vieta (pievienot rasējumus un foto­

attēlus): 

7.6.2.7. L3e–L7e 
(10) Rakstisks apraksts brīvprātīgas atbilstības OBD II posmam gadījumā (vispārīgi 

darbības principi): 

7.6.2.7.1. L3e–L7e 
(10) Dzirksteļaizdedzes motori 

7.6.2.7.1.1. L3e–L7e 
(10) Katalizatora uzraudzība: 

7.6.2.7.1.2. L3e–L7e 
(10) Aizdedzes izlaiduma noteikšana: 

7.6.2.7.1.3. L3e–L7e 
(10) Skābekļa sensora uzraudzība: 

7.6.2.7.1.4. L3e–L7e 
(10) Citas OBD sistēmas uzraudzītās sastāvdaļas: 

7.6.2.7.2. L3e–L7e 
(10) Kompresijaizdedzes motori 

7.6.2.7.2.1. L3e–L7e 
(10) Katalizatora uzraudzība: 
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7.6.2.7.2.2. L3e–L7e 
(10) Daļiņu filtra uzraudzība: 

7.6.2.7.2.3. L3e–L7e 
(10) Elektroniskās degvielas padeves sistēmas uzraudzība: 

7.6.2.7.2.4. L3e–L7e 
(10) deNOx sistēmas uzraudzība: 

7.6.2.7.2.5. L3e–L7e 
(10) Citas OBD sistēmas uzraudzītās sastāvdaļas: 

7.6.2.7.3 L3e–L7e 
(10) MI aktivizēšanas kritēriji (nemainīgs braukšanas ciklu skaits vai statistikas 

metode): 

7.6.2.7.4. L3e–L7e 
(10) Visu izmantoto OBD izvades kodu un formātu saraksts (ar paskaidrojumu 

katram): 

7.6.3. OBD saderība 

Transportlīdzekļa izgatavotājs sniedz šādu papildu informāciju, lai varētu 
izgatavot ar OBD saderīgas rezerves detaļas vai apkopes detaļas, diagnos­
tikas instrumentus un testu aprīkojumu: 

7.6.3.1. L3e–L7e 
(10) Sīki sagatavots dokuments, kurā aprakstīti visas ar sensoriem kontrolētās 

sastāvdaļas ar kļūdas noteikšanas un MI aktivēšanas stratēģiju (nemainīgs 
braukšanas ciklu skaits vai statistikas metode). Tajā ietverts atbilstīgu sekun­
dāru sensora kontrolētu parametru uzskaitījums par katru OBD sistēmas 
pārraudzītu sastāvdaļu. Dokumentā uzskaitīti un paskaidroti visi izmantotie 
OBD izvades kodi un formāti (ar paskaidrojumu par katru kodu un formātu), 
kas ir saistīti ar atsevišķai emisijai atbilstīgām spēka piedziņas bloku sastāv­
daļām un atsevišķām ar emisiju nesaistītām sastāvdaļām, ja sastāvdaļu pārrau­
dzību izmanto MI aktivēšanas noteikšanai. Jo īpaši iesniedz visaptverošu skai­
drojumu par datiem, kas sniegti $ 05 režīma testā ID $ 21, un datiem, kas 
sniegti $ 06 režīmā: 

7.6.3.2. L3e–L7e 
(10) Ja transportlīdzekļa tips izmanto komunikācijas saiti saskaņā ar ISO 15765-4 

“Autotransporta līdzekļi. Kontrollera apgabala tīkla (CAN) diagnostika – 4. 
daļa Prasības sistēmām, kas saistītas ar emisiju”, izgatavotājs iesniedz visap­
tverošu skaidrojumu par datiem, kas sniegti $ 05 režīma testā ID $ 21, un 
datiem, kas sniegti $ 06 režīmā: 

7.6.3.3. L3e–L7e 
(10) Iepriekš minēto informāciju var sniegt tabulas formā, kā parādīts turpmāk. 

OBD kļūdas koda pārskata saraksta paraugs 

Sastāvdaļa Kļūdas kods Uzraudzības 
stratēģija 

Kļūdas noteik­ 
šanas kritēriji 

MI aktivē­ 
šanas 

kritēriji 

Sekundārie 
parametri 

Iepriekšēja 
sagatavošana 

Demonstrē­ 
šanas tests 

Ieplūdes 
gaisa 
tempera­
tūras 
sensora 
atvērta 
ķēde 

P0xxxxzz Salīdzi­
nājums ar 
tempera­
tūras 
modeli 
pēc 
aukstās 
iedarbin­ 
āšanas 

> 20 grādu 
atšķirība 
starp mērīto 
un mode­
lētas 
ieplūdes 
gaisa 
temperatūru 

3. cikls Dzesētājsun 
ieplūdes 
gaisa tempe­
ratūras 
sensora 
signāli 

Divi I tipa 
cikli 

I tips 

7.6.3.4. L3e–L7e 
(10) ETC diagnostikas kļūdas kodu apraksts: 

7.6.3.5. L3e–L7e 
(10) Noklusējuma režīmu apraksts ETC kļūdas gadījumā, ko vadītājs var izjust 

ETC kļūdas gadījumā: 
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7.6.4. Komunikācijas protokola informācija 

Šādu informāciju attiecina uz konkrētu transportlīdzekļa marku, modeli un 
variantu vai identificē, izmantojot citu reāli izmantojamu dalījumu, piemēram, 
VIN vai transportlīdzekļa un sistēmu identifikāciju: 

7.6.4.1. L3e–L7e 
(10) Jebkāda protokola informācijas sistēma, kas nepieciešama, lai veiktu pilnīgu 

diagnostiku papildus Komisijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 134/2013 
XII pielikuma I papildinājuma 3.8. punktā noteiktajiem standartiem, 
piemēram, papildu iekārtu vai programmnodrošinājuma protokola informācija, 
parametru identifikācija, pārsūtīšanas funkcijas, prasības attiecībā uz uzturē­ 
šanu vai kļūdas apstākļi; 

7.6.4.2. L3e–L7e 
(10) Sīka informācija par to, kā iegūt un interpretēt visus kļūdu kodus, kuri neat­

bilst Komisijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 134/2014 XII pielikuma 1. papil­
dinājuma 3.1. punktā noteiktajiem standartiem. 

7.6.4.3. L3e–L7e 
(10) Saraksts ar visiem pieejamajiem reālās informācijas parametriem, tostarp 

gradācijas un piekļuves informāciju; 

7.6.4.4. L3e–L7e 
(10) Saraksts ar visiem pieejamajiem funkcionālajiem testiem, tostarp iekārtu iedar­

bināšanu vai vadību, un testu īstenošanas līdzekļi; 

7.6.4.5. L3e–L7e 
(10) Sīka informācija par to, kā iegūt informāciju par visām sastāvdaļām un 

statusu, laika zīmogiem, DTC gaidīšanas režīmā un reģistrējumiem; 

7.6.4.6. L3e–L7e 
(10) PCU/ECU identifikācija un variantu kodi; 

7.6.4.7. L3e–L7e 
(10) Sīka informācija par to, kā atiestatīt indikatorus; 

7.6.4.8. L3e–L7e 
(10) Diagnostikas savienotāja atrašanās vieta un informācija par savienotāju; 

7.6.4.9. L3e–L7e 
(10) Motora identifikācijas kods. 

7.6.5. OBD pārraudzīto sastāvdaļu testi un diagnostika 

7.6.5.1. L3e–L7e 
(10) Testu apraksts funkcionalitātes apstiprināšanai pie sastāvdaļas vai pieslēgtajā 

iekārtā parastā darbībā: 
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4. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs trokšņa līmeņa sistēmas tipa vai transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to 
(4) ES tipa 

apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

0.11. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējumi sastāvdaļām un atsevišķām tehniskām 
vienībām 

(19) : 

0.11.1. L1e–L7e Piestiprināšanas metode: 

0.11.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējuma atrašanās vietas fotoattēli un/vai rasējumi 
(pilnīgs paraugs ar izmēriem): 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

1. VISPĀRĪGI UZBŪVES RAKSTURLIELUMI 

1.8. Spēkiekārtas veiktspēja 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklarētais maksimālais transportlīdzekļa ātrums: km/h 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums 
(22) : km/h un pārnesums, 

kurā tas tiek sasniegts: 

1.8.3. L1e–L7e Maksimālais lietderīgās jaudas iekšdedzes dzinējs: kw, ja min 
–1 

un A/F attiecība ir: 

1.8.4. L1e–L7e Maksimālā lietderīgā griezes momenta iekšdedzes dzinējs: Nm, 
ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.5. L1e–L7e Maksimālās nominālās nepārtrauktās jaudas elektromotors (15/30 
(4) minūtes 

jauda 
(27) ): kW, ja min 

–1 

1.8.6. L1e–L7e Nominālā maksimālā nepārtrauktā griezes momenta elektromotors: Nm, 
ja min 

–1 

1.8.7. L1e–L7e Maksimālā nepārtrauktā kopējā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, 
ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.8. L1e–L7e Maksimālais nepārtrauktais kopējais griezes moments spēkiekārtai(-ām): 
Nm, ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.9. L1e–L7e Maksimālā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, ja min 
–1 un A/F 

attiecība ir: 

4. VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA PAR EKOLOĢISKIEM RAKSTURLIE­
LUMIEM UN SPĒKIEKĀRTAS VEIKTSPĒJU 

4.0 Vispārīga informācija par ekoloģiskiem raksturlielumiem un spēkiekārtas 
veiktspēju 

▼M1 
__________ 

4.0.6. Trokšņa līmenis 

4.0.6.1. L3e L urban robežvērtība 
(16) : dB(A) 

▼B 

4.4. Papildu informācija par ekoloģiskajiem raksturlielumiem un spēkiekārtas 
veiktspēju 

4.4.3. L1e–L7e Piemērojamais informācijas dokuments, kas noteikts attiecīgi ANO Regulā 
Nr. 9, 41 vai 63, papildina šo informācijas dokumentu attiecībā uz trokšņa 
līmeni. 
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5. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs spēkiekārtas veiktspējas sistēmas tipa vai transportlīdzekļa tipa attiecībā uz 
to 

(4) ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

0.11. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējumi sastāvdaļām un atsevišķām tehniskām 
vienībām 

(19) : 

0.11.1. L1e–L7e Piestiprināšanas metode: 

0.11.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējuma atrašanās vietas fotoattēli un/vai rasējumi 
(pilnīgs paraugs ar izmēriem): 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

1. VISPĀRĪGI UZBŪVES RAKSTURLIELUMI 

1.8. Spēkiekārtas veiktspēja 

1.8. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklarētais maksimālais transportlīdzekļa ātrums: km/h 

1.8.1. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums 
(22) : km/h un pārnesums, 

kurā tas tiek sasniegts: 

1.8.2. L1e–L7e Maksimālais lietderīgās jaudas iekšdedzes dzinējs: kw, ja min 
–1 

un A/F attiecība ir: 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

1.8.3. L1e–L7e Maksimālā lietderīgā griezes momenta iekšdedzes dzinējs: Nm, 
ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.4. L1e–L7e Maksimālās nominālās nepārtrauktās jaudas elektromotors (15/30 
(4) minūtes 

jauda 
(27) ): kW, ja min 

–1 

1.8.5. L1e–L7e Nominālā maksimālā nepārtrauktā griezes momenta elektromotors: Nm, 
ja min 

–1 

1.8.6. L1e–L7e Maksimālā nepārtrauktā kopējā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, 
ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.7. L1e–L7e Maksimālais nepārtrauktais kopējais griezes moments spēkiekārtai(-ām): 
Nm, ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.8. L1e–L7e Maksimālā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, ja min 
–1 un A/F 

attiecība ir: 

4. SPĒKA PIEDZIŅAS RAKSTURLIELUMIEM 

4.0. Pilnībā elektriska un hibrīda elektriska spēkiekārta un vadības ierīce 

3.3.3.4. L1e–L7e 15/30 
(4) minūtes jaudas 

(27) : kW 

3.9. Velosipēdi, ko paredzēts darbināt ar pedāļiem 

3.9.1. L1e Cilvēkspēka/ elektriskās jaudas attiecība: 

3.9.2. L1e Maksimālais atbalsta koeficients: 

3.9.3. L1e Maksimālais transportlīdzekļa ātrums, kuru nodrošina elektromotors: km/h 

3.9.4. L1e Izslēgšanās attālums: m 
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5.a papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs spēkiekārtas sistēmas maksimālā griezes momenta un maksimālās lietderīgās 
jaudas sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to) ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e — L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e — L7e Tips: 

0.8.1. L1e — L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e — L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e — L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e — L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e — L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) atsevišķā tehniskā vienība ir 
paredzēta 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e — L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e — L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

1. VISPĀRĪGI UZBŪVES RAKSTURLIELUMI 

1.8. Spēkiekārtas veiktspēja 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklarētais maksimālais transportlīdzekļa ātrums: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums 
(22) : km/h un pārnesums, 

kurā tas tiek sasniegts: 

1.8.3. L1e — L7e Maksimālā lietderīgā jauda, iekšdedzes motors: kW, ja min 
–1 un A/F attie­

cība ir: 

1.8.4. L1e — L7e Maksimālais lietderīgais griezes moments, iekšdedzes motors: Nm, 
ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.5. L1e — L7e Maksimālā nepārtrauktā nominālā jauda, elektromotors (15/30 
(4) minūtes 

jauda 
(27) ): kW, ja min 

–1 

1.8.6. L1e — L7e Maksimālais nepārtrauktais nominālais griezes moments, 
elektromotors: Nm, ja min 

–1 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

1.8.7. L1e — L7e Maksimālā nepārtrauktā kopējā jauda spēkiekār- 
tai(-ām): … kW, ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.8. L1e — L7e Maksimālais nepārtrauktais kopējais griezes moments spēkiek- 
ārtai(-ām): Nm, ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.9. L1e — L7e Maksimālā momentānā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, 
ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

3. VISPĀRĪGI SPĒKA PIEDZIŅAS RAKSTURLIELUMI 

3.2. Iekšdedzes/ārdedzes motors 

3.2.1. Konkrēta informācija par motoru 

3.2.1.1. L1e — L7e Iekšdedzes/ārdedzes motoru skaits: 

3.2.1.2. L1e — L7e Darbības princips: iekšdedzes motors (ICE)/dzirksteļaizdedzes/kompresijaizde­
dzes/ārdedzes motors (ECE)/turbīna/saspiests gaiss 

(4) : 

3.2.1.3. L1e — L7e Cikls: četrtaktu/divtaktu/rotormotors/cits 
(4) : 

3.2.1.4. L1e — L7e Cilindri 

3.2.1.4.1. L1e — L7e Skaits: 

3.2.1.4.2. L1e — L7e Izvietojums 
(26) : 

3.2.1.4.3. L1e — L7e Iekšējais diametrs 
(12) : mm 

3.2.1.4.4. L1e — L7e Gājiens 
(12) : mm 

3.2.1.4.5. L1e — L7e Statoru skaits un konfigurācija rotorvirzuļa motora gadījumā: 

3.2.1.4.6. L1e — L7e Iekšdedzes kameru tilpums rotorvirzuļa motora gadījumā: cm 
3 

3.2.1.4.7. L1e — L7e Aizdedzes kārtība: 

3.2.1.5. L1e — L7e Motora darba tilpums 
(6) : cm 

3 

3.2.1.6. L1e — L7e Tilpuma kompresijas attiecība 
(7) : 

3.3. Pilnībā elektriska un hibrīda elektriska spēkiekārta un vadība 

3.3.3.4. L1e — L7e 15/30 
(4) minūtes jauda 

(27) : kW 
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6. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs piesārņojuma kontroles ierīces kā ATU ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

1. VISPĀRĪGI UZBŪVES RAKSTURLIELUMI 

1.8. Spēkiekārtas veiktspēja 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklarētais maksimālais transportlīdzekļa ātrums: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums 
(22) : km/h un pārnesums, 

kurā tas tiek sasniegts: 

1.8.3. L1e–L7e Maksimālais lietderīgās jaudas iekšdedzes dzinējs: kW, 
ja min- 

1 un A/F attiecība ir: 

1.8.4. L1e–L7e Maksimālā lietderīgā griezes momenta iekšdedzes dzinējs: Nm, 
ja min- 

1 un A/F attiecība ir: 

1.8.5. L1e–L7e Maksimālās nominālās nepārtrauktās jaudas elektromotors (15/30 
(4) minūtes 

jaudas 
(27) ): kW, ja min- 

1 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

1.8.6. L1e–L7e Nominālā maksimālā nepārtrauktā griezes momenta elektromotors: 
Nm, ja min- 

1 

1.8.7. L1e–L7e Maksimālā nepārtrauktā kopējā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, 
ja min- 

1 un A/F attiecība ir: 

1.8.8. L1e–L7e Maksimālais nepārtrauktais kopējais griezes moments spēkiekārtai(-ām): 
Nm, ja min- 

1 un A/F attiecība ir: 

1.8.9. L1e–L7e Maksimālā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, ja min- 
1 un A/F 

attiecība ir: 

4. VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA PAR EKOLOĢISKAJIEM RAKSTUR­
LIELUMIEM UN SPĒKIEKĀRTAS VEIKTSPĒJU 

4.0 Vispārīga informācija par ekoloģiskajiem raksturlielumiem un 
spēkiekārtas veiktspēju 

▼M1 

4.0.1. L1e — L7e Vides posms: Euro (3/4/5) 
(4) 

4.0.2. L1e — L7e Degvielas patēriņš (sniegt informāciju par katru testēto etalonde- 
gvielu) l/kg 

(4) /100 km 

4.0.3. L1e — L7e CO 2 emisijas 
(25) : g/km 

4.0.4. L1e — L7e Enerģijas patēriņš 
(25) : Wh/km 

4.0.5. L1e — L7e Elektriskais diapazons (Pilnuzlādes nobraukums) 
(25) : km 

▼B 

4.1. Izpūtēja emisiju vadības sistēma 

4.1.1. L1e–L7e Izpūtēja emisiju vadības sistēmas un tās vadības ierīces īss apraksts un shema­
tisks rasējums: 

4.1.2. Katalītiskais neitralizators 

4.1.2.1. L1e–L7e Konfigurācija, katalītisko neitralizatoru un elementu skaits (informācija 
jāsniedz par katru atsevišķu vienību): 

4.1.2.2. L1e–L7e Rasējums ar katalītiskā(-o) neitralizatora(-u) izmēriem, formu un tilpumu: 

4.1.2.3. L1e–L7e Katalītiska reakcija: 

* 4.1.2.4. L1e–L7e Cēlmetālu kopējais daudzums: 

* 4.1.2.5. L1e–L7e Relatīvā koncentrācija: 

* 4.1.2.6. L1e–L7e Substrāts (struktūra un viela): 

* 4.1.2.7. L1e–L7e Elementu blīvums: 

* 4.1.2.8. L1e–L7e Katalītiskā(-o) neitralizatora(-u) ietvars: 

4.1.2.9. L1e–L7e Katalītiskā(-o) neitralizatora(-u) atrašanās vieta (vieta un atsauces attālums 
izplūdes līnijā): 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

4.1.2.10. L1e–L7e Katalizatora siltuma aizsargs: jā/nē 
(4) 

4.1.2.11. L1e–L7e Reģenerējošās sistēmas / izplūdes metodes pēcapstrādes sistēmu un to vadības 
sistēmas īss apraksts un shematisks rasējums: 

4.1.2.11.1. L1e–L7e Normālas darba temperatūras diapazons: K 

4.1.2.11.2. L1e–L7e Izmantojami reaģenti: jā/nē 
(4) 

4.1.2.11.3. L1e–L7e Reaģenta plūsmas (mitrās) sistēmas un tās vadības sistēmas īss apraksts un 
shematisks rasējums: 

4.1.2.11.4. L1e–L7e Reaģenta tips un koncentrācija, kas nepieciešama katalītiskai darbībai: 

4.1.2.11.5. L1e–L7e Reaģenta normālas darba temperatūras diapazons: K 

4.1.2.11.6. L1e–L7e Reaģenta iepildīšanas biežums: pastāvīgi / tehniskā apkope 
(4) 

4.1.2.12. L1e–L7e Norādošs detaļu skaits: 

4.1.3. Skābekļa sensors(-i) 

4.1.3.1. L1e–L7e Skābekļa sensora sastāvdaļas(-u) rasējums(-i): 

4.1.3.2. L1e–L7e Izplūdes ierīces ar skābekļa sensora atrašanās vietu(-ām) rasējums (attālumi 
attiecībā pret izplūdes vārstiem): 

4.1.3.3. L1e–L7e Vadības ierīces diapazons(-i): 

4.1.3.4. L1e–L7e Detaļas identifikācijas numurs(-i): 

4.1.3.5. L1e–L7e Skābekļa sensora apsildīšanas sistēmas un apsildīšanas stratēģijas 
apraksts: 

4.1.3.6. L1e–L7e Skābekļa sensora siltuma aizsargs(-i): jā/nē 
(4) 

4.1.4. Sekundārā gaisa iesmidzināšana (gaisa iesmidzināšana izplūdes gadījumā) 

4.1.4.1. L1e–L7e Sekundārās gaisa iesmidzināšanas sistēmas un tās vadības sistēmas īss apraksts 
un shematisks rasējums: 

4.1.4.2. L1e–L7e Konfigurācija (mehāniska, impulsa gaiss, gaisa sūknis utt.) 
(4) : 

4.1.4.3. L1e–L7e Darbības princips: 

4.1.5. Ārējās izplūdes gāzes recirkulācija (EGR) 

4.1.5.1. L1e–L7e EGR sistēmas (izplūdes plūsma) un tās vadības sistēmas īss apraksts un 
shematisks rasējums: 

4.1.5.2. L1e–L7e Raksturlielumi: 

4.1.6. Daļiņu filtrs 

4.1.6.1. L1e–L7e PT sastāvdaļas rasējums ar daļiņu filtra izmēriem, formu un jaudu: 

4.1.6.2. L1e–L7e Daļiņu filtra projekts: 

4.1.6.3. L1e–L7e Daļiņu filtra un tā vadības sistēmas īss apraksts un shematisks rasējums: 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

4.1.6.4. L1e–L7e Atrašanās vieta (atsauces attālums izplūdes līnijā): 

4.1.6.5. L1e–L7e Reģenerācijas metode vai sistēma, apraksts un rasējums: 

4.1.7. Vienkāršs NOx uztvērējs 

4.1.7.1. L1e–L7e Vienkārša NOx uztvērēja darbības princips: 

4.1.8. Papildu izpūtēja emisiju vadības ierīces (ja kāda no tām nav ietverta citā 
iedaļā) 

4.1.8.1. L1e–L7e Darbības princips: 
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7. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs trokšņa mazināšanas ierīces kā ATU ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

1. VISPĀRĪGI UZBŪVES RAKSTURLIELUMI 

1.8. Spēkiekārtas veiktspēja 

1.8. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklarētais maksimālais transportlīdzekļa ātrums: km/h 

1.8.1. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums 
(22) : km/h un pārnesums, 

kurā tas tiek sasniegts: 

1.8.2. L1e–L7e Maksimālās lietderīgās jaudas iekšdedzes dzinējs: kW, ja min 
-1 

un A/F attiecība ir: 

1.8.3. L1e–L7e Maksimālā lietderīgā griezes momenta iekšdedzes dzinējs: Nm, 
ja min 

-1 un A/F attiecība ir: 

1.8.4. L1e–L7e Maksimālās nominālās nepārtrauktās jaudas elektromotors (15/30 
(4) minūtes 

jaudas 
(27) ): kW, ja min 

-1 

1.8.5. L1e–L7e Nominālā maksimālā nepārtrauktā griezes momenta elektromotors: Nm, 
ja min 

-1 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

1.8.6. L1e–L7e Maksimālā nepārtrauktā kopējā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, ja min 
-1 

un A/F attiecība ir: 

1.8.7. L1e–L7e Maksimālais nepārtrauktais kopējais griezes moments spēkiekārtai(-ām): 
Nm, ja min 

-1 un A/F attiecība ir: 

1.8.8. L1e–L7e Maksimālā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, ja min 
-1 un A/F 

attiecība ir: 

4. VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA PAR EKOLOĢISKAJIEM RAKSTUR­
LIELUMIEM UN SPĒKIEKĀRTAS VEIKTSPĒJU 

4.0 Vispārīga informācija par ekoloģiskajiem raksturlielumiem un spēkie­
kārtas veiktspēju 

▼M1 

4.0.1. L1e — L7e Vides posms: Euro (3/4/5) 
(4) 

4.0.2. L1e — L7e Degvielas patēriņš (sniegt informāciju par katru testēto etalondeg- 
vielu) l/kg 

(4) /100 km 

__________ 

4.0.3. L1e — L7e CO 2 emisijas 
(25) : g/km 

4.0.4. L1e — L7e Enerģijas patēriņš 
(25) : Wh/km 

4.0.5. L1e — L7e Elektriskais diapazons (Pilnuzlādes nobraukums) 
(25) : km 

4.0.6. Trokšņa līmenis 

4.0.6.1. L3e L urban robežvērtība 
(16) : dB(A) 

▼B 

4.4. Papildu informācija par ekoloģiskajiem raksturlielumiem un spēkiekārtas 
veiktspēju 

4.4.4. L1e–L7e Piemērojamais informācijas dokuments, kas noteikts attiecīgi ANO Regulā 
Nr. 92, papildina šo informācijas dokumentu attiecībā uz transportlīdzeklī 
uzstādītajām trokšņa mazināšanas ierīcēm. 
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8. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs izplūdes (piesārņojuma kontroles ierīces un trokšņa mazināšanas ierīces) kā 
ATU ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apak­ 
škategorija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

1. VISPĀRĪGI UZBŪVES RAKSTURLIELUMI 

1.8. Spēkiekārtas veiktspēja 

1.8. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklarētais maksimālais transportlīdzekļa ātrums: km/h 

1.8.1. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums(22): km/h 
un pārnesums, kurā tas tiek sasniegts: 

1.8.2. L1e–L7e Maksimālās lietderīgās jaudas iekšdedzes dzinējs: kW, ja min 
–1 

un A/F attiecība ir: 

1.8.3. L1e–L7e Maksimālā lietderīgā griezes momenta iekšdedzes dzinējs: Nm, 
ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.4. L1e–L7e Maksimālās nominālās nepārtrauktās jaudas elektromotors (15/30 
(4) minūtes 

jaudas 
(27) ): kW, ja min 

–1 

1.8.5. L1e–L7e Nominālā maksimālā nepārtrauktā griezes momenta elektromotors: Nm, 
ja min 

–1 
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1.8.6. L1e–L7e Maksimālā nepārtrauktā kopējā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, ja min 
–1 

un A/F attiecība ir: 

1.8.7. L1e–L7e Maksimālais nepārtrauktais kopējais griezes moments 
spēkiekārtai(-ām): Nm, ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.8. L1e–L7e Maksimālā jauda spēkiekārtai(-ām): kW,ja min 
–1 un A/F 

attiecība ir: 

4. VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA PAR EKOLOĢISKAJIEM RAKSTUR­
LIELUMIEM UN SPĒKIEKĀRTAS VEIKTSPĒJU 

▼M1 

4.0.1. L1e — L7e Vides posms: Euro (3/4/5) 
(4) 

4.0.2. L1e — L7e Degvielas patēriņš (sniegt informāciju par katru testēto etalondegvielu) l/kg 
(4) / 

100 km 

__________ 

4.0.3. L1e — L7e CO 2 emisijas 
(25) : g/km 

4.0.4. L1e — L7e Enerģijas patēriņš 
(25) : Wh/km 

4.0.5. L1e — L7e Elektriskais diapazons (Pilnuzlādes nobraukums) 
(25) : km 

4.0.6. Trokšņa līmenis 

4.0.6.1. L3e L urban robežvērtība 
(16) : dB(A) 

▼B 

4.1. Izpūtēja emisiju vadības sistēma 

4.1.1. L1e–L7e Izpūtēja emisiju vadības sistēmas un tās vadības ierīces īss apraksts un shema­
tisks rasējums: 

4.1.2. Katalītiskais neitralizators 

4.1.2.1. L1e–L7e Konfigurācija, katalītisko neitralizatoru un elementu skaits (informācija 
jāsniedz par katru atsevišķu vienību): 

4.1.2.2. L1e–L7e Rasējums ar katalītiskā(-o) neitralizatora(-u) izmēriem, formu un tilpumu: 

4.1.2.3. L1e–L7e Katalītiskā reakcija: 

* 4.1.2.4. L1e–L7e Cēlmetālu kopējais daudzums: 

* 4.1.2.5. L1e–L7e Relatīvā koncentrācija: 

* 4.1.2.6. L1e–L7e Substrāts (struktūra un viela): 

* 4.1.2.7. L1e–L7e Elementu blīvums: 

* 4.1.2.8. L1e–L7e Katalītiskā(-o) neitralizatora(-u) ietvars: 
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4.1.2.9. L1e–L7e Katalītiskā(-o) neitralizatora(-u) atrašanās vieta (vieta un atsauces attālums 
izplūdes līnijā): 

4.1.2.10. L1e–L7e Katalizatora siltuma aizsargs: jā/nē 
(4) 

4.1.2.11. L1e–L7e Reģenerējošās sistēmas / izplūdes metodes pēcapstrādes sistēmu un to vadības 
sistēmas īss apraksts un shematisks rasējums: 

4.1.2.11.1. L1e–L7e Normālas darba temperatūras diapazons: K 

4.1.2.11.2. L1e–L7e Izmantojami reaģenti: jā/nē 
(4) 

4.1.2.11.3. L1e–L7e Reaģenta plūsmas (mitrās) sistēmas un tās vadības sistēmas īss apraksts un 
shematisks rasējums: 

4.1.2.11.4. L1e–L7e Reaģenta tips un koncentrācija, kas nepieciešama katalītiskai darbībai: 

4.1.2.11.5. L1e–L7e Reaģenta normālas darba temperatūras diapazons: K 

4.1.2.11.6. L1e–L7e Reaģenta iepildīšanas biežums: pastāvīgi / tehniskā apkope 
(4) 

4.1.2.12. L1e–L7e Norādošs detaļu skaits: 

4.1.3. Skābekļa sensors(-i) 

4.1.3.1. L1e–L7e Skābekļa sensora sastāvdaļas(-u) rasējums(-i): 

4.1.3.2. L1e–L7e Izplūdes ierīces ar skābekļa sensora atrašanās vietu(-ām) rasējums (attālumi 
attiecībā pret izplūdes vārstiem): 

4.1.3.3. L1e–L7e Vadības diapazons(-i): 

4.1.3.4. L1e–L7e Detaļas identifikācijas numurs(-i): 

4.1.3.5. L1e–L7e Skābekļa sensora apsildīšanas sistēmas un apsildīšanas stratēģijas apraksts: 

4.1.3.6. L1e–L7e Skābekļa sensora siltuma aizsargs(-i): jā/nē 
(4) 

4.1.4. Sekundārā gaisa iesmidzināšana (gaisa iesmidzināšana izplūdes gadījumā) 

4.1.4.1. L1e–L7e Sekundārās gaisa iesmidzināšanas sistēmas un tās vadības sistēmas īss apraksts 
un shematisks rasējums: 

4.1.4.2. L1e–L7e Konfigurācija (mehāniska, impulsa gaiss, gaisa sūknis utt.) 
(4) : 

4.1.4.3. L1e–L7e Darbības princips: 

4.1.5. Ārējās izplūdes gāzes recirkulācija (EGR) 

4.1.5.1. L1e–L7e EGR sistēmas (izplūdes plūsma) un tās vadības sistēmas īss apraksts un 
shematisks rasējums: 

4.1.5.2. L1e–L7e Raksturlielumi: 

4.1.5.3. L1e–L7e Ar ūdeni dzesēta EGR sistēma: jā/nē 
(4) 

4.1.5.4. L1e–L7e Ar gaisu dzesēta EGR sistēma: jā/nē 
(4) 
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4.1.6. Daļiņu filtrs 

4.1.6.1. L1e–L7e PT sastāvdaļas rasējums ar daļiņu filtra izmēriem, formu un jaudu: 

4.1.6.2. L1e–L7e Daļiņu filtra projekts: 

4.1.6.3. L1e–L7e Daļiņu filtra un tā vadības sistēmas īss apraksts un shematisks rasējums: 

4.1.6.4. L1e–L7eL1e–L7e Atrašanās vieta (atsauces attālums izplūdes līnijā): 

4.1.6.5. L1e–L7e Reģenerēšanas metode vai sistēma, apraksts un rasējums: 

4.1.7. Vienkāršs NOx uztvērējs 

4.1.7.1. L1e–L7e Vienkārša NOx uztvērēja darbības princips: 

4.1.8. Papildu izpūtēja emisiju vadības ierīces (ja kāda no tām nav ietverta citā 
iedaļā) 

4.1.8.1. L1e–L7e Darbības princips: 

4.4. Papildu informācija par ekoloģiskajiem raksturlielumiem un spēkiekārtas 
veiktspēju 

4.4.4. L1e–L7e Piemērojamais informācijas dokuments, kas noteikts attiecīgi ANO Regulā 
Nr. 92, papildina šo informācijas dokumentu attiecībā uz transportlīdzeklī 
uzstādītajām trokšņa mazināšanas ierīcēm. 
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8.a papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs transportlīdzekļa skaņas signālierīču uzstādīšanas sistēmas tipa (vai 
transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to) ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e — L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e — L7e Tips: 

0.8.1. L1e — L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e — L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e — L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e — L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e — L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) atsevišķā tehniskā vienība ir 
paredzēta 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e — L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e — L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.1. Skaņas signālierīces 

6.1.1. L1e — L7e Izmantotās(-o) ierīces(-ču) apkopojošs apraksts un to mērķis: 

6.1.2. L1e — L7e Rasējums(-i), kurā(-os) norādīta skaņas signālierīces(-ču) atrašanās vieta trans­
portlīdzekļa konstrukcijā: 

6.1.3. L1e — L7e Piestiprināšanas metodes apraksts, tostarp transportlīdzekļa konstrukcijas 
detaļa, pie kuras ir piestiprināta(-as) skaņas signālierīce(-es): 

6.1.4. L1e — L7e Elektriskās/pneimatiskās ķēdes diagramma: 

6.1.4.1. L1e — L7e Spriegums: AC/DC 
(4) 

6.1.4.2. L1e — L7e Nominālais spriegums vai spiediens: 

6.1.5. L1e — L7e Montāžas ierīces rasējums: 
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9. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs bremžu sistēmas tipa vai transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to 
(4) ES tipa 

apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

0.11. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējumi sastāvdaļām un atsevišķām tehniskām 
vienībām 

(19) : 

0.11.1. L1e–L7e Piestiprināšanas metode: 

0.11.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējuma atrašanās vietas fotoattēli un/vai rasējumi 
(pilnīgs paraugs ar izmēriem): 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

1. VISPĀRĪGI UZBŪVES RAKSTURLIELUMI 

1.8. Spēkiekārtas veiktspēja 

1.8. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklarētais maksimālais transportlīdzekļa ātrums: km/h 

1.8.1. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums 
(22) : km/h un pārnesums, 

kurā tas tiek sasniegts: 

1.8.2. L1e–L7e Maksimālās lietderīgās jaudas iekšdedzes dzinējs: kW, ja min 
-1 un A/F 

attiecība ir: 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

1.8.3. L1e–L7e Maksimālā lietderīgā griezes momenta iekšdedzes dzinējs: Nm, 
ja min 

-1 un A/F attiecība ir: 

1.8.4. L1e–L7e Maksimālās nominālās nepārtrauktās jaudas elektromotors (15/30 
(4) minūtes 

jaudas 
(27) ): kW, ja min 

-1 

1.8.5. L1e–L7e Nominālā maksimālā nepārtrauktā griezes momenta elektromotors: Nm, 
ja min 

-1 

1.8.6. L1e–L7e Maksimālā nepārtrauktā kopējā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, 
ja min 

-1 un A/F attiecība ir: 

1.8.7. L1e–L7e Maksimālais nepārtrauktais kopējais griezes moments 
spēkiekārtai(-ām): Nm, ja min 

-1 un A/F attiecība ir: 

1.8.8. L1e–L7e Maksimālā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, ja min 
-1 

un A/F attiecība ir: 

2. MASA UN GABARĪTI 

(kg un mm) Attiecīgā gadījumā atsaukties uz rasējumiem 

2.1 Transportlīdzekļa masas diapazons (kopējais) 

2.1.1. L1e–L7e Masa pieaugošā secībā: kg 

2.1.1.1. L1e–L7e Masas sadalījums starp asīm pieaugošā secībā: kg 

2.1.3. L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā pilnā masa: kg 

2.1.3.1. L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā masa uz priekšējo asi: kg 

2.1.3.2. L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā masa uz aizmugurējo asi: kg 

2.1.3.3. L4e Tehniski pieļaujamā maksimālā masa uz blakusvāģa asi: kg 

6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.2. Bremžu sistēmas, tostarp pretbloķēšanas un kombinētas bremžu sistēmas 

6.2.1. L1e–L7e Bremžu raksturlielumi, tostarp cilindru, disku, šļūteņu, kluču/bloku komplekta 
un/vai oderējuma modeļa un tipa, faktisko bremzēšanas laukumu, cilindru 
rādiusa, kluču vai disku, cilindru masas, pielāgošanas ierīču, ass(-u) attiecīgo 
detaļu un balstiekārtu, sviru, pedāļu 

(4) , apraksti un rasējumi: 

6.2.2. L1e–L7e Darbības diagramma, bremžu sistēmas apraksts un/vai rasējums, tostarp trans­
misijas un vadības ierīču apraksts un rasējumi, kā arī bremžu sistēmā izman­
toto elektrisko un/vai elektronisko sastāvdaļu īss apraksts 

(4) : 

6.2.2.1. L1e–L7e Priekšējās, aizmugurējās un blakusvāģa bremzes, disks un/vai cilindrs 
(4) : 

6.2.2.2. L1e–L7e Stāvbremžu sistēma: 

6.2.2.3. L1e–L7e Jebkāda papildu bremžu sistēma: 

6.2.3. L1e–L7e Transportlīdzeklis ir aprīkots, lai vilktu piekabi bez bremzēm / ar pārtēriņa 
bremzēm / elektriskām/pneimatiskāms/hidrauliskām bremzēm: jā/nē 

(4) : 

6.2.4. L1e–L7e Pretbloķēšanas/kombinēta bremžu sistēma 
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6.2.4.1. L1e–L7e Pretbloķēšanas bremžu sistēma: jā / nē / pēc izvēles 
(4) 

6.2.4.2. L1e–L7e Kombinēta bremžu sistēma: jā / nē / pēc izvēles 
(4) 

6.2.4.3. L1e–L7e Pretbloķēšanas un kombinēta bremžu sistēma: jā / nē / pēc izvēles 
(4) 

6.2.4.4. L1e–L7e Shematisks(-i) rasējums(-i): 

6.2.5. L1e–L7e Hidrauliskā(-ās) tvertne(-s): 

6.2.6. L1e–L7e Bremžu sistēmas(-u) īpaši raksturlielumi: 

6.2.6.1. L1e–L7e Bremžu kluči un/vai bloki (4) : 

6.2.6.2. L1e–L7e Oderējums un/vai bloki (norādīt modeli, tipu, materiāla kategoriju vai identi­
fikācijas marķējumu): 

6.2.6.3. L1e–L7e Bremžu sviras un/vai pedāļi (4) : 

6.2.6.4. L1e–L7e Citas ierīces (ja ir): rasējums un apraksts: 
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9.a papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs transportlīdzekļa stiklojuma, priekšējā stikla tīrītāju un pretaizsalšanas un 
pretaizsvīšanas ierīču uzstādīšanas sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to) ES tipa 

apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e — L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e — L7e Tips: 

0.8.1. L1e — L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e — L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e — L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e — L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e — L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) atsevišķā tehniskā vienība ir 
paredzēta 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e — L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e — L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

1. VISPĀRĪGI UZBŪVES RAKSTURLIELUMI 

1.7. L4e, L5e-B, L6e- 
B, L7e-A2, L7e- 
B2, L7e-C 

Braukšanas puse: kreisā/labā/centrs 
(4) : 

1.7.1. L1e — L7e Transportlīdzeklis ir aprīkots braukšanai labās/kreisās puses satiksmē un 
valstīs, kurās tiek izmantotas metriskās/metriskās un britu mērvienības 

(4) : 

3. VISPĀRĪGI SPĒKA PIEDZIŅAS RAKSTURLIELUMI 

3.1 Spēkiekārtas izgatavotājs 

3.1.1. Iekšdedzes motors 

3.1.1.1. L1e — L7e Izgatavotājs: 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

3.1.1.2. L1e — L7e Motora kods (kā norādīts marķējumā uz motora vai ar cita veida identifikā­
ciju) 

3.1.2. Elektromotors 

3.1.2.1. L1e — L7e Izgatavotājs: 

3.1.2.2. L1e — L7e Elektromotora kods (kā norādīts marķējumā uz motora vai ar cita veida iden­
tifikāciju) 

3.1.3. Hibrīdmotors 

3.1.3.1. L1e — L7e Izgatavotājs: 

3.1.3.2. L1e — L7e Hibrīdmotora kods (kā norādīts marķējumā uz motora vai ar cita veida iden­
tifikāciju) 

3.2. Iekšdedzes/ārdedzes motors 

3.2.1. Konkrēta informācija par motoru 

3.2.1.2. L1e — L7e Darbības princips: iekšdedzes motors (ICE)/dzirksteļaizdedzes/kompresijaizde­
dzes/ārdedzes motors (ECE)/turbīna/saspiests gaiss 

(4) : 

3.2.1.3. L1e — L7e Cikls: četrtaktu/divtaktu/rotormotors/cits 
(4) : 

3.2.1.4. L1e — L7e Cilindri 

3.2.1.4.1. L1e — L7e Skaits: 

3.2.1.4.2. L1e — L7e Izvietojums 
(26) : 

3.2.1.5. L1e — L7e Motora darba tilpums 
(6) : cm 

3 

3.2.1.9. L1e — L7e Normāls silta motora tukšgaitas griešanās ātrums: min 
–1 

3.2.3. Degviela 

3.2.3.1. L1e — L7e Degvielas veids: (9) 

3.2.3.2. L1e — L7e Transportlīdzekļa degvielas konfigurācija: viena degviela/divas degvielas/ 
maināma degviela 

(4) 

3.2.10. Spēka piedziņas dzesēšanas sistēma un vadība 

3.2.10.2. L1e — L7e Dzesēšanas sistēma: šķidrums: jā/nē 
(4) 

3.2.10.2.2. L1e — L7e Motora temperatūras vadības mehānisma nominālais iestatījums: 

3.2.10.2.3. L1e — L7e Šķidruma veids: 

3.2.10.2.4. L1e — L7e Cirkulācijas sūknis(-ņi): jā/nē 
(4) 

3.2.10.2.4.1. L1e — L7e Raksturlielumi: 

3.2.10.2.5. L1e — L7e Pārvada pārnesumskaitlis(-ļi): 

3.2.10.2.6. L1e — L7e Ventilatora un tā darbības mehānisma apraksts: 

3.2.10.3. L1e — L7e Gaisa dzesēšana: jā/nē 
(4) 

3.2.10.3.3. L1e — L7e) Ventilators: jā/nē 
(4) 
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3.2.10.3.3.1. L1e — L7e Raksturlielumi: 

3.2.13. Citas elektriskās sistēmas un vadība, kas nav paredzētas elektriskajai 
spēkiekārtai 

3.2.13.1. L1e — L7e Nominālais spriegums: V, pozitīvs/negatīvs zeme 
(4) 

3.2.13.2. L1e — L7e Ģenerators: jā/nē 
(4) : 

3.2.13.2.1. L1e — L7e Nominālā jauda: VA 

3.3. Pilnībā elektriska un hibrīda elektriska spēkiekārta un vadība 

3.3.3. Elektrisks spēkiekārtas motors 

3.3.3.2. L1e — L7e Tips (tinumi, ierosme): 

3.3.3.3. L1e — L7e Darba spriegums: V 

3.3.4. Spēkiekārtas akumulatori 

3.3.4.1. L1e — L7e Primārais spēkiekārtas akumulators 

3.3.4.1.1. L1e — L7e Elementu skaits: 

3.3.4.1.2. L1e — L7e Masa: kg 

3.3.4.1.3. L1e — L7e Elektriskā ietilpība: Ah (ampērstundas) / V 

3.3.4.1.5. L1e — L7e Atrašanās vieta transportlīdzeklī: 

3.3.4.2. L1e — L7e Sekundārais spēkiekārtas akumulators 

3.3.4.2.1. L1e — L7e Elementu skaits: 

3.3.4.2.2. L1e — L7e Masa: kg 

3.3.4.2.3. L1e — L7e Elektriskā ietilpība: Ah (ampērstundas) / V 

3.3.4.2.5. L1e — L7e Atrašanās vieta transportlīdzeklī: 

3.3.5. Hibrīda elektrotransportlīdzeklis 

3.3.5.1. L1e — L7e Motors vai motoru kombinācija (elektromotora(-u) un/vai iekšdedzes motora(- 
u)/citu motoru skaits): (4) : 

3.3.5.2. L1e — L7e Hibrīda elektrotransportlīdzekļa kategorija: uzlāde ārpus transportlīdzekļa/nav 
uzlādes ārpus transportlīdzekļa: 

3.3.5.3. L1e — L7e Darbības režīma slēdzis: ar/bez 
(4) 

3.3.5.4. L1e — L7e Izvēles režīmi: jā/nē 
(4) 

3.3.5.5. L1e — L7e Pilnībā degvielu patērējošs: jā/nē 
(4) 

3.3.5.6. L1e — L7e Transportlīdzeklis, kas darbojas ar degvielas elementu: jā/nē 
(4) 

3.3.5.7. L1e — L7e Hibrīdi darbības režīmi: ir/nav 
(4) (ja ir, sniegt īsu aprakstu): 
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3.3.6. Enerģijas uzkrāšanas ierīce 

3.3.6.1. L1e — L7e Apraksts: (akumulators, kondensators, spararats/ģenerators) 
(4) 

3.3.6.2. L1e — L7e Identifikācijas numurs: 

* 3.3.6.3. L1e — L7e Galvaniskā pāra veids: 

3.3.6.4. L1e — L7e Enerģija (akumulatoram: spriegums un elektriskā ietilpība Ah 2 stundās, 
kondensatoram: J,…, spararatam/ģeneratoram: J,…,): 

3.3.6.5. L1e — L7e Lādētājs: iebūvēts/ārējs/nav 
(4) 

3.4. Citi motori, elektromotori vai kombinācijas (konkrēta informācija par šo 
motoru detaļām) 

3.4.1. Dzesēšanas sistēma (izgatavotāja noteiktās pieļaujamās temperatūras) 

3.4.1.1. L1e — L7e Šķidruma dzesēšana: 

3.4.1.1.1. L1e — L7e Maksimālā izplūdes temperatūra: K 

3.4.1.2. L1e — L7e Gaisa dzesēšana: 

3.4.1.2.1. L1e — L7e Atsauces punkts: 

3.4.1.2.2. L1e — L7e Maksimālā temperatūra atsauces punktā: K 

6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.5. Stiklojums, priekšējā stikla apskalotāji un tīrītāji, ledus atkausēšanas, kā 
arī pretaizsalšanas un pretaizsvīšanas sistēmas 

6.5.1. Priekšējais stikls 

6.5.1.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Izmantotie materiāli: 

6.5.1.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Montāžas metode: 

6.5.1.3. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Slīpuma leņķis: 

6.5.1.4. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Priekšējā stikla piederumi un pozīcija, kādā tie ir uzstādīti, kopā ar jebkādu 
elektrisko/elektronisko sastāvdaļu īsu aprakstu: 

6.5.1.5. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Priekšējā stikla rasējums ar izmēriem: 

6.5.2. Citi logi 

6.5.2.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Izmantotie materiāli: 

6.5.2.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Loga pacelšanas mehānisma elektrisko/elektronisko sastāvdaļu (ja ir) īss 
apraksts: 

6.5.3. Atveramā jumta stiklojums 

6.5.3.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Izmantotie materiāli: 
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6.5.4. Citas stikla rūtis 

6.5.4.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Izmantotie materiāli: 

6.6. Priekšējā stikla tīrītājs(-i) 

6.6.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Sīks tehniskais apraksts (ietverot fotoattēlus vai rasējumus): 

6.7. Priekšējā stikla apskalotājs 

6.7.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Sīks tehniskais apraksts (ietverot fotoattēlus vai rasējumus): 

6.7.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Tvertnes tilpums: l 

6.8. Pretaizsalšanas un pretaizsvīšanas sistēma 

6.8.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Sīks tehniskais apraksts (ietverot fotoattēlus vai rasējumus): 

6.16. Sēdvietas (seglu veida sēdekļi un sēdekļi) 

6.16.1. L1e — L7e Sēdvietu skaits: 

6.16.1.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Atrašanās vieta un izvietojums 
(8) : 

6.16.4. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Visu sēdvietu R punkta(-u) koordinātas vai rasējumi: 

6.16.4.1. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Vadītāja sēdeklis: 

6.16.5. L1e — L7e Projektētais rumpja leņķis: 

6.16.5.1. L1e — L7e Vadītāja sēdeklis: 

6.20. Transportlīdzeklī esošu personu aizsardzība, tostarp iekšējais aprīkojumu 
un transportlīdzekļa durvis 

6.20.1. Virsbūve 

6.20.1.1. L2e, L5e-B, L6e- 
B, L7e 

Izmantotie materiāli un konstruēšanas metodes: 

6.20.2. Transportlīdzeklī esošu personu durvis, slēgi un viras 

6.20.2.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Durvju skaits un to konfigurācija, izmēri un atvēruma maksimālais 
leņķis 

(5) : 

6.20.3. Iekšējā aizsardzība transportlīdzeklī esošām personām 

6.20.3.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Iekšējā aprīkojuma fotoattēli, rasējumi un/vai skata palielinājums, parādot 
detaļas pasažieru salonā un izmantotos materiālus (izņemot iekšējos aizmu­
gures skata spoguļus, vadības ierīču izvietojumu, sēdekļus un sēdekļu aizmu­
gures daļu), jumtu un jumta atvērumu, atzveltni: 
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9.b papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs vadības ierīču, signalizatoru un indikatoru identifikācijas sistēmas tipa (vai 
transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to) ES tipa apstiprinājumam 

Elementa 
Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehniskām 
vienībām 

0.7. L1e — L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e — L7e Tips: 

0.8.1. L1e — L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e — L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e — L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e — L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e — L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) atsevišķā tehniskā vienība ir paredzēta 
(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e — L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškategorija 
(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām 
tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e — L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

1. VISPĀRĪGI UZBŪVES RAKSTURLIELUMI 

1.7. L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e- 
A2, L7e-B2, 
L7e-C 

Braukšanas puse: kreisā/labā/centrs 
(4) : 

6.9. Vadītāja darbināmas vadības ierīces, tostarp vadības ierīču, signalizatoru un indi­
katoru identifikācija 

6.9.1. L1e — L7e Vadības ierīču, signalizatoru un indikatoru izvietojums un identifikācija: 

6.9.2. L1e — L7e Simbolu un vadības ierīču, signalizatoru un indikatoru izvietojuma fotoattēli un/vai rasē­
jumi: 

6.9.3. L1e — L7e Ja ir aprīkots ar vadības ierīcēm, signalizatoriem un indikatoriem, tie ir obligāti jāidenti­
ficē, tostarp jānorāda identifikācijas simboli, ko izmantot šajā nolūkā: 
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Elementa 
Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

6.9.4. L1e — L7e Apkopojuma tabula: transportlīdzeklis ir aprīkots ar šādām vadītāja darbināmām vadības 
ierīcēm, tostarp indikatoriem un signalizatoriem 

(4) 

Vadības ierīces, signalizatori un indikatori, kuriem, ja tie ir uzmontēti, ir obligāta 
identifikācija un simboli, ko izmantot šajā nolūkā 

Sim­
bola 
Nr. 

Ierīce 

Pieejamā 
vadības 
ierīce/ 

indikator­
s ( + ) 

Identifi­
cēts ar sim­

bolu ( + ) 
Kur ( ++ ) 

Pieejamais 
signalizat­

ors ( + ) 

Identifi­
cēts ar sim­

bolu ( + ) 
Kur ( ++ ) 

1 Galvenais 
apgaismojums 

2 Galvenie tuvās 
gaismas lukturi 

3 Galvenie tālās 
gaismas lukturi 

4 Gabarītu (sānu) 
lukturi 

5 Priekšējie miglas 
lukturi 

6 Pakaļējais miglas 
lukturis 

7 Galveno lukturu 
līmeņošanas ierīce 

8 Stāvgaismas 
lukturi 

9 Virzienrāži 

10 Avārijas 
signālierīce 

11 Priekšējā stikla 
tīrītājs 

12 Priekšējā stikla 
apskalotājs 

13 Priekšējā stikla 
tīrīšanas un apska­
lošanas ierīce 

14 Galveno lukturu 
tīrīšanas ierīce 

15 Priekšējā stikla 
pretaizsvīšanas un 
pretaizsalšanas 
ierīce 

16 Aizmugurējā stikla 
pretaizsvīšanas un 
pretaizsalšanas 
ierīce 

17 Ventilators 

18 Dīzeļdzinēja 
priekšsildīšana 
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Elementa 
Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

Sim­
bola 
Nr. 

Ierīce 

Pieejamā 
vadības 
ierīce/ 

indikator­
s ( + ) 

Identifi­
cēts ar sim­

bolu ( + ) 
Kur ( ++ ) 

Pieejamais 
signalizat­

ors ( + ) 

Identifi­
cēts ar sim­

bolu ( + ) 
Kur ( ++ ) 

19 Aukstās iedarbinā­ 
šanas ierīce 

20 Bremžu sistēmas 
atteice 

21 Degvielas līmenis 

22 Akumulatora 
uzlādes stāvoklis 

23 Motora dzeses 
šķidruma 
temperatūra 

24 Nepareizas 
darbības indikatora 
(MI) gaisma 

( 
+ ) x = ir 

- = nav vai nav pieejams atsevišķi 
o = nav obligāts. 

( 
++ ) d = tieši uz vadības ierīces, indikatora vai signalizatora 

c = cieši blakus 

6.9.5. L1e — L7e Vadības ierīces, signalizatori un indikatori, kas nav obligāti jāidentificē, ja tie ir 
uzstādīti, un simboli, ko izmanto, ja minētās ierīces jāidentificē 

Sim­
bola 
Nr. 

Ierīce 

Pieejamā 
vadības 
ierīce/ 

indikator­
s ( + ) 

Identifi­
cēts ar sim­

bolu ( + ) 
Kur ( ++ ) 

Pieejamais 
signalizat­

ors ( + ) 

Identifi­
cēts ar sim­

bolu ( + ) 
Kur ( ++ ) 

1 Stāvbremzes 

2 Aizmugurējā stikla 
tīrītājs 

3 Aizmugurējā stikla 
apskalošanas ierīce 

4 Aizmugurējā stikla 
tīrīšanas un apska­
lošanas ierīce 

5 Priekšējā stikla 
tīrītājs ar perio­
disku darbību 

6 Skaņas signālierīce 
(signāltaure) 

7 Priekšējais 
(dzinēja) pārsegs 

8 Aizmugurējais 
(bagāžnieka) 
pārsegs 

9 Drošības josta 
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Elementa 
Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

Sim­
bola 
Nr. 

Ierīce 

Pieejamā 
vadības 
ierīce/ 

indikator­
s ( + ) 

Identifi­
cēts ar sim­

bolu ( + ) 
Kur ( ++ ) 

Pieejamais 
signalizat­

ors ( + ) 

Identifi­
cēts ar sim­

bolu ( + ) 
Kur ( ++ ) 

10 Motora eļļas 
spiediens 

11 Bezsvina benzīns 

12 … 

13 … 

( 
+ ) x = ir 

- = nav vai nav pieejams atsevišķi 
o = nav obligāts. 

( 
++ ) d = tieši uz vadības ierīces, indikatora vai signalizatora 

c = cieši blakus. 
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10. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs transportlīdzekļa apgaismes ierīču un gaismas signālierīču uzstādīšanas 
sistēmas tipa vai transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to 

(4) ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

0.11. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējumi sastāvdaļām un atsevišķām tehniskām 
vienībām 

(19) : 

0.11.1. L1e–L7e Piestiprināšanas metode: 

0.11.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējuma atrašanās vietas fotoattēli un/vai rasējumi 
(pilnīgs paraugs ar izmēriem): 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.11. Apgaismes ierīču, gaismas signālierīču, tostarp apgaismes automātiskās 
ieslēgšanas, uzstādīšana 

6.11.1. L1e–L7e Ierīču saraksts (norādīt skaitu, modeli(-ļus), tipu, sastāvdaļas tipa apstipri­
nājuma marķējumu(-us), galveno tālās gaismas lukturu maksimālo intensitāti, 
krāsu, attiecīgo signalizatoru): 

6.11.2. L1e–L7e Diagramma, kurā parādīta apgaismes ierīču un gaismas signālierīču atrašanās 
vieta: 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

6.11.3. L1e–L7e Avārijas signāla lukturi: 

6.11.4. L1e–L7e Elektrisko un/vai elektronisko sastāvdaļu, kas izmantotas apgaismes sistēmā 
un gaismas signālierīču sistēmā, īss apraksts: 

6.11.5. L1e–L7e Katrai spuldzei un reflektoram norādīt šādu informāciju (rakstiski un/vai 
diagrammā): 

6.11.5.1. L1e–L7e Rasējums, kurā parādīts apgaismotās virsmas apjoms: 

6.11.5.2. L1e–L7e Izmantotā metode, lai noteiktu redzamo virsmu saskaņā ar ANO EEK Regulas 
Nr. 48 (OV L 323, 6.12.2011., 46. lpp.) 2.10. punktu: 

6.11.5.3. L1e–L7e Atsauces ass un atsauces centrs: 

6.11.5.4. L1e–L7e Slēpto spuldžu darbības metode: 

6.11.6. L1e–L7e Priekšējo lukturu līmeņošanas ierīces apraksts/rasējums un tips (piem., 
automātiska, pakāpeniski manuāli pielāgojama, pastāvīgi manuāli pielāgo­
jama) 

(4) : 

6.11.6.1. L1e–L7e Vadības ierīce: 

6.11.6.2. L1e–L7e Atsauces marķējumi: 

6.11.6.3. L1e–L7e Slodzes nosacījumiem piešķirtie marķējumi: 

▼B 

02014R0901 — LV — 16.10.2016 — 001.003 — 95



 

11. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs transportlīdzekļa pretapgāšanās konstrukciju (ROPS) sistēmas tipa vai 
transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to 

(4) ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

0.11. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējumi sastāvdaļām un atsevišķām tehniskām 
vienībām 

(19) : 

0.11.1. L1e–L7e Piestiprināšanas metode: 

0.11.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējuma atrašanās vietas fotoattēli un/vai rasējumi 
(pilnīgs paraugs ar izmēriem): 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.13. Pretapgāšanās konstrukcija (ROPS) 

6.13.1. L7e-B2 Sīks tehniskais apraksts, pozīcija, piestiprināšana utt. (ietverot fotoattēlus vai 
rasējumus): 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

6.13.2. ROPS karkasam 
(4) 

6.13.2.1. L7e-B2 Iekšējie un ārējie izmēri: 

6.13.2.2. L7e-B2 Uzbūves materiāls(-i) un metode: 

6.13.3. ROPS kabīnei (4) 

6.13.3.1. L7e-B2 Citi uzstādījumi aizsardzībai pret laikapstākļiem (apraksts): 

6.13.3.2. L7e-B2 Iekšējie un ārējie izmēri: 

6.13.4. ROPS rotācijas barjerai(-ām), kas uzmontēta priekšā/aizmugurē 
(4) , nolocīta/ 

nenolocīta 
(4) 

6.13.4.1. L7e-B2 Izmēri: 

6.13.4.2. L7e-B2 Uzbūves materiāls(-i) un metode: 
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11.a papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs drošības jostu stiprinājumu sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa attiecībā 
uz to) ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e — L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e — L7e Tips: 

0.8.1. L1e — L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e — L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e — L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e — L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e — L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) atsevišķā tehniskā vienība ir 
paredzēta 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e — L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e — L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

1. VISPĀRĪGI UZBŪVES RAKSTURLIELUMI 

1.4. L1e — L7e Šasija (ja ir) (vispārējs rasējums): 

1.5. L2e, L5e-B, L6e- 
B, L7e-A2, L7e- 
B2, L7e-C 

Virsbūvei izmantotais materiāls: 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

1.7. L4e, L5e-B, L6e- 
B, L7e-A2, L7e- 
B2, L7e-C 

Braukšanas puse: kreisā/labā/centrs 
(4) : 

6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.14. Drošības jostas un/vai citi balsti 

6.14.1. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Drošības jostu un balstu sistēmu, un sēdekļu, uz kuriem tās var izmantot, 
skaits un atrašanās vieta; lūdzu, aizpildiet turpmāk norādīto tabulu: 

(L = kreisā puse, R = labā puse, C = centrs) 

Drošības jostu konfigurācija un saistītā informācija 

Pilnīgs ES tipa 
apstiprinājuma 

marķējums 

Variants, ja 
piemērojams 

Ierīce jostas 
augstuma regulē­ 
šanai (norādīt jā/ 
nē/nav obligāta) 

Pirmā sēdekļu 
rinda 

L 

C 

R 

8 >> > > > < >> > > > : 

Otrā sēdekļu 
rinda 

L 

C 

R 

8 >> > > > < >> > > > : 

L = kreisā, C = centrs, R = labā. 

6.14.2. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Konkrēta jostas tipa ar vienu stiprinājumu, kas piestiprināts pie sēdekļa 
atzveltnes, vai iebūvētas enerģijas izkliedēšanas ierīces apraksts: 

6.14.3. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Stiprinājumu skaits un atrašanās vieta: 

6.14.4. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Elektrisko/elektronisko sastāvdaļu īss apraksts: 

6.15. Drošības jostu stiprinājumi 

6.15.1. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Virsbūves fotoattēli un/vai rasējumi, kuros parādīta stiprinājumu īstā, faktiskā 
atrašanās vieta un izmēri kopā ar norādi par R punktu: 

6.15.2. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Stiprinājumu un to transportlīdzekļa konstrukcijas detaļu rasējumi (kopā ar 
norādi par izmantotajiem materiāliem), pie kuriem tie ir piestiprināti: 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

6.15.3. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

To jostu tipu nosaukums(14), ko atļauts piestiprināt stiprinājumiem transport­
līdzeklī: 

Drošības jostu stiprinājumu konfigurācija un saistītā informācija 

Stiprinājuma atra­ 
šanās vieta 

Trans­
portlī­
dzekļa 

konstru­
kcija 

Sēdekļa 
konstru­

kcija 

Pirmā sēdekļu rinda 

Labās puses 
sēdeklis 

Zemākie 
stiprinājumi 

Augstākie 
stiprinājumi 

8 > > > < > > > : 

ārējie 
iekšējie 

Õ 

Vidējais 
sēdeklis 

Zemākie 
stiprinājumi 

Augstākie 
stiprinājumi 

8 > > > < > > > : 
labie kreisie n 

Kreisās puses 
sēdeklis 

Zemākie 
stiprinājumi 

Augstākie 
stiprinājumi 

8 > > > < > > > : 

ārējie 
iekšējie 

Õ 

Otrā sēdekļu rinda 

Labās puses 
sēdeklis 

Zemākie 
stiprinājumi 

Augstākie 
stiprinājumi 

8 > > > < > > > : 

ārējie 
iekšējie 

Õ 

Vidējais 
sēdeklis 

Zemākie 
stiprinājumi 

Augstākie 
stiprinājumi 

8 > > > < > > > : 
labie kreisie n 

Kreisās puses 
sēdeklis 

Zemākie 
stiprinājumi 

Augstākie 
stiprinājumi 

8 > > > < > > > : 

ārējie 
iekšējie 

Õ 

6.15.4. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Katras pozīcijas tipa apstiprinājuma marķējums 

6.15.5. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Īpašas ierīces (piemēram: sēdekļa augstuma pielāgošana, priekšspriegotājs 
u. c.): 

6.15.6. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Virsbūves fotoattēli un/vai rasējumi, kuros parādīta stiprinājumu īstā, faktiskā 
atrašanās vieta un izmēri kopā ar norādi par R punktu: 

6.15.7. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Novērošana: 

▼M1 

02014R0901 — LV — 16.10.2016 — 001.003 — 100



 

11.b papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs vadāmības, pagriezienu īpašību un pagriežamības sistēmas tipa (vai 
transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to) ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e — L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e — L7e Tips: 

0.8.1. L1e — L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e — L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e — L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e — L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e — L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) atsevišķā tehniskā vienība ir 
paredzēta 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e — L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e — L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

1. VISPĀRĪGI UZBŪVES RAKSTURLIELUMI 

1.1. L1e — L7e Transportlīdzekļa parauga fotoattēli un/vai rasējumi: 

1.3. L1e — L7e Asu un riteņu skaits: 

1.3.1. L1e — L7e Asis ar dubultriteņiem 
(23) : 

1.3.2. L1e — L7e Dzenošie tilti (23) : 

1.7. L4e, L5e-B, L6e- 
B, L7e-A2, L7e- 
B2, L7e-C 

Braukšanas puse: kreisā/labā/centrs 
(4) : 

▼M1 

02014R0901 — LV — 16.10.2016 — 001.003 — 101



 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

1.8. Spēkiekārtas veiktspēja 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklarētais maksimālais transportlīdzekļa ātrums: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums 
(22) : km/h un pārnesums, 

kurā tas tiek sasniegts: 

2. MASA UN GABARĪTI 

(kg un mm) vajadzības gadījumā sniedz norādi uz rasējumiem 

2.1 Transportlīdzekļa masas diapazons (kopējais) 

2.1.3. L1e — L7e Pieļaujamā pilnmasa: kg 

2.1.3.1. L1e — L7e Pieļaujamā maksimālā masa uz priekšējo asi: kg 

2.1.3.2. L1e — L7e Pieļaujamā maksimālā masa uz pakaļējo asi: kg 

2.1.3.3. L4e Pieļaujamā maksimālā masa uz blakusvāģa asi: kg 

2.2. Transportlīdzekļa gabarītu diapazons (kopumā): 

2.2.1. L1e — L7e Garums: mm 

2.2.2. L1e — L7e Platums: mm 

2.2.3. L1e — L7e Augstums: mm 

2.2.4. L1e — L7e Garenbāze: mm 

2.2.4.1. L4e Blakusvāģa garenbāze 
(28) : mm 

2.2.5. Šķērsbāze 

2.2.5.1. L1e — L7e ja 
aprīkots ar dubul­
triteņiem L2e, 
L4e, L5e, L6e, 
L7e 

Priekšējo riteņu šķērsbāze: mm. 

2.2.5.2. L1e — L7e ja 
aprīkots ar 
dubultriteņiem 

Pakaļējo riteņu šķērsbāze: mm. 

2.2.5.3. L2e, L4e, L5e, 
L6e, L7e 

Blakusvāģa šķērsbāze: mm. 

2.2.6. L7e-B Priekšējā pārkare: mm. 

2.2.7. L7e-B Pakaļējā pārkare: mm. 

3. VISPĀRĪGI SPĒKA PIEDZIŅAS RAKSTURLIELUMI 

3.5. Piedziņas ķēde un vadība 
(13) 

3.5.1. L1e — L7e Transportlīdzekļa piedziņas ķēdes un tā vadības sistēmas īss apraksts un 
shematisks rasējums (pārnesuma pārslēgšanas vadības ierīce, sajūga vadības 
ierīce vai jebkāds cits piedziņas ķēdes elements): 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

3.6. Drošas ceļa līkumu izbraukšanas ierīce 

3.6.1. L1e — L7e aprī­
kots ar dubultrite­ 
ņiem, L2e, L5e, 
L6e, L7e 

Drošas ceļa līkumu izbraukšanas ierīce (Regulas (ES) Nr. 168/2013 VIII pieli­
kums: jā/nē 

(4) ; diferenciālis/cits 
(4) 

3.6.2. L1e — L7e aprī­
kots ar dubultrite­ 
ņiem, L2e, L5e, 
L6e, L7e 

Diferenciāļa bloķētājs: jā/nē/ pēc izvēles 
(4) 

3.6.3. L1e — L7e Drošas ceļa līkumu izbraukšanas ierīces, diferenciāļa bloķētāja un to vadības 
sistēmu īss apraksts un shematisks rasējums: 

3.7. Balstiekārta un tās vadība 

3.7.1. L1e — L7e Balstiekārtas un tās vadības sistēmas īss apraksts un shematisks rasējums: 

6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.17. Vadāmība, līkumu izbraukšanas īpašības un pagriežamība 

6.17.1. L1e — L7e Vadāmās(-o) ass(-u) shematiska diagramma, kas attēlo stūres ģeometriju: 

6.17.2. Transmisija un stūres vadības ierīce 

6.17.2.1. L1e — L7e Stūres pārvada konfigurācija (norādīt priekšējo un pakaļējo): 

6.17.2.2. L1e — L7e Savienojums ar riteņiem (tostarp līdzekļi, kas nav mehāniski; norādīt priekšējo 
un pakaļējo): 

6.17.2.2.1. L1e — L7e Elektrisko/elektronisko sastāvdaļu īss apraksts: 

6.17.2.3. L1e — L7e Stūres pārvada diagramma: 

6.17.2.4. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Stūres vadības ierīces(-ču) shematiska(-as) diagramma(-as): 

6.17.2.5. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Stūres vadības ierīces(-ču) regulēšanas diapazons un metode: 

6.17.2.6. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Pastiprināšanas metode: 

6.17.3. Riteņu maksimālais pagriešanas leņķis 

6.17.3.1. L1e — L7e Pa labi: grādi; stūres rata apgriezienu skaits (vai līdzvērtīgi dati): 

6.17.3.2. L1e — L7e Pa kreisi: grādi; stūres rata apgriezienu skaits (vai līdzvērtīgi dati): 

6.18. Riepas/riteņu kombinācija 

6.18.1. Riepas: 

6.18.1.1. Izmēra apzīmējums 

▼M1 

02014R0901 — LV — 16.10.2016 — 001.003 — 103



 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

6.18.1.1.1. L1e — L7e 1. ass: 

6.18.1.1.2. L1e — L7e 2. ass: 

6.18.1.1.3. L4e Blakusvāģa ritenis: 

6.18.1.4. L1e — L7e Spiediens(-i) riepās, kā ieteicis transportlīdzekļa izgatavotājs: kPa 
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12. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs transportlīdzekļa riepu uzstādīšanas sistēmas tipa vai transportlīdzekļa tipa 
attiecībā uz to 

(4) ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

0.11. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējumi sastāvdaļām un atsevišķām tehniskām 
vienībām 

(19) : 

0.11.1. L1e–L7e Piestiprināšanas metode: 

0.11.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma marķējuma atrašanās vietas fotoattēli un/vai rasējumi 
(pilnīgs paraugs ar izmēriem): 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

1. VISPĀRĪGI UZBŪVES RAKSTURLIELUMI 

1.8. Spēkiekārtas veiktspēja 

1.8. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklarētais mksimālais transportlīdzekļa ātrums: km/h 

1.8.1. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums(22): km/h 
un pārnesums, kurā tas tiek sasniegts: 

1.8.2. L1e–L7e Maksimālās lietderīgās jaudas iekšdedzes dzinējs: kW, ja min 
–1 

un A/F attiecība ir: 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

1.8.3. L1e–L7e Maksimālā lietderīgā griezes momenta iekšdedzes dzinējs: Nm, 
ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.4. L1e–L7e Maksimālās nominālās nepārtrauktās jaudas elektromotors (15/30 
(4) minūtes 

jaudas 
(27) ): kW, ja min 

–1 

1.8.5. L1e–L7e Nominālā maksimālā nepārtrauktā griezes momenta elektromotors: 
Nm, ja min 

–1 

1.8.6. L1e–L7e Maksimālā nepārtrauktā kopējā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, 
ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.7. L1e–L7e Maksimālais nepārtrauktais kopējais griezes moments spēkiekārtai(-ām): Nm, 
ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.8. L1e–L7e Maksimālā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, ja min 
–1 un A/F 

attiecība ir: 

2. MASA UN GABARĪTI 

(kg un mm) Attiecīgā gadījumā atsaukties uz rasējumiem 

2.1 Transportlīdzekļa masas diapazons (kopējais) 

2.1.1. L1e–L7e Masa pieaugošā secībā: kg 

2.1.1.1. L1e–L7e Masas sadalījums starp asīm pieaugošā secībā: kg 

2.1.2. L1e–L7e Faktiskā masa: kg 

2.1.2.1. L1e–L7e Faktiskās masas sadalījums starp asīm: kg 

2.1.3. L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā pilnā masa: kg 

2.1.3.1. L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā masa uz priekšējo asi: kg 

2.1.3.2. L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā masa uz aiznugurējo asi: kg 

2.1.3.3. L4e Tehniski pieļaujamā maksimālā masa uz blakusvāģa asi: kg 

2.1.5. L1e–L7e Maksimālā izgatavotāja deklarētā lietderīgās slodzes masa: kg 

2.1.7. L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā velkamā masa, ja ir 
(4) : Nobremzēta: kg 

Nenobremzēta: kg 

2.1.7.1 L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā kombinācijas pilnā masa: kg 

2.1.7.2. L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā masa sakabes vietā: kg 

6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.18. Riepas / riteņu kombinācija 

6.18.1. Riepas: 

6.18.1.1. Izmēra nosaukums 

6.18.1.1.1. L1e–L7e 1. ass: 

6.18.1.1.2. L1e–L7e 2. ass: 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

6.18.1.1.3. L4e Blakusvāģa ritenis: 

6.18.1.2. L1e–L7e Minimālais slodzes kapacitātes rādītājs: , ja maksimālā slodze uz 
katru riepu: kg 

6.18.1.3. L1e–L7e Minimālā ātruma kategorijas simbols, kas saderīgs ar teorētisko maksimālo 
projektēto transportlīdzekļa ātrumu: 

6.18.1.4. L1e–L7e Riepas spiediens(-i), kā ieteikumā norādījis transportlīdzekļa 
izgatavotājs: kPa 

6.18.2. Riteņi: 

6.18.2.1. L1e–L7e Loka izmērs(-i): 

6.18.2.2. L1e–L7e Ar transportlīdzekli saderīgās izmantošanas kategorijas: 

6.18.2.3. L1e–L7e Nominālais ripošanas perimetrs: 
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13. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs skaņas signālierīces kā sastāvdaļas ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. L1e–L7e Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.1. Skaņas signālierīces 

6.1.1. L1e–L7e Izmantotās(-o) ierīces(-ču) apkopojošs apraksts un to mērķis: 

6.1.2. L1e–L7e Skaņas signālierīces(-ču) atrašanās vietu transportlīdzekļa konstrukcijā norā­
došs rasējums(-i): 

6.1.4. L1e–L7e Elektriskās/pneimatiskās ķēdes diagramma: 

6.1.4.1. L1e–L7e Spriegums: AC/DC 
(4) 

6.1.4.2. L1e–L7e Nominālais spriegums vai spiediens: 
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13.a papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs transportlīdzeklī esošu personu aizsardzības, tai skaitā iekšējās apdares, 
pagalvju un transportlīdzekļa durvju sistēmas tipa (vai transportlīdzekļa tipa attiecībā uz to) ES tipa 

apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e — L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e — L7e Tips: 

0.8.1. L1e — L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e — L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e — L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e — L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e — L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) atsevišķā tehniskā vienība ir 
paredzēta 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e — L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e — L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

1. VISPĀRĪGI UZBŪVES RAKSTURLIELUMI 

1.7. L4e, L5e-B, L6e- 
B, L7e-A2, L7e- 
B2, L7e-C 

Braukšanas puse: kreisā/labā/centrs 
(4) : 

6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.16. Sēdvietas (seglu veida sēdekļi un sēdekļi) 

6.16.1. L1e — L7e Sēdvietu skaits: 

6.16.1.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Atrašanās vieta un izvietojums 
(8) : 

6.16.2. L1e — L7e Sēdvietu konfigurācija: sēdekļi/seglu veida sēdekļi (4) 

▼M1 

02014R0901 — LV — 16.10.2016 — 001.003 — 109



 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

6.16.3. L1e — L7e Apraksts un rasējumi: 

6.16.3.1. L1e — L7e Sēdekļi un to stiprinājumi: 

6.16.3.2. L1e — L7e Pielāgošanas sistēma: 

6.16.3.3. L1e — L7e Pārvietošanas un bloķēšanas sistēmas: 

6.16.3.4. L1e — L7e Sēdekļa konstrukcijā iestrādātie drošības jostu stiprinājumi: 

6.16.3.5. L1e — L7e Transportlīdzekļa detaļas, kas izmantotas kā stiprinājumi: 

6.16.4. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Visu sēdvietu R punkta(-u) koordinātas vai rasējumi: 

6.16.4.1. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Vadītāja sēdeklis: 

6.16.4.2. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Visas citas sēdvietas: 

6.16.5. L1e — L7e Projektētais rumpja leņķis: 

6.16.5.1. L1e — L7e Vadītāja sēdeklis: 

6.16.5.2. L1e — L7e Visas citas sēdvietas: 

6.20. Transportlīdzeklī esošu personu aizsardzība, tostarp iekšējais aprīkojumu 
un transportlīdzekļa durvis 

6.20.1. Virsbūve 

6.20.1.1. L2e, L5e-B, L6e- 
B, L7e 

Izmantotie materiāli un konstruēšanas metodes: 

6.20.2. Transportlīdzeklī esošu personu durvis, slēgi un viras 

6.20.2.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Durvju skaits un to konfigurācija, izmēri un atvēruma maksimālais 
leņķis 

(5) : 

6.20.2.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Slēgu un viru rasējums, norādot to novietojumu durvīs: 

6.20.2.3. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Slēgu un viru tehniskais apraksts: 

6.20.2.4. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Sīka informācija, tostarp attiecīgā gadījumā ieeju, pakāpienu un nepieciešamo 
rokturu izmēri: 

6.20.3. Iekšējā aizsardzība transportlīdzeklī esošām personām 

6.20.3.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Iekšējā aprīkojuma fotoattēli, rasējumi un/vai skata palielinājums, parādot 
detaļas pasažieru salonā un izmantotos materiālus (izņemot iekšējos aizmu­
gures skata spoguļus, vadības ierīču izvietojumu, sēdekļus un sēdekļu aizmu­
gures daļu), jumtu un jumta atvērumu, atzveltni: 

6.20.4. Pagalvji 

6.20.4.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Pagalvji: integrēti/noņemami/atsevišķi (4) 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

6.20.4.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Pagalvja sīks apraksts, jo īpaši norādot polsterējuma materiāla vai materiālu 
īpatnības un attiecīgā gadījumā savienojumu un stiprinājumu daļu tam sēdekļa 
tipam, kurš iesniegts apstiprināšanai, atrašanās vietu un specifikācijas: 

6.20.4.3. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

“Atsevišķa” pagalvja gadījumā 

6.20.4.3.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Konstrukcijas vietas, kurai paredzēts piestiprināt pagalvi, sīks apraksts: 

6.20.4.3.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Konstrukcijas būtisku detaļu un pagalvja rasējums mērogā: 
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14. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs nepārklāta priekšējā stikla kā sastāvdaļas/ATU ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.5. Stiklojums, priekšējā stikla apskalotāji un tīrītāji, ledus atkausēšanas, kā 
arī pretaizsalšanas un pretaizsvīšanas sistēmas 

6.5.1. Priekšējais stikls 

6.5.1.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Izmantotie materiāli: 

6.5.1.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Montāžas metode: 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

6.5.1.3. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Slīpuma leņķis: 

6.5.1.4. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Priekšējā stikla piederumi un pozīcija, kādā tie ir uzstādīti, kopā ar jebkādu 
elektrisko/elektronisko sastāvdaļu īsu aprakstu: 

6.5.1.5. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Priekšējā stikla rasējums ar izmēriem: 
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15. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs priekšējā stikla tīrītāja ierīces kā sastāvdaļas/ATU ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.7. Priekšējā stikla apskalotājs 

6.7.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Sīks tehniskais apraksts (ietverot fotoattēlus vai rasējumus): 

6.7.2. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Tvertnes tilpums: .................. l 

▼B 

02014R0901 — LV — 16.10.2016 — 001.003 — 114



 

16. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs atpakaļsakata redzamības ierīces kā sastāvdaļas/ATU ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.12. Atpakaļskata redzamība 

6.12.1. Atpakaļskata spoguļi (norādes par katru spoguli) 

6.12.1.1. L1e–L7e Rasējums(-i) spoguļa identifikācijai, parādot spoguļa pozīciju attiecībā pret 
transportlīdzekļa konstrukciju: 

6.12.1.3. L1e–L7e Piestiprināšanas sistēmas elektronisko sastāvdaļu īss apraksts: 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

6.12.2. L1e–L7e Netiešas redzamības ierīces, kas nav spoguļi 

6.12.2.1. L1e–L7e Ierīces apraksts: 

6.12.2.2. L1e–L7e Ja ir kameras uzraudzības ierīce, noteikšanas attālums (mm), kontrasts, apgai­
smojuma diapazons, atspīduma korekcija, displeja darbība (melnbalts/ 
krāsains 

(4) ), attēla atkārtojuma biežums, ekrāna apgaismojuma tālums 
(4) : 

6.12.2.3. L1e–L7e Pietiekami sīki izstrādāti rasējumi, lai identificētu visu ierīci, tostarp rasējumos 
jānorāda uzstādīšanas instrukcijas; ES tipa apstiprinājuma marķējuma atra­ 
šanās vieta: 
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17. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs drošības jostu kā ATU ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.14. Drošības jostas un/vai citi balsti 

6.14.2. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Konkrēta jostas tipa ar vienu stiprinājumu, kas piestiprināts pie sēdekļa 
atzveltnes, vai iebūvētas enerģijas izkliedēšanas ierīces apraksts: 

6.14.3. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Stiprinājumu skaits un atrašanās vieta: 

6.14.4. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Elektrisko/elektronisko sastāvdaļu īss apraksts: 
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18. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs sēdvietas (seglu veida sēdeklis / sēdeklis) kā sastāvdaļas/ATU ES tipa 
apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apak­ 
škategorija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.16. Sēdvietas (seglu veida sēdekļi un sēdekļi) 

6.16.1. L1e–L7e Sēdvietu skaits: 

6.16.1.1. L2e, L5e, L6e, 
L7e 

Atrašanās vieta un izvietojums 
(8) : 

6.16.2. L1e–L7e Sēdvietu konfigurācija: sēdeklis / seglu veida sēdeklis 
(4) 

6.16.3. L1e–L7e Apraksts un rasējumi: 

6.16.3.1. L1e–L7e Sēdekļi un to stiprinājumi: 

6.16.3.2. L1e–L7e Pielāgošanas sistēma: 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

6.16.3.3. L1e–L7e Pārvietošanas un bloķēšanas sistēmas: 

6.16.3.4. L1e–L7e Sēdekļa konstrukcijā iestrādātie drošības jostu stiprinājumi: 

6.16.3.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa detaļas, kas izmantotas kā stiprinājumi: 

6.16.4. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Visu sēdvietu R punkta(-u) koordinātas vai rasējumi: 

6.16.4.1. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Vadītāja sēdeklis: 

6.16.4.2. L2e, L4e, L5e-B, 
L6e-B, L7e 

Visas citas sēdvietas: 

6.16.5. L1e–L7e Projektētais rumpja leņķis: 

6.16.5.1. L1e–L7e Vadītāja sēdeklis: 

6.16.5.2. L1e–L7e Visas citas sēdvietas: 

6.16.6. L1e–L7e Sēdekļu pielāgošanas diapazons: 

6.16.6.1. L1e–L7e Vadītāja sēdeklis: 

6.16.6.2. L1e–L7e Visas citas sēdvietas: 
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19. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs piekabes sakabes ierīces kā ATU ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apak­ 
škategorija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

1. VISPĀRĪGI UZBŪVES RAKSTURLIELUMI 

1.8. Spēkiekārtas veiktspēja 

1.8.1. L3e, L4e, L5e, 
L7e-A, L7e-B2 

Deklarētais maksimālais transportlīdzekļa ātrums: km/h 

1.8.2. L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C 

Maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums 
(22) : km/h un pārnesums, 

kurā tas tiek sasniegts: 

1.8.3. L1e–L7e Maksimālās lietderīgās jaudas iekšdedzes dzinējs: kW, 
ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.4. L1e–L7e Maksimālā lietderīgā griezes momenta iekšdedzes dzinējs: Nm, 
ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

1.8.5. L1e–L7e Maksimālās nominālās nepārtrauktās jaudas elektromotors (15/30 
(4) minūtes 

jaudas 
(27) ): kW, ja min 

–1 

1.8.6. L1e–L7e Nominālā maksimālā nepārtrauktā griezes momenta elektromotors: 
Nm, ja min 

–1 

1.8.7. L1e–L7e Maksimālā nepārtrauktā kopējā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, 
ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.8. L1e–L7e Maksimālais nepārtrauktais kopējais griezes moments 
spēkiekārtai(-ām): Nm, ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.9. L1e–L7e Maksimālā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, ja min 
–1 

un A/F attiecība ir: 

2. MASA UN GABARĪTI 

(kg un mm) Attiecīgā gadījumā atsaukties uz rasējumiem 

7. INFORMĀCIJA PAR TRANSPORTLĪDZEKĻA KONSTRUKCIJU 

7.1. Sakabes ierīces un stiprinājumi 

7.1.1. L1e–L7e L kategorijas transportlīdzeklis aprīkots ar sakabes ierīci: jā / nē / pēc 
izvēles 

(4) 

7.1.2. L1e–L7e Lietotāja rokasgrāmatā ietvertas vadlīnijas un informācija patērētājiem visās 
ES valodās par L kategorijas transportlīdzekļa kopā ar piekabi izmantošanas 
ietekmi uz vadīšanas spēju: jā/nē 

(4) 

7.1.3. L1e–L7e Sakabes ierīcei, kas apstiprināta kā atsevišķa tehniskā vienība: dokumentācijai 
pievienotas uzstādīšanas un darbības instrukcijas: jā/nē 

(4) 

7.1.4. L1e–L7e Fotoattēls un/vai rasējumi, kuros parādīta sakabes ierīces atrašanās vieta un 
uzbūve: 

7.1.5. L1e–L7e Instrukcijas sakabes tipa pievienošanai transportlīdzeklim un 
piestiprināšanas punktu pie transportlīdzekļa fotoattēli un rasējumi, kā norādījis 
izgatavotājs; papildu informācija, ja sakabes tipa izmantošana ir ierobežota, 
atļaujot to konkrētiem transportlīdzekļa tipa variantiem vai versijām: . 

7.1.6. L1e–L7e Sekundāras sakabes un/vai atkabināšanās bremzēšanas troses piestiprināšanas 
punkti (attiecīgi var izmantot rasējumus un fotoattēlus): jā/nē 

(4) 
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20. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs tādu ierīču kā ATU ES tipa apstiprinājumam, kas paredzētas, lai novērstu 
neatļautu lietošanu 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

7. INFORMĀCIJA PAR TRANSPORTLĪDZEKĻA KONSTRUKCIJU 

7.2. Ierīces, kas paredzētas, lai novērstu neatļautu lietošanu 

7.2.1. Aizsargierīce 

7.2.1.1. L1e–L7e Izmantotās aizsargierīces(-ču) apkopojošs apraksts: 

7.2.2. Transportlīdzekļa imobilaizers 

7.2.2.1. L1e–L7e Transportlīdzekļa imobilaizers un pret nevēlamu iedarbināšanu veikto pasā­
kumu tehniskais apraksts: 

7.2.3. Signalizācijas sistēma 

7.2.3.1. L1e–L7e Signalizācijas sistēmas un tās uzstādīšanā iesaistīto transportlīdzekļa detaļu 
apraksts: 

7.2.3.2. L1e–L7e Signalizācijas sistēmas galveno sastāvdaļu saraksts: 
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20.a papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs degvielas tvertnes kā ATV ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e — L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e — L7e Tips: 

0.8.1. L1e — L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e — L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e — L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e — L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e — L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) atsevišķā tehniskā vienība ir 
paredzēta 

(21) : 

0.10.1. L1e — L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e — L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e — L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e — L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e — L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e — L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

4. VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA PAR EKOLOĢISKIEM RAKSTURLIE­
LUMIEM UN SPĒKIEKĀRTAS VEIKTSPĒJU 

4.3. Iztvaikošanas emisiju vadības sistēma 

4.3.7. L1e — L7e Degvielas tvertnes shematisks rasējums, norādot tilpumu un materiālu: 

7. INFORMĀCIJA PAR TRANSPORTLĪDZEKĻA KONSTRUKCIJU 

7.5. Degvielas glabāšana 

7.5.1.1. Degvielas tvertne 

7.5.1.1.1. L1e — L7e Maksimālā ietilpība: 

7.5.1.1.2. L1e — L7e Izmantotie materiāli: 
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Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

7.5.1.1.3. L1e — L7e Degvielas tvertnes uzpildes atvere: ierobežota sprausla/marķējums 
(4) 

7.5.1.3. L1e — L7e Tvertnes ar savienojumiem un ventilācijas līnijām un ventilācijas gaisošanas 
sistēmas, aizslēgu, vārstu, noslēgšanas ierīču rasējums un tehniskais 
apraksts: 

7.5.2. Saspiestas dabasgāzes (CNG) tvertne 

7.5.2.1. L1e — L7e Piemērojamais informācijas dokuments, kas noteikts ANO EEK Noteikumos 
Nr. 110 (*) M1 kategorijas transportlīdzekļiem, papildina šo informācijas 
dokumentu attiecībā uz CNG tvertnēm un saistīto aprīkojumu. 

7.5.3. L1e — L7e Sašķidrinātās naftas gāzes (LPG) tvertne(-es) 

7.5.3.1. L1e — L7e Piemērojamais informācijas dokuments, kas noteikts ANO EEK Noteikumos 
Nr. 67 (**) M1 kategorijas transportlīdzekļiem, papildina šo informācijas 
dokumentu attiecībā uz LPG tvertnēm un saistīto aprīkojumu. 

(*) OV L 120, 7.5.2011., 1. lpp. 
(**) OV L 72, 14.3.2008., 1. lpp. 
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21. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs pasažieru rokturu kā ATU ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

7. INFORMĀCIJA PAR TRANSPORTLĪDZEKĻA KONSTRUKCIJU 

7.7. Pasažieru rokturi un kāju paliktņi 

7.7.1. Rokturi 

7.7.1.1. L1e–L7e Konfigurācija: satveres siksna un/vai rokturis 
(4) 

7.7.1.2. L1e–L7e Fotoattēli un/vai rasējumi, kuros parādīta atrašanās vieta un uzbūve: 
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22. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs kāju paliktņu kā ATU ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apakš)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehni­
skām vienībām 

0.7. L1e–L7e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L1e–L7e Tips: 

0.8.1. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L1e–L7e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L1e–L7e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. L1e–L7e Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L1e–L7e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L1e–L7e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa 
tehniskā vienība 

(21) : 

0.10.1. L1e–L7e Tips 
(17) : 

0.10.2. L1e–L7e Variants 
(17) : 

0.10.3. L1e–L7e Versija 
(17) : 

0.10.4. L1e–L7e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L1e–L7e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškatego­
rija 

(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai 
atsevišķām tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L1e–L7e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

7.7. Pasažieru rokturi un kāju paliktņi 

7.7.2. Kāju paliktņi 

7.7.2.2. L1e–L7e Fotoattēli un/vai rasējumi, kuros parādīta atrašanās vieta un uzbūve: 
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23. papildinājums 

Informācijas dokumenta paraugs blakusvāģa kā ATU ES tipa apstiprinājumam 

Elementa Nr. (Apak­ 
š)kategorijas Sīka informācija 

B. Vispārīga informācija par sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām tehniskām 
vienībām 

0.7. L4e Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. L4e Tips: 

0.8.1. L4e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. L4e Tipa apstiprinājuma numurs(-i) (ja ir): 

0.8.3. L4e Tipa apstiprinājums(-i) izdots(-i) (datums, ja ir zināms): 

0.9. Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.9.1. L4e Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. L4e Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuram(-iem) ir paredzēta sistēma / atsevišķa tehniskā 
vienība 

(21) : 

0.10.1. L4e Tips 
(17) : 

0.10.2. L4e Variants 
(17) : 

0.10.3. L4e Versija 
(17) : 

0.10.4. L4e Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. L4e Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškategorija 
(2) : 

C. Vispārīga informācija par transportlīdzekli, sistēmām, sastāvdaļām vai atsevišķām 
tehniskām vienībām 

0.12. Ražošanas atbilstība 

0.12.1. L4e Vispārējo kvalitātes nodrošināšanas pārvaldības sistēmu apraksts. 

1. VISPĀRĪGI UZBŪVES RAKSTURLIELUMI 

1.8. Spēkiekārtas veiktspēja 

1.8.1. L3e, L4e, 
L5e, L7e-A, 
L7e-B2 

Deklarētais maksimālais transportlīdzekļa ātrums: ................. km/h 

1.8.2. L1e, L2e, 
L6e, L7e-B1, 
L7e-C 

Maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums 
(22) : km/h un pārnesums, 

kurā tas tiek sasniegts: 

1.8.3. L1e–L7e Maksimālās lietderīgās jaudas iekšdedzes dzinējs: kW, ja min 
–1 un 

A/F attiecība ir: 

1.8.4. L1e–L7e Maksimālā lietderīgā griezes momenta iekšdedzes dzinējs: Nm, 
ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.5. L1e–L7e Maksimālās nominālās nepārtrauktās jaudas elektromotors (15/30 
(4) minūtes 

jaudas 
(27) ): kW, ja min 

–1 

1.8.6. L1e–L7e Maksimālā nominālā nepārtrauktā griezes momenta elektromotors: Nm, 
ja min 

–1 

▼B 

02014R0901 — LV — 16.10.2016 — 001.003 — 127



 

Elementa Nr. (Apak­ 
š)kategorijas Sīka informācija 

1.8.7. L1e–L7e Maksimālā nepārtrauktā kopējā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, ja min 
–1 

un A/F attiecība ir: 

1.8.8. L1e–L7e Maksimālais nepārtrauktais kopējais griezes moments spēkiekārtai(-ām): 
Nm, ja min 

–1 un A/F attiecība ir: 

1.8.9. L1e–L7e Maksimālā jauda spēkiekārtai(-ām): kW, ja min 
–1 

un A/F attiecība ir: 

2. MASA UN GABARĪTI 

(kg un mm) Attiecīgā gadījumā atsaukties uz rasējumiem 

2.1. Transportlīdzekļa masas diapazons (kopējais) 

2.1.1. L4e Masa pieaugošā secībā: ................. kg 

2.1.1.1. L4e Masas sadalījums starp asīm pieaugošā secībā: .................. kg 

2.1.2. L4e Faktiskā masa: ................. kg 

2.1.2.1. L4e Faktiskās masas sadalījums starp asīm: .................. kg 

2.1.3. L4e Tehniski pieļaujamā maksimālā pilnā masa: ................. kg 

2.1.3.1. L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā masa uz priekšējo asi: ................. kg 

2.1.3.2. L1e–L7e Tehniski pieļaujamā maksimālā masa uz aizmugurējo asi: .................. kg 

2.1.3.3 L4e Tehniski pieļaujamā maksimālā masa uz blakusvāģa asi: .................. kg 

2.1.4. L4e Maksimālā braukšanas uzsākšanas pret kalnu kapacitāte maksimālās tehniski pieļau­
jamās masas gadījumā, ko deklarējis izgatavotājs: ................. % slīpums 

2.1.5. L4e Maksimālā izgatavotāja deklarētā lietderīgās slodzes masa: ................. kg 

2.1.8. L4e Izvēles aprīkojuma masa: ................. kg 

2.2. Transportlīdzekļa izmēru diapazons (kopējais) 

2.2.1. L4e Garums: ................. mm 

2.2.2. L4e Platums: ................. mm 

2.2.3. L4e Augstums: .................. mm 

2.2.4. L4e Riteņu bāze: ................. mm Blakusvāģa riteņu bāze 
(28) : .................. ................... . 

mm 

2.2.5. Riteņu šķērsbāze 

2.2.5.1. L4e, aprīkots 
ar sapārotiem 
riteņiem 

Priekšējo riteņu šķērsbāze: ................. mm 

2.2.5.2. L4e, aprīkots 
ar sapārotiem 
riteņiem 

Aizmugures riteņu šķērsbāze: .................. mm 

2.2.5.3. L4e Blakusvāģa riteņu šķērsbāze: ................. mm 
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6. INFORMĀCIJA PAR FUNKCIONĀLO DROŠUMU 

6.2. Bremžu sistēmas, tostarp pretbloķēšanas un kombinētas bremžu sistēmas 

6.2.1. L4e Bremžu raksturlielumi, tostarp cilindru, disku, šļūteņu, kluču/bloku komplekta un/vai 
oderējuma modeļa un tipa, faktisko bremzēšanas laukumu, cilindru rādiusa, kluču vai 
disku, cilindru masas, pielāgošanas ierīču, ass(-u) attiecīgo detaļu un balstiekārtu, sviru, 
pedāļu 

(4) , apraksti un rasējumi: 

6.2.2. L4e Darbības diagramma, bremžu sistēmas apraksts un/vai rasējums, tostarp transmisijas 
un vadības ierīču apraksts un rasējumi, kā arī bremžu sistēmā izmantoto elektrisko un/ 
vai elektronisko sastāvdaļu īss apraksts 

(4) : 

6.2.2.1. L4e Priekšējās, aizmugurējās un blakusvāģa bremzes, disks un/vai cilindrs 
(4) : 

6.2.2.2. L4e Stāvbremžu sistēma: 

6.2.2.3. L4e Jebkāda papildu bremžu sistēma: 

6.2.4. L4e Pretbloķēšanas/kombinēta bremžu sistēma 

6.2.4.1. L4e Pretbloķēšanas bremžu sistēma: jā / nē / pēc izvēles 
(4) 

6.2.4.2. L4e Kombinēta bremžu sistēma: jā / nē / pēc izvēles 
(4) 

6.2.4.3. L4e Pretbloķēšanas un kombinēta bremžu sistēma: jā / nē / pēc izvēles 
(4) 

6.2.4.4. L4e Shematisks(-i) rasējums(-i): 

6.2.5. L4e Hidrauliskā(-ās) tvertne(-s): 

6.2.6. L4e Bremžu sistēmas(-u) īpaši raksturlielumi: 

6.2.6.1. L4e Bremžu kluči un/vai bloki (4) : 

6.2.6.2. L4e Oderējums un/vai bloki (norādīt modeli, tipu, materiāla kategoriju vai identifikācijas 
marķējumu): 

6.2.6.3. L4e Bremžu sviras un/vai pedāļi (4) : . 

6.2.6.4. L4e Citas ierīces (ja ir): rasējums un apraksts: . 

6.5. Stiklojums, priekšējā stikla apskalotāji un tīrītāji, ledus atkausēšanas, kā arī 
pretaizsalšanas un pretaizsvīšanas sistēmas 

6.5.1. Priekšējais stikls 

6.5.1.1. L4e Izmantotie materiāli: 

6.5.1.2. L4e Montāžas metode: 

6.5.1.3. L4e Slīpuma leņķis: 

6.5.1.4. L4e Priekšējā stikla piederumi un pozīcija, kādā tie ir piestiprināti, kopā ar jebkādu elek­
trisko/elektronisko sastāvdaļu īsu aprakstu: 

6.5.1.5. L4e Priekšējā stikla rasējums ar izmēriem: 
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6.11. Apgaismes ierīču, gaismas signālierīču, tostarp apgaismes automātiskās ieslēg­ 
šanas, uzstādīšana 

6.11.1. L4e Ierīču saraksts (norādīt skaitu, modeli(-ļus), tipu, sastāvdaļas tipa apstiprinājuma marķē­
jumu(-us), galveno tālās gaismas lukturu maksimālo intensitāti, krāsu, attiecīgo signa­
lizatoru): 

6.11.2. L4e Diagramma, kurā parādīta apgaismes ierīču un gaismas signālierīču atrašanās vieta: 

6.11.3. L4e Avārijas signāla lukturi: 

6.11.4. L4e Elektrisko un/vai elektronisko sastāvdaļu, kas izmantotas apgaismes sistēmā un gaismas 
signālierīču sistēmā, īss apraksts: 

6.11.5. L4e Katrai spuldzei un reflektoram norādīt šādu informāciju (rakstiski un/vai diagrammā): 

6.11.5.1. L4e Rasējums, kurā parādīts apgaismotās virsmas apjoms: 

6.11.5.2. L4e Izmantotā metode, lai noteiktu redzamo virsmu saskaņā ar ANO EEK Regulas Nr. 48 
(OV L 323, 6.12.2011., 46. lpp.) 2.10. punktu: 

6.11.5.3. L4e Atsauces ass un atsauces centrs: 

6.11.5.4. L4e Slēpto spuldžu darbības metode: 

6.11.6. L4e Priekšējā luktura līmeņošanas ierīces apraksts/rasējums un tips (piem., automātiska, 
pakāpeniski manuāli pielāgojama, pastāvīgi manuāli pielāgojama) 

(4) : 

6.11.6.1. L4e Vadības ierīce: 

6.11.6.2. L4e Atsauces marķējumi: 

6.11.6.3. L4e Slodzes nosacījumiem piešķirtie marķējumi: 

6.12. Atpakaļskata redzamība 

6.12.1. Atpakaļskata spoguļi (norādes par katru spoguli) 

6.12.1.1. L4e Rasējums(-i) spoguļa identifikācijai, parādot spoguļa pozīciju attiecībā pret transportlī­
dzekļa konstrukciju: 

6.12.1.2. L4e Piestiprināšanas metodes sīks apraksts, tostarp transportlīdzekļa konstrukcijas detaļa, 
kurai tas ir piestiprināts: : 

6.12.1.3. L4e Piestiprināšanas sistēmas elektronisko sastāvdaļu īss apraksts: 

6.12.2. L4e Netiešās redzamības ierīces, kas nav spoguļi 

6.12.2.1. L4e Ierīces apraksts: 

6.12.2.2. L4e Ja ir kameras uzraudzības ierīce, noteikšanas attālums (mm), kontrasts, apgaismojuma 
diapazons, atspīduma korekcija, displeja darbība (melnbalts/krāsains 

(4) ), attēla atkārto­
juma biežums, ekrāna apgaismojuma tālums 

(4) : 
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6.12.2.3. L4e Pietiekami sīki izstrādāti rasējumi, lai identificētu visu ierīci, tostarp rasējumos jānorāda 
uzstādīšanas instrukcijas; ES tipa apstiprinājuma marķējuma atrašanās vieta: 

6.14. Drošības jostas un/vai citi balsti 

6.14.1. L4e Drošības jostu un balstu sistēmu, un sēdekļu, uz kuriem tās var izmantot, skaits un 
atrašanās vieta, lūdzu, aizpildiet turpmāk norādīto tabulu: 

(L = kreisā puse, R = labā puse, C = centrs) 

Drošības jostu konfigurācija un saistītā informācija 

Pilnīgs ES tipa ap­
stiprinājuma 
marķējums 

Variants, ja 
piemērojams 

Jostas piestiprinā­ 
šanas ierīce 

augstuma regulē­ 
šanai (norādīt jā / 
nē / pēc izvēles) 

Pirmā sēdekļu 
rinda 

C 

L = kreisā, C = centrs, R = labā. 

6.14.2. L4e Konkrēta jostas tipa ar vienu stiprinājumu, kas piestiprināts pie sēdekļa atzveltnes, vai 
iebūvētas enerģijas izkliedēšanas ierīces apraksts: 

6.14.3. L4e Stiprinājumu skaits un atrašanās vieta: 

6.14.4. L4e Elektrisko/elektronisko sastāvdaļu īss apraksts: . 

6.15. L4e Drošības jostu stiprinājumi 

6.15.1. L4e Virsbūves fotoattēli un/vai rasējumi, kuros parādīta stiprinājumu īstā, faktiskā atrašanās 
vieta un izmēri kopā ar norādi par R punktu: 

6.15.2. L4e Stiprinājumu un to transportlīdzekļa konstrukcijas detaļu, pie kuriem tie ir piestiprināti, 
rasējumi (kopā ar norādi par izmantotajiem materiāliem): 

6.15.3. L4e Jostu tipu nosaukums 
(14) , ko atļauts piestiprināt stiprinājumiem transportlīdzeklī: 

Drošības jostu stiprinājumu konfigurācija un saistītā informācija 

Stiprinājumu atrašanās 
vieta 

Transportlī­
dzekļa 

konstrukcija 

Sēdekļa 
konstrukcija 

Centrālais 
sēdeklis 

Zemākie stiprinā­
jumi 

Augstākie 
stiprinājumi 

8 > > > < > > > : 

labais 
kreisais 

Õ 

6.15.4. L4e Katras pozīcijas tipa apstiprinājuma marķējums: 

6.15.5. L4e Īpašas ierīces (piemēram: sēdekļa augstuma pielāgošana, slodzes noteikšanas ierīce 
utt.): 

6.15.6. L4e Virsbūves fotoattēli un/vai rasējumi, kuros parādīta stiprinājumu īstā, faktiskā atrašanās 
vieta un izmēri kopā ar norādi par R punktu: 

6.15.7. L4e Novērošana: 
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6.16. Sēdvietas (seglu veida sēdekļi un sēdekļi) 

6.16.1. L4e Sēdvietu skaits: 

6.16.1.1. L4e Atrašanās vieta un izvietojums 
(8) : 

6.16.2. L4e Sēdvietu konfigurācija: sēdeklis / seglu veida sēdeklis 
(4) 

6.16.3. L4e Apraksts un rasējumi: 

6.16.3.1. L4e Sēdekļi un to stiprinājumi: 

6.16.3.2. L4e Pielāgošanas sistēma: 

6.16.3.3. L4e Pārvietošanas un bloķēšanas sistēmas: 

6.16.3.4. L4e Sēdekļa konstrukcijā iestrādātie drošības jostu stiprinājumi: 

6.16.3.5. L4e Transportlīdzekļa detaļas, kas izmantotas kā stiprinājumi: 

6.16.4. L4e Visu sēdvietu R punkta(-u) koordinātas vai rasējumi: 

6.16.4.1. L4e Vadītāja sēdvieta: 

6.16.4.2. L4e Visas citas sēdvietas: 

6.16.5. L4e Projektētais rumpja leņķis: 

6.16.6. L4e Sēdekļu pielāgošanas diapazons: 

6.16.6.1. L4e Vadītāja sēdvieta: 

6.16.6.2. L4e Visas citas sēdvietas: 

6.17. Vadāmība, līkumu izbraukšanas īpašības un pagriežamība 

6.17.1. L4e Pagriešanas ass(-u) shematiska diagramma, kurā parādīta pagriešanas ģeometrija: 

6.17.2. Transmisija un stūres vadības ierīce 

6.17.2.1. L4e Pagriešanas transmisijas konfigurācija (norādīt priekšējo un aizmugures): 

6.17.2.2. L4e Savienojums ar riteņiem (tostarp līdzekļi, kas nav mehāniski; norādīt priekšējo un 
aizmugures): 

6.17.2.2.1. L4e Elektrisko/elektronisko sastāvdaļu īss apraksts: 

6.17.2.3. L4e Pagriešanas transmisijas diagramma: 

6.17.2.4. L4e Stūres vadības ierīces(-ču) shematiska(-as) diagramma(-as): 

6.17.2.5. L4e Stūres vadības ierīces(-ču) diapazons un piestiprināšanas metode: 

6.17.2.6. L4e Pastiprināšanas metode: 
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6.17.3. Riteņu maksimālais pagriešanas leņķis 

6.17.3.1. L4e Pa labi: grādi; griežamo riteņu pagriezienu skaits (vai līdzvērtīgi dati): 

6.17.3.2. L4e Pa kreisi: grādi; griežamo riteņu pagriezienu skaits (vai līdzvērtīgi dati): 

6.18. Riepas / riteņu kombinācija 

6.18.1. Riepas: 

6.18.1.1. Izmēra nosaukums 

6.18.1.1.1. L4e 1. ass: 

6.18.1.1.2. L4e 2. ass: 

6.18.1.1.3. L4e Blakusvāģa ritenis: 

6.18.1.2. L4e Minimālais slodzes kapacitātes rādītājs: , ja maksimālā slodze uz 
katru riepu ir: kg 

6.18.1.3. L4e Minimālā ātruma kategorijas simbols, kas saderīgs ar teorētisko maksimālo projektēto 
transportlīdzekļa ātrumu: 

6.18.1.4. L4e Riepas spiediens(-i), kā ieteikumā norādījis transportlīdzekļa izgatavotājs: kPa 

6.18.2. Riteņi: 

6.18.2.1. L4e Loka izmērs(-i): 

6.18.2.2. L4e Ar transportlīdzekli saderīgās izmantošanas kategorijas: 

6.18.2.3. L4e Nominālais ripošanas perimetrs: 

6.20. Transportlīdzeklī esošu personu aizsardzība, tostarp iekšējais aprīkojums un 
transportlīdzekļa durvis 

6.20.3. Transportlīdzeklī esošo personu iekšējā aizsardzība 

6.20.3.1. L4e Iekšējā aprīkojuma fotoattēli, rasējumi un/vai skata palielinājums, parādot detaļas pasa­ 
žieru salonā un izmantotos materiālus (izņemot iekšējos aizmugures skata spoguļus, 
vadības ierīču izvietojumu, sēdekļus un sēdekļu aizmugures daļu), jumtu un jumta 
atvērumu, atzveltni: 

6.20.4. Galvas balsti 

6.20.4.1. L4e Galvas balsti: integrēti/noņemami/atsevišķi (4) 

6.20.4.2. L4e Galvas balsta sīks apraksts, jo īpaši norādot polsterējuma materiāla vai materiālu īpat­
nības un attiecīgā gadījumā savienojumu un stiprinājumu daļas sēdekļa tipam, kuram 
paredzēts apstiprinājums, atrašanās vietu un specifikācijas: 

6.20.4.3. L4e “Atsevišķa” galvas balsta gadījumā 

6.20.4.3.1. L4e Konstrukcijas vietas, kurai paredzēts piestiprināt galvas balstu, sīks apraksts: 

6.20.4.3.2. L4e Konstrukcijas būtisku detaļu un galvas balsta rasējums mērogā: 
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7. INFORMĀCIJA PAR TRANSPORTLĪDZEKĻA KONSTRUKCIJU 

7.4. Ārējie izvirzījumi 

7.4.1. L4e Vispārīgs izvietojums (rasējums vai fotoattēli vajadzības gadījumā kopā ar izmēriem un/ 
vai tekstu), norādot jebkādu tādu ārējās virsmas detaļu piestiprināto daļu atrašanās 
vietas un izskatu, ko var uzskatīt par būtiskiem ārējiem izvirzījumiem, piemēram, un 
attiecīgā gadījumā: buferi, grīdas līnija, durvju un logu balsti, gaisa ieplūdes ribojums, 
radiatora ribojums, priekšējā stikla tīrītāji, lietus notekkanāli, rokturi, slīdošās sliedes, 
atvāžami vāki, durvju eņģes un aizslēgi, āķi, atveres, grieztuves, dekoratīvi elementi, 
simboli, emblēmas un iedobumi un jebkādas citas ārējās virsmas detaļas, ko var uzskatīt 
par būtiskām (piem., apgaismes aprīkojums): 

7.7. Pasažieru rokturi un kāju paliktņi 

7.7.1. Rokturi 

7.7.1.1. L4e Konfigurācija: satveres siksna un/vai rokturis 
(4) 

7.7.2. Kāju paliktņi 

7.7.2.2. L4e Fotoattēli un/vai rasējumi, kuros parādīta atrašanās vieta un uzbūve: 
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24. papildinājums 

Izgatavotāja deklarācija transportlīdzekļiem, kam var pārveidot veiktspējas līmeni no apakškategorijas 
(L3e/L4e)- A2 uz (L3e/L4e)-A3 un otrādi 

Izgatavotāja deklarācija par (L3e/L4e)-A2 pārveidošanu uz (L3e/L4e)-A3 motocikla raksturlielumiem un 
otrādi 

Pareizi aizpildītu paziņojumu iekļauj informācijas mapē. 

Apakšā parakstījies(-usies): [ (pilns vārds, uzvārds un ieņemamais amats)] 

0.4. Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.4.2. Izgatavotāja pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese 
(0) : 

Deklarē, ka 

(L3e/L4e)-A2 vai (L3e/L4e)-A3 
(1) motocikls: 

0.2. Tips 
(4) : 

0.2.1. Variants(-i) 
(4) : 

0.2.2. Versija(-s) 
(4) : 

0.2.3 Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.3. Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškategorija 
(5) : 

1. Tipa apstiprinājuma numurs (ja ir): 

1.1. Tipa apstiprinājums izdots (datums, ja ir zināms): 

3.2.2.1. PCU/ECU 
(1) programmatūras identifikācijas numurs(-i): un kalibrēšanas pārbaudes numurs(-i): . 

ir tehniski atbilstošs, lai to no jauna uzstādītu turpmāk norādītajā transportlīdzeklī (L3e/L4e)-A2 vai (L3e/ 
L4e)-A3 

(1) : 
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0.2. Tips 
(4) : 

0.2.1. Variants(-i) 
(4) : 

0.2.2. Versija(-s) 
(4) : 

0.2.3 Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.3. Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškategorija 
(5) : 

1. Tipa apstiprinājuma numurs (ja ir): 

1.1. Tipa apstiprinājums izdots (datums, ja ir zināms): 

3.2.2.1. PCU/ECU 
(1) programmatūras identifikācijas numurs(-i): un kalibrēšanas pārbaudes numurs(-i): . 

Ar šādiem tehniskajiem raksturlielumiem: 

Vispārīgi konstrukcijas raksturlielumi (3) 

1.8. Maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums: km/h 

1.9. Maksimālā lietderīgā jauda: kW (ja min 
–1 ) 

(1) 

1.10. Braukšanas kārtībā esoša transportlīdzekļa maksimālās lietderīgās jaudas/masas attiecība: kW/kg 

Ekoloģiskie raksturlielumi (3) 

4.0.6. Trokšņa līmenis mērīts saskaņā ar 
(2) : 

4.0.6.1. Stāvot: dB(A) ja motora apgriezienu skaits ir: min 
–1 

4.0.6.2. Braucot: dB(A) 

4.0.6.3. L urban robežvērtība 
(0)(7) : dB(A) 

3.2.15. Izplūdes emisijas mērītas saskaņā ar 
(2) : 

3.2.15.1. I tipa tests: izpūtēja emisijas pēc aukstās iedarbināšanas, ietverot nolietošanās koeficientu: 

CO: mg/km 

THC: mg/km 

NMHC 
(0) : mg/km 

NOx: mg/km 

THC+NOx 
(0) : mg/km 

PM 
(0) : mg/km 

8.7.3.2. II tipa tests: izpūtēja emisijas (palielinātā) tukšgaitā un ar brīvu paātrinājumu: 

HC: ppm normāla tukšgaitas ātruma gadījumā un: ppm augsta tukšgaitas 
ātruma gadījumā 

CO: % no tilpuma normāla tukšgaitas ātruma gadījumā un: % no tilpuma augsta tukšgaitas 
ātruma gadījumā 

8.7.3.2.1. Dūmainības koriģētais absorbcijas koeficients: m 
–1 
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Energoefektivitāte mērīta saskaņā ar 
(2)(3) : 

4.0.2. Degvielas patēriņš 
(0)(6) : l vai kg/100 km 

4.0.3. CO 2 emisijas 
(0)(6) : g/km 

4.0.4. Enerģijas patēriņš 
(0)(6) : Wh/km 

4.0.5. Elektriskais diapazons (Pilnuzlādes nobraukums) 
(0) : km 

mainot šādas sastāvdaļas, detaļas, programmatūru utt: 

Vieta: … Datums: … 

Paraksts: … Vārds, uzvārds un ieņemamais amats uzņēmumā: … 

Paskaidrojošās piezīmes, kas attiecas uz 24. papildinājumu 

(zemsvītras piezīmes un paskaidrojumus nenorāda izgatavotāja deklarācijā) 

(0) Izlaist ierakstu, ja nav piemērojams. 

(1) Svītrot, ja nav piemērojams (nav jāsvītro, ja ir piemērojams vairāk nekā viens ieraksts). 

(2) Komisijas deleģētās regulas numurs un tās jaunākās Komisijas deleģētās regulas numurs, ar kuru izdara grozījumus 
un kuru piemēro tipa apstiprinājumam. Ja Komisijas deleģētajai regulai ir divi vai vairāki īstenošanas posmi, norādīt 
arī īstenošanas posmu un/vai kodu. Alternatīvā variantā norādīt piemērojamo ANO EEK noteikumu numuru. 

(3) Attiecībā uz dB(A), Wh/km, mg/km, g/km, ppm un km noapaļots līdz tuvākajam veselajam skaitlim; attiecībā 
uz kW, l/100 km, kg/100 km, m 

3 /100 km un tilp. % noapaļots līdz tuvākajai desmitdaļai; attiecībā uz kW/kg 
un m 

–1 noapaļots līdz tuvākajai simtdaļai. 

(4) Norādīt burtciparu kodu Tips-Variants-Versija vai “TVV”, kas piešķirts katram tipam, variantam un versijai, kā 
noteikts I pielikuma B daļas 2.3. punktā. 

(5) Klasificēts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 4. pantu un I pielikumu, norāda kodu, piem., “L3e-A2” vidējas 
veiktspējas motociklam. 

(6) Ārēji uzlādējamiem elektriskajiem hibrīda elektrotransportlīdzekļiem norāda “svērts, kombinēts” vērtības attiecībā uz 
CO 2 , degvielas patēriņu un elektroenerģijas patēriņu. 

(7) Piemēro tikai L3e kategorijas transportlīdzekļiem. 
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25. papildinājums 

Izgatavotāja deklarācija par manipulācijas ar spēka piedziņu novēršanas pasākumiem (pret neatļautu tehnisko 
iejaukšanos) 

1. Transportlīdzekļa izgatavotāja deklarācija par manipulācijas ar spēka piedziņu novēršanas pasākumiem (pret 
neatļautu tehnisko iejaukšanos): 

— netirgot savstarpēji saderīgas sastāvdaļas, kas varētu palielināt spēkiekārtas veiktspēju, lai paaugstinātu 
līmeņus, ko piemēro attiecīgajai (apakš)kategorijai, 

— izgatavotāja veicinātas izmaiņas nepalielina transportlīdzekļa spēkiekārtas veiktspēju, 

— detaļu un sastāvdaļu izmaiņas un savstarpēja saderība. 

Izgatavotāja deklarācija – netirgot savstarpēji saderīgas sastāvdaļas, kas varētu palielināt spēkiekārtas 
veiktspēju, lai paaugstinātu līmeņus, ko piemēro attiecīgajai (apakš)kategorijai 

Pareizi aizpildītu paziņojumu iekļauj informācijas mapē. 

0.4. Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.4.2. Izgatavotāja pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese ( 0 ): 

Ar šo deklarē, ka: 

L1e/L2e, (L3e/L4e)-A1/(L3e/L4e)-A2/L6e/L7e ( 1 )kategorijas transportlīdzeklim: 

0.1. Marka (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums): 

0.2. Tips ( 4 ): 

0.2.1. Variants(-i) ( 4 ): 

0.2.2. Versija(-s) ( 4 ): 

0.2.3. Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.3. Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškategorija ( 5 ): 
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netirgos savstarpēji saderīgas sastāvdaļas, kas varētu palielināt spēkiekārtas veiktspēju, lai paaugstinātu 
līmeņus, ko piemēro attiecīgajai (apakš)kategorijai; 

un ka 

izgatavotāja veicinātas izmaiņas šādiem raksturlielumiem: 

a) aizdedzes sistēmas dzirksteles padeve, ja piemērojams; 

b) degvielas barošanas un padeves sistēma; 

c) gaisa ieplūdes sistēma, tostarp gaisa filtrs(-i) (izmaiņas vai nomontēšana); 

d) spēkiekārtas akumulatora konfigurācija vai elektromotora(-u) elektriskā jauda, ja piemērojams; 

e) piedziņas mehānisms; 

f) un vadības bloks(-i), kas kontrolē spēkiekārtas veiktspēju, 

▼C2 

atbilst prasībām, kas noteiktas Komisijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 44/2014 II pielikuma 2.6. punktā 
▼B 

L3e-A2/L4e-A2/L7e ( 1 ) kategorijas transportlīdzekļiem izgatavotājs 

deklarē, ka: 

izmaiņas un savstarpēja saderība: 

a) aizdedzes sistēmas dzirksteles padeve, ja piemērojams; 

b) degvielas barošanas un padeves sistēma; 

c) gaisa ieplūdes sistēma, tostarp gaisa filtrs(-i) (izmaiņas vai nomontēšana); 

d) piedziņas mehānisms; 

e) vadības bloks(-i) spēka piedziņas spēkiekārtas veiktspējai; 

f) jebkādas sastāvdaļas (mehāniskas, elektriskas, strukturālas utt.) nomontēšana, kas ierobežo pilnu motora slodzi, 
izraisot jebkādas izmaiņas saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 II pielikuma A daļu apstiprinātas spēkiekārtas 
veiktspējā 

▼C2 

atbilst prasībām, kas noteiktas Komisijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 44/2014 II pielikuma 5.2. punktā 
▼B 

Vieta: ................. Datums: .................. 

Paraksts: .................. Vārds, uzvārds un ieņemamais amats uzņēmumā: .................. 

Spēkiekārtas veiktspēja 

Paskaidrojošas piezīmes attiecībā uz 25. papildinājumu 

(zemsvītras piezīmes un paskaidrojumus neietver izgatavotāja deklarācijā) 

( 0 ) Izlaist ierakstu, ja nav piemērojams. 
( 1 ) Svītrot, ja nav piemērojams (nav jāsvītro, ja ir piemērojams vairāk nekā viens ieraksts). 
( 4 ) Norādīt burtu un ciparu kodu Tips-Variants-Versija vai “TVV”, kas piešķirts katram tipam, variantam un versijai, kā 

noteikts I pielikuma B daļas 2.3. punktā. 
( 5 ) Klasificēts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 4. pantu un I pielikumu, norāda kodu, piem., “L3e-A1E” zemas 

veiktspējas Enduro motociklam. 
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Paskaidrojošas piezīmes, kas attiecas uz I pielikumu 

(1) Iekšējam iekšdedzes dzinējam. 

(2) Klasificēts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 4. pantu un I pielikumu, norāda kodu, piem., “L3e-A1E” zemas 
veiktspējas Enduro motociklam. 

(3) Izlaist ierakstu, ja nav piemērojams. 

(4) Svītrot, ja nav piemērojams (nav jāsvītro, ja ir piemērojams vairāk nekā viens ieraksts). 

(5) Norādīt konfigurāciju ar šādiem kodiem: 

— R: transportlīdzekļa labā puse 

— L: transportlīdzekļa kreisā puse 

— F: transportlīdzekļa priekša 

— RE: transportlīdzekļa aizmugure 

Transportlīdzekļa paraugs ar 2 kreisās puses durvīm un 1 labās puses durvīm: 

2 L, 1R 

(6) Šo vērtību aprēķina (π = 3.1416) un noapaļo līdz tuvākajam cm 
3 . 

(7) Norādīt pielaidi. 

(8) Norādīt sēdvietu ar šādiem kodiem: 

— rx: rindas numurs 

— R: transportlīdzekļa labā puse 

— C: transportlīdzekļa centrs 

— L: transportlīdzekļa kreisā puse 

Transportlīdzekļa piemērs ar pirmo rindu ar 2 priekšējām sēdvietām, 1 labo, 1 kreiso un otro rindu ar 1 aizmugures 
sēdvietu, 1 centrālo: 

r1: 1R,1L r2: 1C 

(9) Norādīt degvielas tipu ar šādiem kodiem: 

— P: benzīns 

— B5: dīzeļdegviela 

— M: jaukta 

— LPG: sašķidrināta naftas gāze 

— NG: dabasgāze 

— BM: biometāns 

— E5: benzīns E5 

— E10: benzīns E10 

— E85: etanols E85 

— BD: biodīzeļdegviela 

— H 
2 : ūdeņradis 

— H 2 NG: ūdeņraža un dabasgāzes maisījums 

— A: saspiests gaiss 

— O: cits 

Piezīme: transportlīdzekļus var uzpildīt ar benzīnu un gāzveida degvielu, bet, ja benzīna sistēma ir piemērota 
ārkārtas nolūkam vai tikai uzsākšanai un ja to benzīna tvertnē nevar ietilpināt vairāk nekā 5 litrus benzīna, attiecina 
uz testu kā transportlīdzekļus, kas var darboties tikai ar gāzveida degvielu. 
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(10) L kategorijas transportlīdzekļi, kas aprīkoti ar OBD saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 21. pantu. 

(11) Standarts ISO 612:1978 – Autotransporta līdzekļi – Ceļu transportlīdzekļu un velkamo transportlīdzekļu izmēri – 
jēdzieni un definīcijas. 

(12) Šo skaitli var noapaļot līdz tuvākajai milimetra desmitdaļai. 

(13) Šie elementi jānorāda visiem iesniegtajiem variantiem. 

(14) “A”: trīs punktu jostai; 

“B”: klēpja jostai; 

“S”: īpašu tipu jostām (šajā gadījumā sniegt konkrētu informāciju par šo novērojamo tipu īpatnībām punktā 
6.1.5.7.); 

“Ar”, “Br” vai “Sr”: jostai, kurā ir iestrādāts inerces savilcēja rullītis; 

“Are”, “Bre” un “Sre”: jostai, kurā ir iestrādāts inerces ievilcēja rullītis un enerģijas absorbcijas ierīce vismaz pie 
viena stiprinājuma. 

(15) Norādīt VIN / obligātās izgatavotāja plāksnītes centra atrašanās vietu ar šādiem kodiem: 

— R: transportlīdzekļa labā puse 

— C: transportlīdzekļa centrs 

— L: transportlīdzekļa kreisā puse 

— x: horizontālais attālums (mm) no pirmās priekšējās ass (ar zīmi “-” (t. i., mīnus), ja tas novietots pirms 
priekšējās ass) 

— y: horizontālais attālums (mm) no transportlīdzekļa gareniskās centra līnijas 

— z: attālums (mm) no zemes 

— (r/o): detaļas, kas jānomontē vai jāatver, lai piekļūtu marķējumam 

Piemērs VIN, kas piestiprināta motocikla stūres galvenā izpūtēja labajā pusē, 500 mm aiz priekšējās ass, 30 mm no 
centrālās līnijas un 1 100 mm augstumā: 

R, x500, y30, z1100 

Piemērs obligātajai izgatavotāja plāksnītei, kas piestiprināta kvadriciklam transportlīdzekļa labajā pusē, 100 mm 
pirms priekšējās ass, 950 mm no transportlīdzekļa gareniskās centra līnijas un 700 mm augstumā, zem motora 
pārsega: 

R, x-100, y950, z700 (r/o) 

►M1 
(16) Attiecībā uz dB(A) noapaļots līdz tuvākajam veselajam skaitlim. ◄ 

(17) Norādīt burtu un ciparu kodu Tips-Variants-Versija vai “TVV”, kas piešķirts katram tipam, variantam un versijai, 
kā noteikts šā pielikuma B daļas 2.3. punktā. Lai identificētu variantu un versijas, var izmantot šā pielikuma B 
daļas 2.3. punktā doto veidlapu. 

(18) Vairākposmu apstiprināšanas gadījumā sniegt šo informāciju par katru posmu. 

(19) Sniegt šo informāciju par katru sastāvdaļu un atsevišķu tehnisko vienību, kas uzstādīta transportlīdzeklī vai sistēmā. 

(20) Sniegt šo informāciju par katru iekšdedzes dzinēju, elektromotoru un hibrīdmotoru. 

(21) Sniegt šo informāciju par katru transportlīdzekļa tipu. 

(22) Velosipēdiem, ko paredzēts darbināt ar pedāļiem, norādīt maksimālo ātrumu, kurā ieslēdzas elektromotors. 

(23) Asis ar sapārotiem/dzenošiem riteņiem: 

F: priekša 

R: aizmugure 

M: vidus (transportlīdzekļiem ar blakusvāģi) 

F & R: priekša un aizmugure 
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Piemēri: 

— sapāroti riteņi: F (sapāroti priekšējie riteņi L5e-A apakškategorijas transportlīdzeklim) 

— dzenošās asis: R (aizmugurējā dzenošā ass L3e-A1 motociklam) 

►M1 
(24) Transportlīdzekļiem, kas aprīkoti ar CVT, norādīt sekojošo: 1 “pārnesumskaitli pie maksimālā projektētā 

transportlīdzekļa ātruma”; 2 “pārnesumskaitli pie maksimālās jaudas”; 3 “pārnesumskaitli pie maksimālā griezes 
momenta”. Pārnesumskaitļos ietver primārās transmisijas attiecības pārnesumskaitli (ja piemērojams) un norāda 
pieņemamu pielaidi, kas apmierina apstiprinātājiestādi. Riteņa rumbas motoriem bez zobpārvada norāda “nav” vai 
“1”. ◄ 

(25) Ārēji uzlādējamiem elektriskajiem hibrīdtransportlīdzekļiem norāda “svērts, kombinēts” vērtības attiecībā uz CO 2 , 
degvielas patēriņu un elektroenerģijas patēriņu. 

(26) Norādīt cilindru izvietojumu ar šādiem kodiem: 

— LI: līnijā 

— V: V veidā 

— O: pretēju cilindru motori 

— S: viena cilindra motori 

R: rotormotors 

(27) Ja ir vairāk nekā viens elektromotors, norādīt visus papildu motorus. 
(28) Norādīt garenisko attālumu starp priekšējo asi un blakusvāģa asi. 
(29) Tikai kompresijas iekšdedzes dzinējiem. 
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II PIELIKUMS 

Paraugi izgatavotāja paziņojumiem par noturīguma testēšanu un 
transportlīdzekļa konstrukcijas stiprību 

1. Vispārīgas prasības 

1.1. Transportlīdzekļa izgatavotājs saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 
22. panta 2. punktu iesniedz parakstītu paziņojumu (sk. paraugu 1.3. 
punktā), apstiprinot, ka katrs transportlīdzeklis atbilstoši darbojas visas 
savas parastās dzīves laikā, ja tas tiks izmantots normālos apstākļos un 
uzturēts, ievērojot izgatavotāja ieteikumus, un ka funkcionālajam 
drošumam būtisku sistēmu, detaļu un aprīkojuma noturīgums ir nodroši­
nāts ar atbilstošu testēšanu un izmantojot labu inženiertehnisko praksi. 

1.2. Transportlīdzekļa izgatavotājs saskaņā ar Komisijas Deleģētās 
regulas (ES) Nr. 3/2014 XIX pielikuma 1.1. punktu iesniedz parakstītu 
paziņojumu (sk. paraugu 1.4. punktā), apstiprinot, ka visi transportlī­
dzekļi ir pareizi uzbūvēti un transportlīdzekļa tips ir projektēts pietiekami 
robusts, lai izturētu paredzēto izmantošanu tā dzīves laikā. 

1.3. Izgatavotāja paziņojuma par noturības testēšanu paraugs (Komisijas 
Deleģētās regulas (ES) Nr. 3/2014 V pielikums) 

Izgatavotāja paziņojums par noturības testēšanu (Komisijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 3/2014 V 
pielikums) 

Pareizi aizpildītu paziņojumu iekļauj informācijas mapē 

Apakšā parakstījies(-usies): [ (pilns vārds, uzvārds un ieņemamais amats)] 

Uzņēmuma nosaukums un izgatavotāja adrese: ........................... 

Izgatavotāja pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: ............................ 

Ar šo apstiprina, ka transportlīdzekļi: 

0.1. Marka (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums): 

0.2. Tips ( 1 ): 

0.2.1. Variants(-i) ( 1 ): 

0.2.2. Versija(-s) ( 1 ): 

0.2.3. Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.3. Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškategorija ( 2 ): 

kuriem ir paredzēts tipa apstiprinājums, izturēs parastu paredzēto izmantošanu vismaz km piecu gadu 
laikā pēc pirmās reģistrācijas, veicot regulāru un plānotu tehnisko apkopi un konkrētus aprīkojuma pielā­
gojumus, kā skaidri un nepārprotami norādīts lietošanas rokasgrāmatās, ko izsniedz kopā ar transportlī­
dzekļiem. 

Turklāt apakšā parakstījies apstiprina, ka funkcionālajam drošumam būtisku sistēmu, detaļu un aprīkojuma 
noturība ir nodrošināta ar atbilstošu testēšanu un izmantojot labu inženiertehnisko praksi. 

Šī deklarācija neietekmē nekādu transportlīdzekļa garantiju. 

Vieta: … Datums: … 

Paraksts: … Vārds, uzvārds un ieņemamais amats uzņēmumā: … 
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1.4. Izgatavotāja paziņojuma par konstrukcijas stiprību paraugs (Komisijas 
Deleģētās regulas (ES) Nr. 3/2014 XIX pielikuma 1.1. punkts) 

Izgatavotāja paziņojums par konstrukcijas stiprību (Komisijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 3/2014 
XIX pielikums) 

Pareizi aizpildītu paziņojumu iekļauj informācijas mapē. 

Apakšā parakstījies(-usies): [ (pilns vārds, uzvārds un ieņemamais amats)] 

Uzņēmuma nosaukums un izgatavotāja adrese: ........................... 

Izgatavotāja pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: ............................ 

Ar šo apstiprina, ka transportlīdzekļi: 

0.1. Marka (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums): 

0.2. Tips ( 1 ): 

0.2.1. Variants(-i) ( 1 ): 

0.2.2. Versija(-s) ( 1 ): 

0.2.3. Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.3. Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškategorija ( 2 ): 

ir uzbūvēts pareizi un projektēts tā, lai būtu pietiekami robusts un izturētu paredzēto izmantošanu trans­
portlīdzekļa dzīves laikā, veicot regulāru un plānotu tehnisko apkopi un konkrētus aprīkojuma pielāgo­
jumus, kā skaidri un nepārprotami norādīts lietošanas rokasgrāmatās, ko izsniedz kopā ar transportlīdzek­ 
ļiem. 

Apakšā parakstījusies persona arī piekrīt un garantē, ka apstiprinātājiestādei un Eiropas Komisijai pēc 
pieprasījuma nopietna drošības riska paziņošanas gadījumā tiks laikus iesniegtas analīzes par transportlī­
dzekļa konstrukcijām, sastāvdaļām un/vai detaļām, izmantojot inženiertehniskos aprēķinus, virtuālas testē­ 
šanas metodes un/vai strukturālu testēšanu. 

Šī deklarācija attiecas uz visiem transportlīdzekļiem, uz kuriem attiecas tipa apstiprinājums, kuram šis 
paziņojums ir pievienots, un tas neietekmē nekādu transportlīdzekļa garantiju. 

Vieta: … Datums: … 

Paraksts: … Vārds, uzvārds un ieņemamais amats uzņēmumā: … 

Paskaidrojošas piezīmes attiecībā uz II pielikumu 

(zemsvītras piezīmes un paskaidrojumus neietver izgatavotāja paziņojumā) 

( 1 ) Norādīt burtu un ciparu kodu Tips-Variants-Versija vai “TVV”, kas piešķirts 
katram tipam, variantam un versijai, kā noteikts I pielikuma B daļas 2.3. 
punktā. Varianta un versiju identificēšanai var izmantot I pielikuma B daļas 
2.2. punktā doto veidlapu. 

( 2 ) Klasificēts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 4. pantu un I pielikumu, 
norāda kodu, piem., “L3e-A1E” zemas veiktspējas Enduro motociklam. 
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III PIELIKUMS 

Paraugi izgatavotāja sertifikātiem, kas tipa apstiprinātājiestādei sniegts 
pieradījums par atbilstību attiecībā uz piekļuvi transportlīdzekļa 
iebūvētajām diagnostikas sistēmām (OBD) un transportlīdzekļa remonta 

un tehniskās apkopes informācijai 

1. Transportlīdzekļa izgatavotājs saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 
57. panta 8. punktu iesniedz sertifikātus, sniedzot tipa apstipri­
nātājiestādei pierādījumu par atbilstību attiecībā uz piekļuvi transportlī­
dzekļa OBD un transportlīdzekļa remonta un tehniskās apkopes informā­
cijai, kas aizpildīta 2. un 3. punktā noteiktajā formā. 

1.1. Sertifikātiem ir izgatavotāja piešķirts atsauces numurs. 

2. Izgatavotāja sertifikāts par piekļuvi transportlīdzekļa OBD I posmam un 
transportlīdzekļa remonta un tehniskās apkopes informācijai. 

2.1. Paraugs izgatavotāja sertifikātam par piekļuvi transportlīdzekļa OBD (I 
posmam) un remonta un tehniskās apkopes informācijai. 

Izgatavotāja sertifikāts par piekļuvi OBD (I posmam) un transportlīdzekļa remonta un tehniskās 
apkopes informācijai 

Pareizi aizpildītu sertifikātu iekļauj informācijas mapē. 

Atsauces numurs: ........................... 

Apakšā parakstījies(-usies): [ (pilns vārds, uzvārds un ieņemamais amats)] 

Uzņēmuma nosaukums un izgatavotāja adrese: ........................... . 

Izgatavotāja pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese ( 1 ): ........................... 

Ar šo apstiprina, ka: 

tas dod piekļuvi transportlīdzekļa OBD un transportlīdzekļa remonta un tehniskās apkopes informācijai 
saskaņā ar 

- Regulas (ES) Nr. 168/2013 XV nodaļu 

attiecībā uz transportlīdzekļu tipiem, motoru un piesārņojuma kontroles ierīci, kas uzskaitīti šā sertifikāta 
1. papildinājumā. 

Piemēro šādu izņēmumu: pārņemtās sistēmas ( 1 ). 

Galvenās vietnes adreses, kurās var piekļūt attiecīgajai informācijai un kuru atbilstība iepriekš minētajiem 
noteikumiem šeit tiek apstiprināta, ir uzskaitītas šā sertifikāta 2. papildinājumā kopā ar izgatavotāja 
apakšā parakstījušā pārstāvja kontaktinformāciju, kas ir ietverta šā sertifikāta 3. papildinājumā. 

Atbilstošā gadījumā: Izgatavotājs apstiprina arī to, ka tas ir ievērojis Regulas (ES) Nr. 168/2013 57. panta 
8. punktā minēto pienākumu sniegt atbilstošu informāciju par iepriekšējiem šo transportlīdzekļu tipu 
apstiprinājumiem ne vēlāk kā sešus mēnešus pēc tipa apstiprinājuma izsniegšanas datuma. 

Vieta: … Datums: … 

Paraksts: … Vārds, uzvārds un ieņemamais amats uzņēmumā: … 

Papildinājumi 

1: Transportlīdzekļa, motora un piesārņojuma kontroles ierīces tipu saraksts 

2: Vietņu adreses 

3: Kontaktinformācija 
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2.1.1. Paraugs izgatavotāja sertifikāta 1. papildinājumam par piekļuvi transport­
līdzekļa OBD (I posmam) un remonta un tehniskās apkopes informācijai. 

1. papildinājums 

Izgatavotāja sertifikāts ar atsauces numuru par piekļuvi transportlīdzekļa OBD 
(I posmam) un transportlīdzekļa remonta un tehniskās apkopes informācijai 

Transportlīdzekļu tipu saraksts: 

0.2. Tips ( 2 ): 

0.2.1. Variants(-i) ( 2 ): 

0.2.2. Versija(-s) ( 2 ): 

0.2.3. Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.3. Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškategorija ( 3 ): 

1. Tipa apstiprinājuma numurs, tostarp pagarinājuma numurs (ja ir): 

1.1. Tipa apstiprinājums izdots (datums, ja ir zināms): 

Motoru tipu saraksts: 

3. Iekšdedzes dzinēja / elektromotora / hibrīda motora ( 33 ) kods: 

3.1. Tipa apstiprinājuma numurs (ja ir): 

3.2. Tipa apstiprinājums izdots (datums, ja ir zināms): 

Piesārņojuma kontroles ierīču tipu saraksts: 

0.7. Marka(-as) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. Tips: 

0.8.1. Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.8.2. Tipa apstiprinājuma numurs, tostarp pagarinājuma numurs (ja ir): 

0.8.3. Tipa apstiprinājums izdots (datums, ja ir zināms): 

2.1.2. Paraugs izgatavotāja sertifikāta 2. papildinājumam par piekļuvi transport­
līdzekļa OBD (I posmam) un remonta un tehniskās apkopes informācijai. 

2. papildinājums 

Izgatavotāja sertifikāts ar atsauces numuru par piekļuvi transportlīdzekļa OBD 
(I posmam) un transportlīdzekļa remonta un tehniskās apkopes informācijai. 

Šajā sertifikātā minētās vietņu adreses 
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2.1.3. Paraugs izgatavotāja sertifikāta 3. papildinājumam par piekļuvi transport­
līdzekļa OBD (I posmam) un remonta un tehniskās apkopes informācijai. 

3. papildinājums 

Izgatavotāja sertifikāts ar atsauces numuru par piekļuvi transportlīdzekļa OBD 
(I posmam) un transportlīdzekļa remonta un tehniskās apkopes informācijai. 

Šajā sertifikātā minētā izgatavotāja pārstāvja kontaktinformācija 

3. Transportlīdzekļiem, kas atbilst OBD II posmam saskaņā ar Komisijas 
Deleģētās regulas (ES) Nr. 44/2014 XII pielikumu, izgatavotājs var pēc 
izvēles aizpildīt 3.2. punktā izveidoto sertifikātu un pievienot to infor­
mācijas mapei. 

3.1. Sertifikātam ir izgatavotāja piešķirts atsauces numurs. 

3.2. Paraugs sertifikātam, kas papildina izgatavotāja sertifikātu par piekļuvi 
transportlīdzekļa OBD (II posmam) un remonta un tehniskās apkopes 
informācijai. 

Izgatavotāja sertifikāts par par piekļuvi transportlīdzekļa OBD (II posmam) un remonta un 
tehniskās apkopes informācijai 

Pareizi aizpildītu sertifikātu iekļauj informācijas mapē. 

Atsauces numurs: ........................... 

Apakšā parakstījies(-usies): [ (pilns vārds, uzvārds un ieņemamais amats)] 

Uzņēmuma nosaukums un izgatavotāja adrese: ........................... 

Izgatavotāja pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese ( 1 ): ........................... 

Ar šo apstiprina, ka: 

— transportlīdzekļu tipi, kas uzskaitīti šā sertifikāta 1. papildinājumā, atbilst Komisijas Deleģētās 
regulas (ES) Nr. 44/2014 16. panta un XII pielikuma 1. papildinājuma 4. punkta noteikumiem attiecībā 
uz OBD sistēmas ekspluatācijas veiktspēju visos saprātīgi paredzamos braukšanas apstākļos, 

— plāni, kuros aprakstīti sīki izstrādāti tehniskie kritēriji, lai palielinātu katra monitora skaitītāju un 
saucēju šā sertifikāta 2. papildinājumā, ir pareizi un pilnīgi visiem transportlīdzekļu tipiem, uz kuriem 
attiecas šis sertifikāts. 

Vieta: … Datums: … 

Paraksts: … Vārds, uzvārds un ieņemamais amats uzņēmumā: … 

Papildinājumi 

— To transportlīdzekļu tipu saraksts, uz kuriem attiecas šis sertifikāts. 

— Plāns(-i), kurā(-os) aprakstīti detalizēti tehniskie kritēriji, lai palielinātu katra monitora skaitītāju un 
saucēju, kā arī plāns(-i), lai atslēgtu skaitītājus, saucējus un galveno skaitītāju. 
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3.2.1. Paraugs izgatavotāja sertifikāta 1. papildinājumam par piekļuvi transport­
līdzekļa OBD (II posmam) un remonta un tehniskās apkopes informā­
cijai. 

1. papildinājums 

Izgatavotāja sertifikāts ar atsauces numuru par piekļuvi transportlīdzekļa OBD (II posmam) 
un transportlīdzekļa remonta un tehniskās apkopes informācijai 

Transportlīdzekļu tipu saraksts: 

0.2. Tips ( 2 ): 

0.2.1. Variants(-i) ( 2 ): 

0.2.2. Versija(-s) ( 2 ): 

0.2.3. Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.3. Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakškategorija ( 3 ): 

1. Tipa apstiprinājuma numurs (ja ir): 

1.1. Tipa apstiprinājums izdots (datums, ja ir zināms): 

3.2.2. Paraugs izgatavotāja sertifikāta 2. papildinājumam par atbilstību OBD 
ekspluatācijas veiktspējas prasībām 

2. papildinājums 

Izgatavotāja sertifikāts ar atsauces numuru par piekļuvi transportlīdzekļa OBD (II posmam) 
un transportlīdzekļa remonta un tehniskās apkopes informācijai 

Plāns(-i), kurā(-os) aprakstīti detalizēti tehniskie kritēriji, lai palielinātu katra monitora skaitītāju un 
saucēju, kā arī plāns(-i), lai atslēgtu skaitītājus, saucējus un galveno skaitītāju. 

Paskaidrojošas piezīmes attiecībā uz III pielikumu 

(zemsvītras piezīmes un paskaidrojumus neietver izgatavotāja deklarācijā) 

( 1 ) Svītrot, ja nav piemērojams. 

( 2 ) Norādīt burtu un ciparu kodu Tips-Variants-Versija vai “TVV”, kas piešķirts 
katram tipam, variantam un versijai, kā noteikts I pielikuma B daļas 2.3. 
punktā. Varianta un versiju identificēšanai var izmantot I pielikuma B daļas 
2.2. punktā doto veidlapu. 

( 3 ) Klasificēts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 4. pantu un I pielikumu, 
norāda kodu, piem., “L3e-A1E” zemas veiktspējas Enduro motociklam. 
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IV PIELIKUMS 

Atbilstības sertifikātu paraugi 

PAPILDINĀJUMU SARAKSTS 

Papildinā­
juma 

numurs 
Papildinājuma nosaukums 

1. Paraugi atbilstības sertifikātam 

2. Informācija un ieraksti, ko iekļauj izdotajos atbilstības sertifikātos 
saskaņā ar Direktīvas 2002/24/EK IV pielikumā izveidoto paraugu 

0. Mērķi 

Atbilstības sertifikāts ļauj dalībvalstu kompetentajām iestādēm reģistrēt 
transportlīdzekļus, neprasot pieteikuma iesniedzējam sniegt papildu 
tehnisko dokumentāciju. Šajā nolūkā atbilstības sertifikātā jāietver: 

a) transportlīdzekļa identifikācijas numurs; 

b) transportlīdzekļa precīzi tehniskie raksturlielumi (piem., vairākos ierak­
stos nav atļauts minēt nekādu vērtības diapazonu). 

1. Vispārīgas prasības 

1.1. Transportlīdzekļa izgatavotājs saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 
38. panta 1. punktu iesniedz atbilstības sertifikātu katram apstiprinātā tipa 
sērijas transportlīdzeklim, kura paraugs ir dots 1. papildinājumā. 

1.2. Atbilstības sertifikāts veidots no divām daļām: 

a) 1. daļā ir izgatavotāja atbilstības paziņojums. Ir divi dažādi paraugi 1. 
daļai atkarībā no transportlīdzekļa, kā precizēts 2. punktā; 

b) 2. daļā ir transportlīdzekļa galveno raksturlielumu apraksts. Paraugs 2. 
daļai ir viens visām transportlīdzekļu kategorijām. Tos ierakstus, kas nav 
piemērojami sertificētajam transportlīdzeklim, var svītrot. 

1.3. Atbilstības sertifikāts nav lielāks par A4 papīra formātu (210 × 297 mm). 

1.4. Visu informāciju par atbilstības sertifikātu sniedz ar ISO 8859 sērijas alfa­
bēta burtiem (bulgāru valodā izdotiem atbilstības sertifikātiem ar kirilicas 
burtiem, grieķu valodā izdotiem atbilstības sertifikātiem ar grieķu alfabēta 
burtiem) un arābu cipariem. 

1.5. Neskarot 0 iedaļas b) apakšpunkta noteikumus, 2. iedaļā norādītās vērtības 
un vienības ir tās, kas noteiktas šā īstenošanas akta tipa apstiprinājuma 
dokumentācijā. Ražošanas pārbaužu atbilstības gadījumā vērtības pārbauda 
saskaņā ar Komisijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 44/2014 IV pielikumā 
noteiktajām metodēm. Pieļaujamās pielaides ir tās, kas norādītas attiecīgajos 
deleģētajos aktos. 
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1.6. Transportlīdzekļa izgatavotājs cenšas dot dalībvalsts apstiprinātājiestādei, 
kas veic transportlīdzekļa pirmo reģistrāciju, piekļuvi atbilstības sertifikāta 
elektroniskajai versijai, kurā ietverta identiska informācija, tai, kas norādīta 
transportlīdzekļa atbilstības sertifikātā. 

1.7. L3 kategorijas transportlīdzekļu, kam var pārveidot veiktspējas līmeņus 
starp apakškategorijām (L3e/L4e)-A2 un (L3e/L4e)-A3, atbilstības sertifi­
kātā saskaņā ar Komisijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 44/2014 III pielikuma 
4. punktā noteikto procedūru ietverti dati par transportlīdzekļa konfigurāciju 
ražošanas līnijas beigās rūpnīcā, kad tam ir noteikta viena no divām iespē­
jamām konfigurācijām. Turklāt tajā jābūt konkrētiem transportlīdzekļa 
konfigurācijas raksturlielumiem gadījumā, ja tie ir no jauna uzstādīti pēc 
pirmās reģistrācijas, kas ir atzīti par atbilstošiem pārveidotajam 
transportlīdzeklim (CV), kā arī punkts 8.1. skaidri nosaka, ka transportlī­
dzeklis ir piemērots tā veiktspējas līmeņa pārveidošanai. 

1.8. Attiecīga informācija un ieraksti atbilstības sertifikātā, kas nav iekļauti 
Direktīvas 2002/24/EK IV pielikumā izveidotajā paraugā, attiecīgi tiek 
iekļauti saskaņā ar to pašu paraugu izveidota atbilstības sertifikāta ierakstā 
Nr. 04. “Transportlīdzekļa kategorija” un “Piezīmes”, kā norādīts 2. papil­
dinājumā. 

2. Konkrēti noteikumi 

2.1. Atbilstības sertifikāta A paraugā (pabeigti transportlīdzekļi) ietver transport­
līdzekļus, ko var lietot uz ceļa bez turpmāka apstiprinājuma. 

2.2. Atbilstības sertifikāta B paraugā (pabeigti transportlīdzekļi) ietver transport­
līdzekļus, kurus arī var lietot uz ceļa bez turpmāka apstiprinājuma un kam 
iepriekš ir veikts papildu apstiprināšanas posms. 

Tas ir parasts vairākposmu apstiprināšanas procesa rezultāts (piem., komer­
ciāls trīsritenis (L5e-B), ko uzbūvējis otrā posma izgatavotājs uz šasijas, 
kuru būvējis cits transportlīdzekļa izgatavotājs). 

Vairākposmu procesā pievienotās papildu īpašības īsi apraksta un pievieno 
iepriekšējos posmos iegūtos atbilstības sertifikātus. 

2.3. Atbilstības sertifikāta C paraugā (nepabeigti transportlīdzekļi) ietver trans­
portlīdzekļus, kuriem nepieciešams turpmāks posms to apstiprināšanai un 
kurus nevar pastāvīgi reģistrēt vai izmantot uz ceļa (piem., smags kvadri­
cikls kravas pārvadāšanai (L7e-CU) šasija). 

3. Papīra un drošības drukas iezīmes, lai novērstu viltošanu 

3.1. Saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 38. panta 2. punktu atbilstības 
sertifikātu izveido tā, lai novērstu jebkādu viltošanu. Šajā nolūkā atbilstības 
sertifikātam izmantoto papīru aizsargā ar ūdenszīmi izgatavotāja reģistrētā 
marķējuma formā un krāsainu grafiku. 
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3.2. Alternatīvā veidā 3.1. punktā noteiktajām prasībām atbilstības sertifikāta 
papīru var neaizsargāt ar ūdenszīmi izgatavotāja reģistrētā marķējuma 
formā. Tādā gadījumā krāsainu grafiku aizstāj vismaz ar vienu papildu 
drošības drukas iezīmi (piem., ultravioleta fluorescējoša tinte, tinte ar 
stūra redzamības krāsu, tinte ar siltumjutīgu krāsu, mikrodruka, gijošas 
druka, varavīkšņaina druka, lāzergravējums, hologrammas, mainīgi lāzerat­
tēli, optiski mainīgi attēli, fiziski iespiests vai iegravēts izgatavotāja logo­
tips, utt.) 

3.3. Izgatavotāji var pievienot atbilstības sertifikātam papildu drošības drukas 
īpašības tām, kas noteiktas 3.1. un 3.2. punktā. 
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1. papildinājums 

Paraugi atbilstības sertifikātam 

ATBILSTĪBAS SERTIFIKĀTS, KO IZSNIEDZ KATRAM APSTIPRINĀTĀ 
TIPA SĒRIJAS TRANSPORTLĪDZEKLIM 

A PARAUGS – 1. iedaļa 

Maksimālais formāts: A4 (210 × 297 mm) vai salocīts A4 formātā 

PABEIGTI TRANSPORTLĪDZEKĻI 

[Gads] 
(0)(1) [Kārtas skaitlis] 

(0)(1) 

ES ATBILSTĪBAS SERTIFIKĀTS 

Apakšā parakstījies(-usies): [ (pilns vārds, uzvārds un ieņemamais amats)] 

apstiprina, ka šāds pabeigts transportlīdzeklis: 

0.1. Marka (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums): 

0.2. Tips 
(5) : (CV 

* tips 
(5)(3i) ): 

0.2.1. Variants 
(5) : (CV 

* variants 
(5)(3i) ): 

0.2.2. Versija 
(5) : (CV 

* versija 
(5)(3i) ): 

0.2.3. Tirdzniecības nosaukums (ja ir): (CV 
* tirdzniecības 

nosaukums (ja ir) 
(3i) ): 

0.3. Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apakška­
tegorija 

(6) : (CV 
* transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un 

apakškategorijas apakškategorija 
(6)(3i) ) 

0.4. Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.4.2. Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un 
adrese 

(3) : 

0.5.1. Izgatavotāja obligātās(-o) izgatavotāja plāksnītes(-šu) atrašanās 
vieta 

(7)(8) : 

0.5.2. Izgatavotāja obligātās(-o) izgatavotāja plāksnītes(-šu) piestiprināšanas 
metode: 

0.6. Transportlīdzekļa identifikācijas numura atrašanās vieta 
(7) : 

1. Transportlīdzekļa identifikācijas numurs: 

visādā ziņā atbilst tipam, kas aprakstīts ES tipa apstiprinājumā (tipa apstipri­
nājuma numurs, ietverot pagarinājuma numuru), kurš izdots (… izdošanas 
datums), un 

var tikt pastāvīgi reģistrēts dalībvalstīs, kurās ir labās/kreisās 
(1) puses satiksme un 

spidometrā tiek izmantotas metriskās/standarta 
(1) mērvienības 

(e) . 

(Vieta) (Datums) … Paraksts: … 
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NB! 

— Ja šo paraugu izmanto transportlīdzekļa tipa apstiprinājumam kā izņēmumu 
jaunai tehnoloģijai vai jaunam konceptam saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 
168/2013 40. pantu, sertifikāta virsraksts ir “PAGAIDU ES ATBILSTĪBAS 
SERTIFIKĀTS, DERĪGS TIKAI … (dalībvalsts) TERITORIJĀ”. Provizo­
riska atbilstības sertifikāta nosaukumā norādes “PABEIGTI TRANSPORTLĪ­
DZEKĻI” vietā izmanto norādi: “PABEIGTIEM TRANSPORTLĪDZEK­ 
ĻIEM, KAM TIPA APSTIPRINĀJUMS PIEŠĶIRTS, PIEMĒROJOT 40. 
PANTA 4. PUNKTU EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES 2013. 
GADA 15. JANVĀRA REGULĀ (ES) NR. 168/2013 PAR DIVU RITEŅU 
VAI TRĪS RITEŅU TRANSPORTLĪDZEKĻU UN KVADRICIKLU AP­
STIPRINĀŠANU UN TIRGUS UZRAUDZĪBU (PROVIZORISKS APSTIP­
RINĀJUMS)” saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 38. panta 7. punktu. 

— Ja šo paraugu izmanto transportlīdzekļiem, kam tipa apstiprinājumam piešķir 
valsts mazās sērijās saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 42. pantu, tā 
nosaukumā norādes “PABEIGTI TRANSPORTLĪDZEKĻI” vietā izmanto 
norādi: “PABEIGTIEM TRANSPORTLĪDZEKĻIEM, KAM TIPA APSTIP­
RINĀJUMU PIEŠĶIR MAZĀS SĒRIJĀS” un blakus tai ražošanas gads, pēc 
tā kārtas skaitlis saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 38. panta 8. punktu. 
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ATBILSTĪBAS SERTIFIKĀTS, KO IZSNIEDZ KATRAM APSTIPRINĀTĀ 
TIPA SĒRIJAS TRANSPORTLĪDZEKLIM 

B PARAUGS – 1. iedaļa 

Maksimālais formāts: A4 (210 × 297 mm) vai salocīts A4 formātā 

PABEIGTI TRANSPORTLĪDZEKĻI 

[Gads] 
(0)(1) [Numurs pēc kārtas] 

(0)(1) 

ES ATBILSTĪBAS SERTIFIKĀTS 

Apakšā parakstījies(-usies): [ (pilns vārds, uzvārds un ieņemamais amats)] 

apstiprina, ka šāds pabeigts transportlīdzeklis: 

0.1. Marka (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums): 

0.2. Tips 
(5) : (CV 

* tips 
(5)(3i) ): 

0.2.1. Variants 
(5) : (CV 

* variants 
(5)(3i) ): 

0.2.2. Versija 
(5) : (CV 

* versija 
(5)(3i) ): 

0.2.3. Tirdzniecības nosaukums (ja ir): (CV 
* tirdzniecības nosaukums (ja 

ir) 
(3i) ): 

0.3. Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apak­ 
škategorija 

(6) : (CV 
* transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un 

apakškategorijas apakškategorija 
(6)(3i) ) 

0.4. Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.4.2. Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese 
(3) : 

0.5.1. Izgatavotāja obligātās(-o) izgatavotāja plāksnītes(-šu) atrašanās 
vieta 

(7)(8) : 

0.5.2. Izgatavotāja obligātās(-o) izgatavotāja plāksnītes(-šu) piestiprināšanas 
metode: 

0.6. Transportlīdzekļa identifikācijas numura atrašanās vieta 
(7) : 

1. Transportlīdzekļa identifikācijas numurs: 

ir pabeigts un izmainīts šādi: un 

visādā ziņā atbilst tipam, kas aprakstīts ES tipa apstiprinājumā (tipa apstipri­
nājuma numurs, ietverot pagarinājuma numuru), kurš izdots (… izdošanas 
datums), un 

var tikt pastāvīgi reģistrēts dalībvalstīs, kurās ir labās/kreisās 
(1) puses satiksme un 

spidometrā tiek izmantotas metriskās/standarta 
(1) mērvienības 

(e) . 

(Vieta) (Datums) … Paraksts: … 

Pielikums. Iepriekšējos posmos izsniegtie atbilstības sertifikāti. 
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NB: 

— Ja šo paraugu izmanto transportlīdzekļa tipa apstiprinājumam kā izņēmumu 
jaunai tehnoloģijai vai jaunam konceptam saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. 168/2013 40. pantu sertifikāta virsraksts ir “PAGAIDU ES ATBIL­
STĪBAS SERTIFIKĀTS, DERĪGS TIKAI … (dalībvalsts) TERITORIJĀ”. 
Pagaidu atbilstības sertifikāta nosaukumā norādes “PABEIGTI TRANS­
PORTLĪDZEKĻI” vietā izmanto norādi: “PABEIGTIEM TRANSPORTLĪ­
DZEKĻIEM, KAM TIPA APSTIPRINĀJUMS PIEŠĶIRTS PIEMĒROJOT 
40. PANTA 4. PUNKTU EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES 2013. 
GADA 15. JANVĀRA REGULĀ (ES) NR. 168/2013 PAR DIVU RITEŅU 
VAI TRĪS RITEŅU TRANSPORTLĪDZEKĻU UN KVADRICIKLU AP­
STIPRINĀŠANU UN TIRGUS UZRAUDZĪBU (PROVIZORISKS APSTIP­
RINĀJUMS” saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 38. panta 7. punktu. 

— Ja šo paraugu izmanto transportlīdzekļa tipa apstiprinājumam valsts mazām 
sērijām saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 42. pantu tā nosaukumā 
norādes “PABEIGTI TRANSPORTLĪDZEKĻI” vietā izmanto norādi: 
“PABEIGTIEM TRANSPORTLĪDZEKĻIEM, KAM TIPA APSTIPRI­
NĀJUMU PIEŠĶIR MAZĀS SĒRIJĀS” un blakus tai ražošanas gads, pēc 
tā kārtas skaitlis saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 38. panta 8. punktu. 
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ATBILSTĪBAS SERTIFIKĀTS, KO IZSNIEDZ KATRAM APSTIPRINĀTĀ 
TIPA SĒRIJAS TRANSPORTLĪDZEKLIM 

C PARAUGS – 1. iedaļa 

Maksimālais formāts: A4 (210 × 297 mm) vai salocīts A4 formātā 

NEPABEIGTI TRANSPORTLĪDZEKĻI 

ES ATBILSTĪBAS SERTIFIKĀTS 

Apakšā parakstījies(-usies): [ (pilns vārds, uzvārds un ieņemamais amats)] 

apstiprina, ka šāds nepabeigts transportlīdzeklis: 

0.1. Marka (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums): 

0.2. Tips 
(5) : (CV 

* tips 
(5)(3i) ): 

0.2.1. Variants 
(5) : (CV 

* variants 
(5)(3i) ): 

0.2.2 Versija 
(5) : (CV 

* versija 
(5)(3i) ): 

0.2.3. Tirdzniecības nosaukums (ja ir): (CV 
* tirdzniecības 

nosaukums (ja ir) 
(3i) ): 

0.3. Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apak­ 
škategorija 

(6) : (CV 
* transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un 

apakškategorijas apakškategorija 
(6)(3i) ) 

0.4. Izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.4.2. Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un 
adrese 

(3) : 

0.5.1. Izgatavotāja obligātās izgatavotāja plāksnītes atrašanās vieta 
(7)(8) : 

0.5.2. Izgatavotāja obligātās(-o) izgatavotāja plāksnītes(-šu) piestiprināšanas 
metode: 

0.6. Transportlīdzekļa identifikācijas numura atrašanās vieta 
(7) : 

1. Transportlīdzekļa identifikācijas numurs: 

visādā ziņā atbilst tipam, kas aprakstīts ES tipa apstiprinājumā (… tipa apstip­
rinājuma numurs, ietverot pagarinājuma numuru), kurš izdots (… izdošanas 
datums) un 

nevar tiks pastāvīgi reģistrēts bez turpmākiem apstiprinājumiem. 

(Vieta) (Datums) … Paraksts: … 

Pielikums. Iepriekšējos posmos izsniegtie atbilstības sertifikāti. 
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2. iedaļa 

L KATEGORIJAS TRANSPORTLĪDZEKLIS 

(PABEIGTI, PABEIGTI UN NEPABEIGTI TRANSPORTLĪDZEKĻI) 

Vispārīgi konstrukcijas raksturlielumi 

1.3. Asu skaits: un riteņu skaits: 

1.3.1. Asis ar sapārotiem riteņiem 
(2)(3) : 

1.3.2. Dzenošās asis 
(2)(3) : 

6.2.4. Uzlabota bremžu sistēma: ABS / CBS / abas ABS un CBS / 
neviena 

(1)(3) : 

Galvenie izmēri 

2.2.1. Garums: ................. mm 

2.2.2. Platums: ................. mm 

2.2.3. Augstums: .................. mm 

2.2.4. Riteņu bāze: ................. mm 

2.2.4.1. Blakusvāģa riteņu bāze 
(28) : .................. mm 

2.2.5. Riteņu šķērsbāze 
(3) 

2.2.5.1. Priekšējo riteņu šķērsbāze 
(3c) : .................. mm 

2.2.5.2. Aizmugures riteņu šķērsbāze 
(3c) : ................. mm 

2.2.5.3. Blakusvāģa riteņu šķērsbāze 
(3k) : .................. mm 

2.2.10.6. Klīrenss starp asīm 
(3d) : ................. mm 

2.2.15. Riteņu bāzes un klīrensa attiecība 
(3f) : .................. [bez vienības] 

2.2.17. Sēdekļa augstums 
(3d) : .................. mm 

Masa 

2.1.1. Masa pieaugošā secībā: ................. kg 

2.1.2. Faktiskā masa: .................. kg 

2.1.3. Tehniski pieļaujamā maksimālā pilnā masa: ................. kg 

2.1.3.1. Tehniski pieļaujamā maksimālā masa uz priekšējo asi: ................. kg 

2.1.3.2. Tehniski pieļaujamā maksimālā masa uz aizmugurējo 
asi: ................. kg 

2.1.3.3. Tehniski pieļaujamā maksimālā masa uz blakusvāģa asi: ............. kg 
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2.1.7. Tehniski pieļaujamā maksimālā velkamā masa 
(3) : Nobremzēta: kg 

Nenobremzēta: kg 

2.1.7.1. Tehniski pieļaujamā maksimālā kombinācijas pilnā masa 
(3) : kg 

2.1.7.2. Tehniski pieļaujamā maksimālā masa sakabes vietā 
(3) : kg 

Spēka piedziņa 

3.1.1.1. Izgatavotājs 
(3) : 

3.1.1.2. Dzinēja kods (kā norādīts marķējumā uz dzinēja vai ar cita veida 
identifikāciju) 

(3) : 

3.2.1.2. Iekšdedzes dzinēja darbības princips: iekšējais iekšdedzes dzinējs (ICE) 
dzirksteļaizdedzes/kompresijaizdedzes/ārdedzes motors (ECE) / turbīna 
/ saspiests gaiss 

(1)(3n) : 

3.2.1.4.1. Cilindru skaits 
(3n) : 

3.2.1.4.2. Cilindru izvietojums 
(3n)(f) : 

3.2.1.5. Motora darba tilpums: cm 
3(3n) 

1.9. Maksimālā lietderīgā jauda 
(3n) : kW (ja min 

–1 ) 
(3n) 

(CV 
* : kW (ja min 

–1 ) 
(3n) ) 

(3i) 

1.10. Maksimālās lietderīgās jaudas attiecība pret transportlīdzekļa masu 
pieaugošā secībā 

(3n) : kW/kg (CV 
* : kW/kg) 

(3n)(3i) 

3.2.3.1. Degvielas veids: (3n)(g) 

3.2.3.2. Transportlīdzekļa degvielas kombinācija: viena veida degviela / divu 
veidu degviela / elastīga degviela 

(1)(3) 

3.2.3.2.1. Maksimālais degvielā pieļaujamais biodegvielas apjoms 
(3n) : % no 

tilpuma 

3.1.2.1. Izgatavotājs 
(3o) : 

3.1.2.2. Elektromotora kods (kā norādīts marķējumā uz dzinēja vai ar cita veida 
identifikāciju) 

(3o) : 

3.3.3.4. 15/30 
(1) minūtes jaudas 

(3o)(r) : kW 

3.1.3.1. Izgatavotājs 
(3p) : 

3.1.3.2. Hibrīda motora kods (kā norādīts marķējumā uz dzinēja vai ar cita 
veida identifikāciju) 

(3p) : 

3.3.1. Elektriskā transportlīdzekļa konfigurācija: pilnībā elektriska / 
hibrīda elektriska / cilvēkspējas – elektriska 

(1)(3o)(3p) : 

3.3.5.2. Elektriskā hibrīdtransportlīdzekļa kategorija: uzlādēšana ārpus trans­
portlīdzekļa / nav uzlādējams ārpus transportlīdzekļa 

(1)(3p) 

3.9.2. Maksimālais atbalsta koeficients 
(3q) : 
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Maksimālais ātrums 

1.8. Transportlīdzekļa maksimālais ātrums 
(9) : km/h 

(CV 
* : km/h) 

((9)(3i) 

3.9.3. Transportlīdzekļa maksimālais ātrums, kuru atbalsta elektro- 
motors 

(3q) : km/h 

Piedziņas mehānisms un vadība 

3.5.3.9. Transmisija (tips) 
(h) : 

3.5.4. Pārnesumu attiecības 
(t) : 1 2 3 4 5 6 

3.5.4.1. Beigu piedziņas pārnesumskaitlis: 

3.5.4.2. Kopējais pārnesumskaitlis augstākajā pārnesumā 
(3d) : 

Riepu uzstādīšana 

6.18.1.1. Riepu izmēra apzīmējums 
(s) : 1. ass: 2. ass 

blakusvāģa ritenis 

Virsbūve 

6.20.2.1. Durvju konfigurācija un durvju skaits 
(3g) (i) (j) : 

6.16.1. Sēdvietu skaits: 

6.16.1.1. Atrašanās vieta un izvietojums 
(3g)(k) : 

Sakabes ierīces 

7.2.8. Sakabes ierīces tipa apstiprinājuma numurs 
(3) : 

Ekoloģiskie raksturlielumi 

4.0.1. Vides posms 
(p) : Euro (3/4/5) 

(1) 

4.0.2. Trokšņa līmenis mērīts saskaņā ar 
(m)(n) : 

4.0.2.1. Stacionārs: dB(A) (CV 
* : dB(A)) 

(3i) pie motora apgriezienu 
skaita: min 

–1 (CV 
* : min 

–1 ) 
(3i) 

4.0.2.2. Braukšanas: dB(A) (CV 
* : dB(A)) 

(3i) 

3.2.15. Izplūdes emisijas mērītas saskaņā ar 
(m)(o) 

3.2.15.1. V tipa tests: izpūtēja emisijas pēc aukstās iedarbināšanas, ietverot nolie­
tošanās faktoru, attiecīgā gadījumā: 

CO: mg/km (CV 
* : mg/km) 

(3i) 

THC: mg/km (CV 
* : mg/km) 

(3i) 

NMHC: mg/km 
(3) (CV 

* : mg/km) 
(3i) 

NOx: mg/km (CV 
* : mg/km) 

(3i) 

HC+NOx: mg/km 
(3) (CV 

* : mg/km) 
(3i) 

PM: mg/km 
(3) (CV 

* : mg/km) 
(3i) 
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3.2.15.2. II tipa tests: izpūtēja emisijas (palielinātā) tukšgaitā un ar brīvu paātri­
nājumu: 

HC: ppm pie normāla tukšgaitas ātruma un: … ppm (CV 
* : … ppm) 

(3i) 
pie augsta tukšgaitas ātruma 

CO: … % vol. (CV 
* : … % vol.) 

(3i) pie normāla tukšgaitas ātruma 
un: … % vol. (CV 

* : … % vol.) 
(3i) pie augsta tukšgaitas ātruma 

3.2.15.3. Dūmi, labots absorbcijas koeficients: m 
–1(3e) (CV 

* : m 
–1 ) 

(3e)(3i) 

Energoefektivitāte 

4.0.3.1. CO 2 emisijas 
(3n)(q) : g/km (CV 

* : g/km) 
(3n)(3i) 

4.0.3.2. Degvielas patēriņš 
(3) : l/kg 

(1) /100 km (CV 
* : l/kg 

(1) /100 km) 
(3)(3i) 

4.0.3.3. Enerģijas patēriņš 
(3n)(q) : Wh/km (CV 

* : Wh/km) 
(3i)(q) 

4.0.3.4. Elektriskais diapazons 
(3) : km (CV 

* : km) 
(3o)(3i) 

Transportlīdzekļa veiktspējas pārveidošana 
(3i) : 

8.1. Transportlīdzeklis, kas ir atbilstošs, lai pārveidotu tā veiktspējas līmeni 
starp apakškategorijām (L3e/L4e)-A2 un (L3e/L4e)-A3 un otrādi: 
jā/nē 

(1)(3i) (*) 

Papildu informācija 
(3) : 

9.1. Piezīmes 
(3) : 

9.2. Izņēmumi (3) : 
___________ 
(*) CV nozīmē pārveidotu transportlīdzekli un šajā ierakstā sniedz informāciju 

par transportlīdzekļa pagaidu un atgriezenisku konfigurācijas pārveidošanu, 
kad tas ir ticis pārveidots pēc pirmās reģistrācijas saskaņā ar izgatavotāja 
specifikācijām nolūkā to atkārtoti reģistrēt valsts līmenī (piem., pirmo reizi 
reģistrēts L3e-A2 motocikls pārveidots par L3e-A3 motociklu) 

(3i) . 
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2. papildinājums 

Informācija un ieraksti, ko iekļauj izdotajos atbilstības sertifikātos saskaņā 
ar Direktīvas 2002/24/EK IV pielikumā izveidoto paraugu 

I. Informācija, ko iekļauj ierakstā Nr. 04 

0.3. Transportlīdzekļa kategorija, apaškategorija un apakš-apakškate­
gorija ( 6 ) ( s ): 

II. Ieraksti, ko iekļauj ierakstā Nr. 50 

Vispārīgi konstrukcijas raksturlielumi 

6.2.4. Uzlabota bremžu sistēma ABS / CBS / abas ABS un CBS / 
neviena ( 1 ) ( 3 ): 

Masa 

2.1.2. Faktiskā masa: kg 

Spēka piedziņa 

3.3.3.4. 15/30 ( 1 ) minūtes jaudas ( 
3o ) ( r ): kW 

3.9.2. Maksimālā atbalsta koeficients ( 
3q ): 

Maksimālais ātrums 

3.9.3. Transportlīdzekļa maksimālais ātrums, pie kāda elektromotors 
sniedz atbalstu ( 

3q ): km/h 

Energoefektivitāte 

4.0.3.1. CO 2 emisijas ( 
3 )( 

q ): g/km (CV (*): g/km)( 
3 )( 

q )( 
3i ) 

4.0.3.2. Degvielas patēriņš ( 
3 )( 

q ): l/kg( 
1 )/100 km (CV (*): l/kg( 

1 )/100 km)( 
3 )( 

q )( 
3i ) 

4.0.3.3. Enerģijas patēriņš ( 
3 )( 

q ): Wh/km (CV (*): Wh/km)( 
3 )( 

q )( 
3i ) 

4.0.3.4. Elektriskais diapazons ( 
3 ): km (CV (*): km)( 

3 )( 
3i ) 

Transportlīdzekļa veiktspējas pārveidošana ( 
3i ): 

8.1. Transportlīdzeklis, kas ir atbilstošs, lai pārveidotu tā veiktspējas 
līmeni starp apakškategorijām (L3e/L4e)-A2 un (L3e/L4e)-A3 un 
otrādi: jā/nē ( 1 ) ( 

3i ) 

Paskaidrojošas piezīmes attiecībā uz IV pielikumu 

(zemsvītras piezīmes un paskaidrojumus neietver atbilstības sertifikātā, izņemot 
(*) zemsvītras piezīmi) 

( 
0 ) Piemēro tikai transportlīdzekļa tipa apstiprinājumam valsts mazām sērijām 

saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 42. pantu. 

( 
MS ) Norādīt dalībvalsti. 

( 1 ) Svītrot, ja nav piemērojams (nav jāsvītro, ja ir piemērojams vairāk nekā 
viens ieraksts). 
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(*) CV nozīmē pārveidotu transportlīdzekli un šajā ierakstā sniedz informāciju par trans­
portlīdzekļa pagaidu un atgriezenisku konfigurācijas pārveidošanu, kad tas ir ticis pārvei­
dots pēc pirmās reģistrācijas saskaņā ar izgatavotāja specifikācijām nolūkā to atkārtoti 
reģistrēt valsts līmenī (piem., pirmo reizi reģistrēts L3e-A2 motocikls pārveidots par 
L3e-A3 motociklu) ( 

3i )



 

( 
2 ) Asis ar sapārotiem/dzenošiem riteņiem: 

F: priekša 

R: aizmugure 

M: vidus (transportlīdzekļiem ar blakusvāģi) 

F & R: priekša un aizmugure 

Piemēri: 

— sapāroti riteņi: F (sapāroti priekšējie riteņi L5e-A apakškategorijas trans­
portlīdzeklim) 

— dzenošās asis: R (aizmugurējā dzenošā ass L3e-A1 motociklam) 

( 3 ) Izlaist šo atbilstības sertifikāta ierakstu, ja tas nav piemērojams transportlī­
dzeklim. 

( 
3a ) Norādīt garenisko attālumu starp priekšējo asi un blakusvāģa asi. 

( 
3b ) Piemēro tikai apakškategorijām L2e-U, L5e-B, L6e-BU, L7e-CU. 

( 
3c ) Piemēro tikai L2e, L4e, L5e, L6e, L7e vai jebkādam citam trans­

portlīdzekļa tipam, ja tas ir aprīkots ar sapārotiem riteņiem. 

( 
3d ) Piemēro tikai apakškategorijai L3e-AxE endurance motocikli un L3e- 

AxT trial motocikli. 

( 
3e ) Piemēro tikai transportlīdzekļiem ar kompresijmotoru. 

( 
3f ) Piemēro tikai apakškategorijai L7e-B. 

( 
3g ) Piemēro tikai transportlīdzekļu kategorijām L2e, L5e, L6e un L7e. 

( 
3h ) Piemēro tikai transportlīdzekļu kategorijām L1e, L2e un L6e. 

( 
3i ) Informācija par (L3e/L4e)-A2/(L3e/L4e)-A3 pārveidotu 

transportlīdzekli (CV), ko piemēro tikai transportlīdzekļiem, kas 
noteikti šā pielikuma 1.7. punktā. 

( 
3k ) Piemēro tikai transportlīdzekļu kategorijai L4e. 

( 
3n ) Piemēro tikai transportlīdzekļiem, kas aprīkoti ar iekšdedzes dzinēju. 

( 
3o ) Piemēro tikai transportlīdzekļiem, kas aprīkoti ar elektromotoru. 

( 
3p ) Piemēro tikai transportlīdzekļiem, kas aprīkoti ar hibrīddzinēju. 

( 
3q ) Piemēro tikai velosipēdiem, kas paredzēti darbināšanai ar pedāļiem. 

( 
5 ) Norādīt burtu un ciparu kodu Tips-Variants-Versija vai “TVV”, kas piešķirts 

transportlīdzeklim, kā noteikts I pielikuma B daļas 2.3. punktā. 

( 6 ) Klasifikācija saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 4. pantā un I pielikumā 
minētajām kategorijām un apakškategorijām. Norāda kodu, piem., “L3e- 
A1E” zemas veiktspējas Enduro motociklam. 
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( 
7 ) Norādīt VIN / obligātās izgatavotāja plāksnītes centra atrašanās vietu ar 

šādiem kodiem: 

— R: transportlīdzekļa labā puse 

— C: transportlīdzekļa centrs 

— L: transportlīdzekļa kreisā puse 

— x: horizontālais attālums (mm) no pirmās priekšējās ass (ar zīmi “-” (t.i. 
mīnus), ja tas novietots pirms priekšējās ass) 

— y: horizontālais attālums (mm) no transportlīdzekļa gareniskās centra 
līnijas 

— z: attālums (mm) no zemes 

— (r/o): detaļas, kas jānomontē vai jāatver, lai piekļūtu marķējumam 

Piemērs VIN, kas piestiprināta motocikla stūres galvenā izpūtēja labajā pusē, 
500 mm aiz priekšējās ass, 30 mm no centrālās līnijas un 1 100 mm 
augstumā: 

R, x500, y30, z1100 

Piemērs obligātajai izgatavotāja plāksnītei, kas piestiprināta kvadriciklam 
transportlīdzekļa labajā pusē, 100 mm pirms priekšējās ass, 950 mm no 
transportlīdzekļa gareniskās centra līnijas un 700 mm augstumā, zem motora 
pārsega: 

R, x-100, y950, z700 (r/o) 

( 
8 ) Vairākposmu apstiprināšanas gadījumā sniegt šo informāciju par katru 

posmu. 

( 
9 ) Norādīt šādu vērtību saskaņā ar transportlīdzekļa kategoriju: 

— velosipēdiem, ko paredzēts darbināt ar pedāļiem (L1e): maksimālais 
ātrums, kurā ieslēdzas elektromotors, 

— (apakš) kategorijām: L1e, L2e, L6e, L7e-B1, L7e-C: maksimālais izmē­
rītais transportlīdzekļa ātrums, 

— (apakš) kategorijām L3e, L4e, L5e, L7e-A un L7e-B2: maksimālais 
projektētais transportlīdzekļa ātrums. 

( 
e ) Šis paziņojums neierobežo nevienas dalībvalsts tiesības pieprasīt tehniskus 

pielāgojumus, lai ļautu reģistrēt transportlīdzekli citā dalībvalstī, kas nav tā, 
kurai tas ir paredzēts un kurā satiksme ir pretējā ceļa pusē. 

( 
f ) Norādīt cilindru izvietojumu ar šādiem kodiem: 

— LI: līnijā 

— V: V veidā 

— O: pretēju cilindru motori 

— S: viena cilindra motori 

— R: rotormotors 
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( 
g ) Norādīt degvielas tipu ar šādiem kodiem: 

— P: benzīns 

— B5: dīzeļdegviela 

— M: jaukta 

— LPG: sašķidrināta naftas gāze 

— NG: dabasgāze 

— BM: biometāns 

— E5: benzīns E5 

— E10: benzīns E10 

— E85: etanols E85 

— BD: biodīzeļdegviela 

— H 2 : ūdeņradis 

— H 2 NG: ūdeņraža un dabasgāzes maisījums 

— A: saspiests gaiss 

— O: cits 

( 
h ) Norādīt transmisijas tipu ar šādiem kodiem: 

— M: manuāls 

— A: automātisks 

— C: CVT. 

— O: cita 

— W: riteņu centrmezgla motori 

( 
i ) Transportlīdzekļiem ar virsbūvi. 

( 
j ) Norādīt konfigurāciju ar šādiem kodiem: 

— R: transportlīdzekļa labā puse 

— L: transportlīdzekļa kreisā puse 

— F: transportlīdzekļa priekša 

— RE: transportlīdzekļa aizmugure 

Transportlīdzekļa paraugs ar 2 kreisās puses durvīm un 1 labās puses 
durvīm: 

2 L, 1R 

( 
k ) Norādīt atrašanās vietu ar šādiem kodiem: 

— rx: rindas numurs 

— R: transportlīdzekļa labā puse 

— C: transportlīdzekļa centrs 

— L: transportlīdzekļa kreisā puse 
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Transportlīdzekļa piemērs ar pirmo rindu ar 2 priekšējām sēdvietām, 1 labo, 
1 kreiso un otro rindu ar 1 aizmugures sēdvietu, 1 centrālo: 

r1: 1R,1L r2: 1C 

( 
m ) Komisijas deleģētās regulas numurs un jaunākās grozītās Komisijas dele­ 

ģētās regulas numurs, ko piemēro tipa apstiprinājumam. Ja Komisijas dele­ 
ģētajai regulai ir divi vai vairāk īstenošanas posmi, norādīt arī īstenošanas 
posmu un/vai kodu. Alternatīvā variantā norādīt piemērojamās ANO EEK 
regulas numuru. 

( 
n ) Noapaļots līdz tuvākajam veselajam skaitlim. 

( 
o ) Noapaļots līdz tuvākajam tūkstotim attiecībā uz g/km un g/min, līdz tuvā­

kajai desmitdaļai attiecībā uz % un līdz tuvākajai simtdaļai attiecībā uz % 
vol. 

( 
p ) Pievienot Euro līmeņa numuru un rakstu zīmi, kas atbilst tipa apstipri­

nājumam izmantotajiem noteikumiem. 

( 
q ) Ārēji uzlādējamiem elektriskajiem hibrīdtransportlīdzekļiem norāda “svērts, 

kombinēts” vērtības attiecībā uz CO 2 , degvielas patēriņu un elektroenerģijas 
patēriņu. 

( r ) Ja ir vairāk nekā viens elektromotors, norādīt visus papildu motorus. 
( s ) Norādīt: riepu izmēra nosaukumu, minimālo slodzes kapacitātes rādītāju, 

maksimālā ātruma kategorijas simbolu, riepu spiedienu, kā norādījis trans­
portlīdzekļa izgatavotājs (kPa) un loka izmērs. 

( 
t ) Transportlīdzekļiem, kas aprīkoti ar CVT, norādīt sekojošo: 1 – “pārnesum­

skaitlis pie maksimālā projektētā transportlīdzekļa ātruma”; 2 – “pārnesum­
skaitlis pie maksimālā jaudas blīvuma”; 3 – “pārnesumskaitlis pie maksi­
mālā griezes momenta”. Pārnesumskaitļos ietver primārās transmisijas attie­
cības pārnesumskaitli (ja piemērojams) un norāda pieņemamu pielaidi, kas 
apmierina apstiprinātājiestādi. Riteņu centrmezgla motoriem bez pārnesum­
skaitļa “nav” vai “1” 

( 
s ) Informācija, kas norādīta šajā ierakstā, tiek norādīta to atbilstības sertifikātu 

ierakstā Nr. 04 “Transportlīdzekļa kategorija”, kuri izdoti saskaņā ar 
paraugu, kas sniegts Direktīvas 2002/24/EK IV pielikumā. 
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V PIELIKUMS 

Obligātās izgatavotāja plāksnītes un ES tipa apstiprinājuma marķējuma 
paraugi 

PAPILDINĀJUMU SARAKSTS 

Papildinājuma 
numurs Papildinājuma nosaukums 

1. Izgatavotāja datu plāksnītes paraugi 

2. ES atsevišķu tehnisku vienību vai sastāvdaļu tipa apstipri­
nājuma marķējumu piemēri 

1. Vispārīgas prasības attiecībā uz transportlīdzekļa marķējumu 

1.1. Visiem transportlīdzekļiem ir šajā iedaļā aprakstītā plāksnīte saskaņā ar 
Regulas (ES) Nr. 168/2013 39. panta 1. punktu. Plāksnīti piestiprina 
transportlīdzekļa izgatavotājs. 

1.2. Raksturlielumi 

1.2.1. Marķējumu 2.1.1.1.–2.1.2., 3.2.2.–3.2.5. un 4.2.1.1.–4.2.1.9. punktā 
izmanto burtu un ciparu zīmes (romiešu burti vai arābu cipari). 
Tomēr 3. iedaļā minētajos marķējumos izmanto lielos romiešu burtus. 

1.2.2. Turklāt izgatavotāja vārds vai nosaukums un transportlīdzekļa tipa 
nosaukums var ietvert šādus simbolus/zīmes: “*” (zvaigznīte), “&” 
(“un” zīme), “-” (defise vai “mīnus” zīme) un “′” (apostrofs). Stacio­
nāra trokšņa līmenis var ietvert zīmi “-”. 

1.3. Minimālais burtu un ciparu augstums. 

1.3.1. Zīmju, kas iezīmētas tieši uz šasijas, rāmja vai līdzīgas transportlī­
dzekļa konstrukcijas minimālais augstums ir 4,0 mm. 

1.3.2. Zīmju, kas iezīmētas uz obligātās izgatavotāja plāksnītes minimālais 
augstums ir 2,0 mm. 

2. Obligātā izgatavotāja plāksnīte 

2.1. Obligātā izgatavotāja plāksnīte, izmantojot 1. papildinājumā izveidoto 
paraugu, ir stingri piestiprināta skaidri redzamā un viegli piekļūstamā 
vietā pie tādas transportlīdzekļa detaļas, kura visticamāk netiks nomai­
nīta parastas lietošanas, regulāras tehniskās apkopes vai remonta laikā 
(piem., avārijas bojājumi). 

2.1.1. Informācija uz plāksnītes ir skaidri salasāma, nenodzēšama un ietver 
šādu informāciju turpmāk norādītajā secībā un vienā līnijā, ja iespē­
jams: 

2.1.1.1. Izgatavotāja nosaukums vai tirdzniecības nosaukums; 

2.1.1.2. Transportlīdzekļa kategorija, ietverot apakškategoriju un apakškatego­
rijas apakškategoriju 

(1) ; 

2.1.1.3. ES tipa apstiprinājuma numurs saskaņā ar šīs regulas VII pielikuma 3. 
punktu; 
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2.1.1.4. Transportlīdzekļa identifikācijas numurs (VIN); sastāv no strukturētas 
zīmju kombinācijas saskaņā ar šā pielikuma 3. iedaļā minētajām 
prasībām; 

2.1.1.5. Stacionāra trokšņa līmenis šādā formātā: “… dB(A) – … min 
–1 ” 

(transportlīdzekļiem, kuriem neveic stacionāro trokšņa līmeņa testu, 
informāciju norāda šādi “- - - dB(A) – - - - min 

–1 ”); 

2.1.1.6. Motora jauda šādā formātā: “… kW” (šo ierakstu izlaiž transportlī­
dzekļiem bez ierobežojumiem attiecībā uz maksimālo motora jaudu); 
maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums šādā formātā: 
“… km/h” (šo ierakstu izlaiž transportlīdzekļiem bez ierobežojumiem 
attiecībā uz maksimālo ātrumu) un Tehniski pieļaujamā maksimālā 
pilnā masa šādā formātā: “max … kg”. Katru ierakstu atdala ar 
vienu vai vairākām atstarpēm; 

2.1.2. Izgatavotājs var sniegt papildu informāciju zem obligātās izgatavotāja 
plāksnītes vai blakus tai, ārpus skaidri iezīmētā taisnstūra, kurā ietver 
tikai 2.1.1.1.–2.1.1.8. punktā minēto informāciju. (sk. piemērus 1. 
papildinājumā) 

3. Prasības attiecībā uz VIN 

VIN atbilst šādām prasībām: 

3.1. Vispārīgas prasības 

3.1.1. VIN piestiprina katram transportlīdzeklim. 

3.1.2. VIN ir unikāls un nepārprotami attiecināms uz konkrētu transportlī­
dzekli. 

3.1.3. VIN ir atzīmēts uz obligātās izgatavotāja plāksnītes, kā arī uz šasijas, 
rāmja vai līdzīgas transportlīdzekļa konstrukcijas brīdī, kad transport­
līdzeklis atstāj ražošanas līniju. 

3.1.4. Tas ir uzdrukāts, iegravēts vai lāzeriegravēts tieši uz viegli piekļū­
stamas detaļas transportlīdzekļa labajā pusē tādā veidā, lai novērstu 
izdzēšanu, izmainīšanu un nomontēšanu. 

3.1.5. Izgatavotājs 30 gadus nodrošina transportlīdzekļa izsekojamību, 
izmantojot VIN. 

▼M1 
3.1.6. Tipa apstiprināšanas laikā jāpārbauda pasākumu esamība, ko izgatavo­

tājs veicis, lai nodrošinātu 3.1.5. punktā minēto transportlīdzekļa izse­
kojamību. 

▼B 
3.2. VIN sastāvs 

3.2.1. VIN sastāv no trīs daļām: 

a) starptautiskā izgatavotāja identifikācija (WMI); 

b) transportlīdzekļa apraksta iedaļa (VDS); 

c) transportlīdzekļa rādītāju iedaļa (VIS). 

3.2.2. WMI sastāv no transportlīdzekļa izgatavotājam piešķirta koda, lai to 
varētu identificēt kā personu. 
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3.2.2.1. Kods ietver trīs burtu un ciparu zīmes, ko piešķir kompetentā iestāde 
valstī, kurā izgatavotājam ir galvenā uzņēmējdarbības vieta. 

3.2.2.2. Kompetentā iestāde rīkojas saskaņā ar starptautisko organizāciju, kas 
minēta standartā ISO 3780: 2009 “Autotransporta līdzekļi – Starptau­
tiskais izgatavotāja identifikācijas kods (WMI)”. 

3.2.2.3. Ja izgatavotāja ražošana pasaulē ir mazāk nekā 150 transportlīdzekļi 
gadā, trešā zīme vienmēr ir “9”. Lai identificētu šādus izgatavotājus, 
3.2.2.2. punktā minētā kompetentā iestāde piešķir VIS trešo, ceturto un 
piekto rakstu zīmi. 

3.2.3. VDS sastāv no sešām burtu un ciparu zīmēm, kas norāda transportlī­
dzekļa galvenās īpašības. Ja izgatavotājs neizmanto vienu vai vairākus 
no sešām rakstu zīmēm, neizmantotās v ietas aizpilda ar burtu un 
ciparu zīmēm pēc izgatavotāja izvēles, lai kopējais rakstu zīmju skaits 
būtu 6. 

3.2.4. VIS sastāv no astoņām burtu un ciparu zīmēm, no kurām pēdējās 
četras ir tikai cipari. 

Kopā ar WMI un VDS tā skaidri identificē konkrētu transportlīdzekli. 
Jebkuru neizmantotu zīmes vietu aizpilda ar skaitli “0”, lai kopējais 
rakstu zīmju skaits būtu 8. 

3.2.5. VDS un VIS atbilst prasībām, kas noteiktas standartā ISO 3779: 2009 
“Autotransporta līdzekļi – Transporta identifikācijas numurs (VIN) – 
Saturs un struktūra”. 

3.2.6. Starp rakstu zīmēm nav atstarpju. 

3.2.7. Burtu “I”, “O” vai “Q” izmantošana nav atļauta. 

▼M1 
3.2.8. Transportlīdzekļa identifikācijas numuru attēlo vienā līnijā, ja iespē­

jams. Ja VIN numurs ir attēlots divās līnijās, tā sākumā un beigās pēc 
izgatavotāja izvēles var izmantot ne vairāk kā vienu simbolu, kas nav 
ne latīņu lielais burts, ne arābu cipars. 

▼B 
4. Marķēšanas prasības vairākposmu apstiprināšanai 

4.1. Pamata transportlīdzekļa identifikācijas numurs 

Pamata transportlīdzekļa VIN, kas izveidots saskaņā ar šā pielikuma 3. 
iedaļā noteiktajām prasībām, tiek saglabāts visos turpmākajos tipa ap­
stiprināšanas posmos, lai nodrošinātu procesa “izsekojamību”. 

4.2. Papildu obligātā izgatavotāja plāksnīte. 

4.2.1. Otrajā un turpmākajos posmos papildus obligātajai izgatavotāja plāks­
nītei, kas aprakstīta 2. iedaļā katrs izgatavotājs piestiprina transportlī­
dzeklim papildu plāksnīti, izmantojot šā pielikuma 1. papildinājumā 
izveidoto paraugu. Šī plāksnīte ir cieši piestiprināta labi redzamā un 
viegli piekļūstamā vietā detaļai, ko normālas izmantošanas, regulāras 
tehniskās apkopes vai remonta laikā nav paredzēts aizstāt. Tajā skaidri 
un nenodzēšami norāda šādu informāciju norādītajā kārtībā: 

▼B 

02014R0901 — LV — 16.10.2016 — 001.003 — 168



 

4.2.1.1. Ražotāja nosaukums, 

4.2.1.2. ES tipa apstiprinājuma numurs saskaņā ar šīs regulas VII pielikuma 3. 
punktu, 

4.2.1.3. Transportlīdzekļa kategorija, ietverot apakškategoriju un apakškatego­
rijas apakškategoriju 

(1) , un apstiprināšanas posms (bāzes transportlī­
dzekļu gadījumā šo pirmo identificēšanas posmu izlaiž; turpmāku 
posmu gadījumā informācijā norāda posmu: piem., “3. POSMS” 
trešajam posmam). Katru ierakstu atdala ar vienu vai vairākām 
atstarpēm; 

4.2.1.4. VIN 

4.2.1.5. Stacionāra trokšņa līmenis šādā formātā: “… dB(A) – … min 
–1 ” 

(transportlīdzekļiem, kuriem neveic stacionāro trokšņa līmeņa testu, 
informāciju norāda šādi “- - - dB(A) – - - - min 

–1 ”) 
(2) ; 

4.2.1.6. Motora jauda šādā formātā: “ kW” (šo ierakstu izlaiž transportlīdzek­ 
ļiem bez ierobežojumiem attiecībā uz maksimālo motora jaudu) 

(2) ; 
maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums šādā formātā: 
“ km/h” (šo ierakstu izlaiž transportlīdzekļiem bez ierobežojumiem 
attiecībā uz maksimālo ātrumu) 

(2) ; transportlīdzekļa maksimālā pieļau­
jamā pilnā masa 

(2) . Katru ierakstu atdala ar vienu vai vairākām 
atstarpēm; 

5. Marķējuma prasības sastāvdaļām vai atsevišķām tehniskajām 
vienībām 

5.1. Katrai atsevišķai tehniskajai vienībai vai sastāvdaļai, kas ir vai nav 
daļa no sistēmas, kurai veikta ES tipa apstiprināšana un kura izgata­
vota atbilstoši apstiprinātajam tipam, pievieno ES tipa apstiprinājuma 
marķējumu saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 39. panta 2. punktu. 

5.2. ES tipa apstiprinājuma marķējums atsevišķai tehniskajai vienībai vai 
sastāvdaļai sastāv no: 

5.2.1. Taisnstūra, kas ietver mazo burtu “e”, kuram seko tās dalībvalsts 
atšķirības numurs (kā noteikts VII pielikuma 2.1. punktā), kas piešķī­
rusi ES tipa apstiprinājumu atsevišķai tehniskajai vienībai vai sastāv­
daļai. 

5.2.2. Taisnstūra tuvumā “Kārtas numurs tipa apstiprinājuma sertifikātiem”, 
kas ietverts ES tipa apstiprinājuma numura 4. iedaļā, kā noteikts 
VII pielikuma 2.4. punktā. Turklāt norāda burtu vai ciparu, kā noteikts 
VII pielikuma 1. tabulā, lai skaidri identificētu sastāvdaļas vai atseviš­ 
ķas tehniskas vienības tipu. 

5.2.3. ES atsevišķas tehniskas vienības vai sastāvdaļas tipa apstiprinājuma 
marķējumu piestiprina pie atsevišķas tehniskas vienības vai sastāvdaļas 
tā, lai tas būtu nenodzēšams (piem., drukāts, iegravēts, lāzeriegravēts, 
pašiznīcinoša uzlīme), skaidri salasāms un redzams vietā, kur tas ir 
piestiprināts transportlīdzeklī tā, lai nebūtu jānomontē detaļas, izman­
tojot instrumentus. 

5.2.4. ES tipa apstiprinājuma marķējuma piemēri atsevišķai tehniskai 
vienībai vai sastāvdaļai ir parādīti šā pielikuma 2. papildinājumā. 
“a” izmēri ir ≥ 3 mm. 

5.3. Turklāt marka, tirdzniecības nosaukums vai tirdzniecības marka jāno­
rāda blakus ES tipa apstiprinājuma marķējumam. 
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1. papildinājums 

Izgatavotāja datu plāksnītes paraugi 

1. Piemērs mopēdam: 

BIANCA SCOOTER LTD. 

L1e-B 

e6*168/2013*01223 

5DRH123UPAX000001 

90 dB(A) – 3 750 min 
–1 

4 kW 45 km/h max 190 kg 

2. Piemērs A2 apakškategorijas motociklam ar elektrisku spēkiekārtu: 

LOUIS’ ELECTRIC MOTORCYCLE 

L3e-A2 

e12*168/2013*10920 

PC9JZCTMYCVWS0002 

- - - dB(A) – - - - min 
–1 

35 kW max 380 kg 

3. Piemērs pasažieru trīsritenim: 

F.M. & U.Y. 

L5e-A 

e4*168/2013*30069 

1FY1HAZ433K849622 

93 dB(A) – 4 750 min 
–1 

max 935 kg 

4. Piemērs vairākposmu smagajam kvadriciklam (2. posms) preču pārvadā­ 
šanai: 

FOURGON-MOTORS S.A.R.L 

L7e-CU STAGE 2 

e50*168/2013*25089 

VTFXXXXXXCL780002 

101 dB(A) – 4 100 min 
–1 

15 kW 78 km/h max 1 460 kg 
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▼C1 
5. Piemērs L3e-A3 motociklam ar papildu informāciju par pārveidoto trans­

portlīdzekli (CV), L3e-A2 motociklu, ārpus skaidri iezīmētā taisnstūra. Šajā 
gadījumā pirmo reizi reģistrētu L3e-A3 motociklu izgatavotāja pagaidu un 
atgriezenisku apstiprinātu izmaiņu dēļ, pēc tā pārveidošanas reģistrētu to 
valstī kā samazinātas jaudas L3e-A2 konfigurāciju (piem., transportlīdzekļu 
vadītājiem ar A2 vadītāja apliecību): 

MOTORUDOLPH 

L3e-A3 

e4*168/2013*2691 

JRM00DBP008002211 

84 dB(A) – 4 250 min 
–1 

max 352 kg 

L3e-A2 

e4*168/2013*2692 

83 dB(A) – 3 750 min 
–1 

35 kW 
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2. papildinājums 

ES atsevišķu tehnisku vienību vai sastāvdaļu tipa apstiprinājuma 
marķējumu piemēri 

1. attēls 

Atsevišķas tehniskas vienības vai sastāvdaļas ES tipa apstiprinājuma 
marķējuma piemērs izplūdes ierīce (piesārņojuma kontroles ierīce un 

trokšņa mazināšanas ierīce) 

Paskaidrojoša piezīme, kas attiecas uz 1. attēlu 

Augstāk norādīto ES tipa apstiprinājuma marķējumu izdevusi Portugāle ar 
numuru 00024, izplūdes ierīce (piesārņojuma kontroles ierīce un trokšņa mazi­
nāšanas ierīce). 

2. attēls 

Atsevišķas tehniskas vienības vai sastāvdaļas ES tipa apstiprinājuma 
marķējuma piemērs trokšņa mazināšanas ierīcei 

Paskaidrojoša piezīme, kas attiecas uz 2. attēlu 

Augstāk norādīto ES tipa apstiprinājuma marķējumu izdevusi Austrija ar numuru 
00456 trokšņa mazināšanas ierīcei. 
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3. attēls 

Atsevišķas tehniskas vienības vai sastāvdaļas ES tipa apstiprinājuma 
marķējuma piemērs piesārņojuma kontroles ierīcei 

Paskaidrojoša piezīme, kas attiecas uz 3. attēlu 

Augstāk norādīto ES tipa apstiprinājuma marķējumu izdevusi Horvātija ar 
numuru 10687 piesārņojuma kontroles ierīcei. 

4. attēls 

Atsevišķas tehniskas vienības vai sastāvdaļas ES tipa apstiprinājuma 
marķējuma paraugs atpakaļskata redzamības ierīcei 

Paskaidrojoša piezīme, kas attiecas uz 4. attēlu 

Augstāk norādīto ES tipa apstiprinājuma marķējumu izdevusi Somija ar numuru 
02884 atpakaļskata redzamības ierīcei. 
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5. attēls 

Atsevišķas tehniskas vienības vai sastāvdaļas ES tipa apstiprinājuma 
marķējuma piemērs piekabes sakabes ierīcei 

Paskaidrojoša piezīme, kas attiecas uz 5. attēlu 

Augstāk norādīto ES tipa apstiprinājuma marķējumu izdevusi Bulgārija ar 
numuru 00134 piekabes sakabes ierīcei. 

Paskaidrojošas piezīmes, kas atteicas uz V pielikumu 

(zemsvītras piezīmes un paskaidrojumus nenorāda uz obligātās izgatavotāja plāk­
snītes) 

(1) Klasificēts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 4. pantu un I pielikumu, 
norāda kodu, (piem., “L3e-A1E” zemas veiktspējas Enduro motociklam). 

(2) Tika tad, ka vērtība ir mainījusies pašreizējā apstiprināšanas posmā. 
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VI PIELIKUMS 

ES tipa apstiprinājuma sertifikāta paraugi 

PAPILDINĀJUMU SARAKSTS 

Papildinājuma 
numurs Papildinājuma nosaukums 

1. Paraugs ES gatava transportlīdzekļa tipa apstiprinājuma sertifi­
kātam pabeigtam transportlīdzekļa tipam 

2. Paraugs ES gatava transportlīdzekļa tipa apstiprinājuma sertifi­
kātam nepabeigta transportlīdzekļa tipam, transportlīdzekļa 
tipam ar pabeigtiem un nepabeigtiem variantiem, transportlī­
dzekļa tipam ar pabeigtiem un nepabeigtiem variantiem vai 
pabeigtam transportlīdzekļa tipam 

3. ES tipa apstiprinājuma sertifikāta papildinājuma paraugs 

4. Paraugs ES tipa apstiprinājuma sertifikātam transportlīdzekļa 
sistēmai 

5. Paraugs ES tipa apstiprinājuma sertifikātam atsevišķai tehniskai 
vienībai vai sastāvdaļai 

6. Paraugs ES tipa apstiprinājuma sertifikāta atsevišķai tehniskai 
vienībai vai sastāvdaļai papildinājumam 

1. Vispārīgas prasības 

1.1. A paraugs ES gatava transportlīdzekļa tipa apstiprinājuma sertifikātam 
pabeigtam transportlīdzeklim ir izveidots 1. papildinājumā. 

1.2. B paraugs ES gatava transportlīdzekļa tipa apstiprinājuma sertifikātam 
nepabeigta transportlīdzekļa tipam, transportlīdzekļa tipam ar pabeigtiem 
un nepabeigtiem variantiem, transportlīdzekļa tipam ar pabeigtiem un 
nepabeigtiem variantiem vai pabeigtam transportlīdzekļa tipam ir izvei­
dots 2. papildinājumā. 

1.3. Piemērojamo prasību vai aktu, kuriem transportlīdzekļa tips atbilst, un 
kuriem ir piešķirts ES gatava transportlīdzekļa tipa apstiprinājuma serti­
fikāts, kad izgatavotājs izvēlas viena posma tipa apstiprināšanas proce­
dūru saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 30. panta 6. punktu, ir 
izveidots 3. papildinājumā. 

1.4. C paraugs ES tipa apstiprinājuma sertifikātam transportlīdzekļa sistēmai 
ir izveidots 4. papildinājumā. 

1.5. D paraugs ES tipa apstiprinājuma sertifikātam atsevišķai tehniskai 
vienībai vai sastāvdaļai ir izveidots 5. papildinājumā. 

1.5.1. Atsevišķas tehniskās vienības vai sastāvdaļas tipa apstiprinājumu sertifi­
kātam ir izveidots 6. papildinājumā. 

Ja sastāvdaļai / atsevišķai tehniskai vienībai ir jebkādi lietošanas ierobe­ 
žojumi, šos ierobežojumus pārbauda transportlīdzekļa tipa apstipri­
nāšanas laikā un norāda šajā papildinājumā. 
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Šajā papildinājumā norāda arī atsevišķas tehniskās vienības un sastāv­
daļas, kam var piešķirt ES tipa apstiprinājumu un ar kādiem nosacīju­
miem. 

1.6. Tipa apstiprinājuma sertifikāts nav lielāks kā A4 papīra formāts 
(210 × 297 mm) vai locīts maksimums A4 formātā. 
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1. papildinājums 

Paraugs ES gatava transportlīdzekļa tipa apstiprinājuma sertifikātam 
pabeigtam transportlīdzekļa tipam 

ES tipa apstiprinājuma sertifikāts 

A PARAUGS 

(izmanto pabeigta transportlīdzekļa tipa apstiprinājumam) 

Formāts: A4 (210 × 297 mm) 

ES GATAVA TRANSPORTLĪDZEKĻA TIPA APSTIPRINĀJUMA 
SERTIFIKĀTS 

Tipa apstiprinātājiestādes identifikācija 

Paziņojums par: 

— ES gatava transportlīdzekļa tipa apstipri­
nājumu 

(1) 

— ES gatava transportlīdzekļa tipa apstipri­
nājuma pagarinājumu 

(1) 

— ES gatava transportlīdzekļa tipa apstipri­
nājuma noraidījumu 

(1) 

— ES gatava transportlīdzekļa tipa apstipri­
nājuma atsaukšanu 

(1) 

9 > > > > > > > > > > > > > = > > > > > > > > > > > > > ; 

pabeigtam transportlīdzeklim 

atsaucoties uz Regulu (ES) Nr. 168/2013, kas pēdējo reizi grozīta ar (Komisijas 
Deleģēto) ( 1 ) regulu (ES) Nr. …/… ( 1 ) ( 5 ) 

ES tipa apstiprinājuma numurs: 

Pagarinājuma iemesls:. 

I IEDAĻA 

0.1. Modelis (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums): 

0.2. Tips ( 2 ): 

0.2.1. Variants(-i) ( 2 ): 

0.2.2. Versija(-s) ( 2 ): 

0.2.3. Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.3. Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apak­ 
škategorija ( 3 ): 

0.4. Pabeigta transportlīdzekļa izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese: 

0.4.1. Montāžas rūpnīcu nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.4.2. Izgatavotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese, ja tāds 
ir: 

II IEDAĻA 

1. Par testu veikšanu atbildīgais tehniskais dienests: 

2. Testu ziņojuma datums: 

3. Testu ziņojuma numurs: 

III IEDAĻA 

Apakšā parakstījusies persona apstiprina izgatavotāja apraksta precizitāti pievie­
notajā iepriekš aprakstītā transportlīdzekļa tipa informācijas dokumentā, kuram 
viens vai vairāki pārstāvoši paraugi, ko izvēlējusi ES tipa apstiprinātājiestāde, ir 
iesniegti kā transportlīdzekļa tipa prototipi un to, ka pievienotie testu rezultāti 
attiecas uz transportlīdzekļa tipu. 
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1. Pabeigta transportlīdzekļa tips atbilst/neatbilst ( 1 ) visām attiecīgajām 
prasībām, kas uzskaitītas Regulas (ES) Nr. 168/2013 II pielikumā. 

1.1. Validitātes ierobežojumi ( 1 ) ( 6 ): 

1.2. Piemērotie atbrīvojumi ( 1 ) ( 6 ) ( 7 ): 

1.2.1. Atbrīvojumu iemesli ( 1 ) ( 7 ): 

1.2.2. Alternatīvas prasības ( 1 ) ( 7 ): 

2. Apstiprinājums ir piešķirts/pagarināts/noraidīts/atsaukts ( 1 ) 

▼M1 
2.1. Apstiprinājums ir piešķirts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 

40. pantu un attiecīgi tā validitāte ir ierobežota līdz dd/mm/gggg ( 6 ). 

▼B 
Vieta: 

Datums: 

Vārds, uzvārds un paraksts (vai vizuāls “uzlabots elektriskais paraksts” saskaņā 
ar Direktīvu 1999/93/EK, ietverot pārbaudes datus): 

Pielikumi 

— Informācijas pakete 

— Testu rezultāti 

— Parakstītājas(-u) personas(-u) vārds(-i), uzvārds(-i) un paraksta(-u) paraugs(-i), 
kas ir autorizētas parakstīt atbilstību un to ieņemamais amats uzņēmumā 

— Pilnīgs atbilstības sertifikāta paraugs 

NB! 

— Ja šo paraugu izmanto transportlīdzekļa tipa apstiprinājumam kā izņēmumu 
jaunai tehnoloģijai vai jaunam konceptam saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. 168/2013 40. pantu sertifikāta virsraksts ir “ES GATAVA TRANSPORT­
LĪDZEKĻA TIPA ASPTIPRINĀJUMA SERTIFIKĀTS, DERĪGS TIKAI 
… 

(dalībvalsts) TERITORIJĀ”. Provizoriskā tipa apstiprinājuma sertifikātā 
norāda arī ierobežojumus, kas ir uzlikti attiecībā uz tā validitāti un atbrīvo­
jumiem, kas piemēroti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 30. panta 4. 
punktu ( 4 ). 
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— Ja šo paraugu izmanto transportlīdzekļa tipa apstiprinājumam valsts mazām 
sērijām saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 42. pantu tā nosaukums nav 
“ES TRANSPORTLĪDZEKĻA TIPA APSTIPRINĀJUMA SERTIFIKĀTS”: 
Tekstā precizē atbrīvojumu īpatnības, iemeslus, kas tos atbalsta un alterna­
tīvas prasības, kas piešķirtas saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 42. panta 
2. punktu. 

Paskaidrojošas piezīmes, kas attiecas uz 1. papildinājumu 

(zemsvītras piezīmes un paskaidrojumus nenorāda tipa apstiprinājuma sertifikātā) 

( 1 ) Svītrot, ja nav piemērojams. 

( 2 ) Norādīt burtu un ciparu kodu Tips-Variants-Versija vai “TVV”, kas piešķirts 
katram tipam, variantam un versijai, kā noteikts I pielikuma B daļas 2.3. 
punktā. 

( 3 ) Klasificēts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 4. pantu un I pielikumu, 
norāda kodu, piem., “L3e-A1E” zemas veiktspējas Enduro motociklam. 

( 4 ) Norādīt dalībvalsti. 

( 5 ) Norādīt tikai jaunāko grozījumu gadījumā ir grozīts viens vai vairāki 
Regulas (ES) Nr. 168/2013 panti saskaņā ar grozījumu, ko piemēro ES tipa 
apstiprinājumam. 

( 6 ) Piemēro tikai transportlīdzekļa tipa apstiprinājumam kā izņēmumu attiecībā 
uz jaunu tehnoloģiju vai jaunu konceptu saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. 168/2013 40. pantu. 

( 7 ) Piemēro tikai transportlīdzekļa tipa apstiprinājumam valsts mazām sērijām 
saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 42. pantu. 
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2. papildinājums 

Paraugs ES gatava transportlīdzekļa tipa apstiprinājuma sertifikātam 
nepabeigta transportlīdzekļa tipam, transportlīdzekļa tipam ar pabeigtiem 
un nepabeigtiem variantiem, transportlīdzekļa tipam ar pabeigtiem un 

nepabeigtiem variantiem vai pabeigtam transportlīdzekļa tipam 

ES tipa apstiprinājuma sertifikāts 

B PARAUGS 

(izmantot tipa apstiprinājumam pabeigtam vai nepabeigtam transportlīdzeklim 
vai transportlīdzekļa tipam ar pabeigtiem un nepabeigtiem variantiem vai ar 

pabeigtiem un nepabeigtiem variantiem) 

Formāts: A4 (210 × 297 mm) 

ES GATAVA TRANSPORTLĪDZEKĻA TIPA APSTIPRINĀJUMA 
SERTIFIKĀTS 

Apstiprinātājiestādes zīmogs 

Paziņojums par: 

— ES gatava transportlīdzekļa tipa 
apstiprinājumu 

(1) 

— ES gatava transportlīdzekļa tipa 
apstiprinājuma pagarinājumu 

(1) 

— ES gatava transportlīdzekļa tipa 
apstiprinājuma noraidījumu 

(1) 

— ES gatava transportlīdzekļa tipa 
apstiprinājuma atsaukšanu 

(1) 

9 > > > > > > > > > > > > > = > > > > > > > > > > > > > ; 

— pabeigta transportlīdzekļa tipam 
(1) 

— nepabeigta transportlīdzekļa 
tipam 

(1) 

— transportlīdzekļa tipam ar pabeig­
tiem un nepabeigtiem variantiem 

(1) 

— transportlīdzekļa tipam ar pabeig­
tiem un nepabeigtiem variantiem 

(1) 

atsaucoties uz Regulu (ES) Nr. 168/2013, kas pēdējo reizi grozīta ar (Komisijas 
Deleģēto) ( 1 ) regulu (ES) Nr. …/… ( 50 ) ( 8 ) 

ES tipa apstiprinājuma numurs ( 1 ): . 

Pagarinājuma iemesls ( 1 ): . 

I IEDAĻA 

0.1. Modelis (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums): 

0.2. Tips ( 2 ): 

0.2.1. Variants(-i) ( 2 ): 

0.2.2. Versija(-s) ( 2 ): 

0.2.3. Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.3. Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apak­ 
škategorija ( 3 ): 

0.4. Bāzes transportlīdzekļa izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un 
adrese ( 1 ) ( 4 ): 

Pabeigta varianta izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un adrese ( 1 ) ( 4 ): 

Pabeigta transportlīdzekļa/varianta izgatavotāja uzņēmuma nosaukums un 
adrese ( 1 ) ( 4 ): 

Nepabeigta transportlīdzekļa pēdējā būvētā posma izgatavotāja uzņē­
muma nosaukums un adrese ( 1 ) ( 4 ): 

Visu iepriekšējo posmu(-a) izgatavotāju(-a) uzņēmuma nosaukumi(-s) un 
adreses(-e) ( 1 ) ( 4 ): 

0.4.1. Montāžas rūpnīcas(-u) nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.4.2. Izgatavotāja pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 
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II IEDAĻA 

Par testu veikšanu atbildīgais tehniskais dienests: 

Testu ziņojuma datums: 

Testu ziņojuma numurs: 

III IEDAĻA 

Apakšā parakstījusies persona apstiprina izgatavotāja apraksta precizitāti pievie­
notajā iepriekš aprakstītā transportlīdzekļa tipa informācijas dokumentā, kuram 
viens vai vairāki pārstāvoši paraugi, ko izvēlējusi ES apstiprinātājiestāde, ir 
iesniegti kā transportlīdzekļa tipa prototipi un to, ka pievienotie testu rezultāti 
attiecas uz transportlīdzekļa tipu. 

1. Pabeigtiem variantiem 

1.1. Pabeigta transportlīdzekļa tipa variants atbilst/neatbilst ( 1 ) visām attiecī­
gajām prasībām, kas uzskaitītas Regulas (ES) Nr. 168/2013 II pielikumā. 

2. Pabeigtiem transportlīdzekļiem/variantiem 

2.1. Pabeigta transportlīdzekļa tips / transportlīdzekļa tipa pabeigts variants 
atbilst/neatbilst ( 1 ) visām attiecīgajām prasībām, kas uzskaitītas 
Regulas (ES) Nr. 168/2013 II pielikumā ( 4 ): 

2.1.1. Apstiprinātājiestāde ir pārbaudījusi, ka pabeigtais transportlīdzeklis / 
transportlīdzekļa tipa variants atbilst visām piemērojamajām tehniskajām 
prasībām tipa apstiprinājuma piešķiršanas brīdī (sal. ar Regulas (ES) 
Nr. 168/2013 25. panta 6. punktu). 

3. Nepabeigtiem transportlīdzekļiem/ variantiem 

3.1. Nepabeigtais transportlīdzekļa tips / nepabeigtie transportlīdzekļa tipa 
varianti atbilst/ neatbilst ( 1 ) tiesību aktu tehniskajām prasībām, kas 
uzskaitītas 2. iedaļas 2. punkta tabulā ( 4 ). 

4. Apstiprinājums ir piešķirts/pagarināts/noraidīts/atsaukts ( 1 ) 

▼M1 
4.1. Apstiprinājums ir piešķirts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 

40. pantu un attiecīgi tā validitāte ir ierobežota līdz dd/mm/gggg ( 6 ). 

▼B 
5. Validitātes ierobežojumi ( 1 ) ( 6 ): 

6. Piemērotie atbrīvojumi ( 1 ) ( 6 ) ( 7 ): 

6.1. Atbrīvojumu iemesli ( 1 ) ( 7 ): 

6.2. Alternatīvas prasības ( 1 ) ( 7 ): 

Vieta: 

Datums: 
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Vārds, uzvārds un paraksts (vai vizuāls “uzlabots elektriskais paraksts” saskaņā 
ar Direktīvu 1999/93/EK, ietverot pārbaudes datus): 

Pielikumi 

— Informācijas pakete 

— Testu rezultāti 

— Parakstītājas(-u) personas(-u) vārds(-i), uzvārds(-i) un paraksta(-u) paraugs(-i), 
kas ir autorizētas parakstīt atbilstību un to ieņemamais amats uzņēmumā 

— Pilnīgs atbilstības sertifikāta paraugs 

NB! 

▼M1 
— Ja šo paraugu izmanto transportlīdzekļa tipa apstiprinājumam kā izņēmumu 

jaunai tehnoloģijai vai jaunam konceptam saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. 168/2013 40. pantu, sertifikāta virsraksts ir “ES GATAVA TRANS­
PORTLĪDZEKĻA TIPA ASPTIPRINĀJUMA SERTIFIKĀTS, DERĪGS 
TIKAI … TERITORIJĀ 

(5) ”. Provizoriskā tipa apstiprinājuma sertifikātā 
norāda arī ierobežojumus, kas ir uzlikti attiecībā uz tā validitāti un atbrīvo­
jumiem, kas ir piemēroti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 30. panta 
4. punktu. 

▼B 
— Ja šo paraugu izmanto transportlīdzekļa tipa apstiprinājumam valsts mazām 

sērijām saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 42. pantu tā nosaukums nav 
“ES TRANSPORTLĪDZEKĻA TIPA APSTIPRINĀJUMA SERTIFIKĀTS”: 
Tekstā precizē atbrīvojumu īpatnības, iemeslus, kas tos atbalsta un alterna­
tīvas prasības, kas piešķirtas saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 42. panta 
2. punktu. 
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ES GATAVA TRANSPORTLĪDZEKĻA TIPA APSTIPRINĀJUMA 
SERTIFIKĀTS 

2. IEDAĻA 

Šis ES tipa apstiprinājums attiecas uz nepabeigtiem un pabeigtiem transportlī­
dzekļiem, variantiem vai versijām. 

1. Iepriekšējā posma(-u) apstiprinājums(-i) transportlīdzekļiem. 

Posms 
ES tipa apstip­

rinājuma 
numurs 

Datums Piemērojams 
(atbilstoši) 

Varianti vai 
versijas, kas ir 

pabeigti vai nepa­
beigti 

(atbilstoši) (*) 

1 

(bāzes trans­
portlīdzeklis) 

2 

(*) Ja apstiprinājumā ietverts viens vai vairāki nepabeigti varianti vai versijas (atbil­
stoši), uzskaitīt tos variantus vai versijas (atbilstoši), kas ir pabeigti. 

2. Apstiprinātajam nepabeigtajam transportlīdzekļa tipam, variantam vai versijai 
piemērojamās prasības (atbilstoši, ņemot vērā darbības jomu un jaunākos 
grozījumus katrā turpmāk minētajā regulatīvajā aktā). 

Elements Temats 
Atsauces 

regulatīvais 
akts 

Grozīts ar 

Piemērojams 
variantam vai vaja­

dzības gadījumā 
versijai 

(Uzskaitīt tikai subjektus, kuriem pastāv ES tipa apstiprinājums / ANO 
EEK apstiprinājums.) 

▼M1 

Paskaidrojošās piezīmes, kas attiecas uz 2. papildinājumu 

(zemsvītras piezīmes un paskaidrojumus nenorāda tipa apstiprinājuma sertifikātā) 

(1) Svītrot, ja nav piemērojams. 
(2) Norādīt burtciparu kodu Tips-Variants-Versija vai “TVV”, kas piešķirts 

katram tipam, variantam un versijai, kā noteikts I pielikuma B daļas 
2.3. punktā. 

(3) Klasificēts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 4. pantu un I pielikumu, 
norāda kodu, piem., “L3e-A1E” zemas veiktspējas enduro motociklam. 

(4) Skatīt 2. iedaļu. 
(5) Norādīt dalībvalsti. 
(6) Piemēro tikai transportlīdzekļa tipa apstiprinājumam kā izņēmumu attiecībā 

uz jaunu tehnoloģiju vai jaunu konceptu saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. 168/2013 40. pantu. 

(7) Piemēro tikai transportlīdzekļa tipa apstiprinājumam valsts mazām sērijām 
saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 42. pantu. 

(8) Norādīt tikai jaunāko grozījumu gadījumā, ja ir grozīts viens vai vairāki panti 
Regulā (ES) Nr. 168/2013, saskaņā ar grozījumu, ko piemēro ES tipa apstip­
rinājumam. 
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3. papildinājums 

ES tipa apstiprinājuma sertifikāta papildinājuma paraugs 

Papildinājums ES tipa apstiprinājuma sertifikātam 

To tiesību aktu saraksts, kuram atbilst transportlīdzekļa tips 

Aizpildīt tikai gadījumā, ja tipa apstiprinājums atbilst Regulas (ES) Nr. 168/2013 
30. panta 6. punktam 

Elements Temats Atsauces regulatīvais akts Grozīts ar Piemērojams 
versijai 

EKOLOĢISKO RAKSTURLIELUMU UN SPĒKIEKĀRTAS VEIKTSPĒJAS PRASĪBAS (EPPR) 

1 Izpūtēja emisijas pēc aukstās 
iedarbināšanas 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 134/2014 II pielikums 

2 Izpūtēja emisijas (palielinātā) 
tukšgaitā / brīva paātrinājuma 
testā: 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 134/2014 III pielikums 

3 Kartera gāzu emisijas Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 134/2014 IV pielikums 

4 Iztvaikošanas emisijas Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 134/2014 V pielikums 

5 Piesārņojuma kontroles ierīču 
stiprība 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 134/2014 VI pielikums 

6 CO 2 emisiju, degvielas patēriņa, 
elektroenerģijas patēriņa un elekt­
riskā diapazona noteikšanas 
mērīšana 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 134/2014 VII pielikums 

7 Ekoloģiskie iebūvētās 
diagnostikas (OBD) testi 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 134/2014 VIII pielikums 

8 Pieļaujamais trokšņa līmenis Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 134/2014 IX pielikums 

9 Procedūras un tehniskās prasības 
attiecībā uz transportlīdzekļa 
maksimālo projektēto ātrumu, 
maksimālo griezes momentu, 
Maksimālo nominālo nepārtraukto 
jaudu un maksimālo jaudu 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 134/2014 X pielikums 

10 Transportlīdzekļa un spēkiekārtas 
saimes definīcija 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 134/2014 XI pielikums 
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Elements Temats Atsauces regulatīvais akts Grozīts ar Piemērojams 
versijai 

TRANSPPORTLĪDZEKĻA FUNKCIONĀLĀ DROŠUMA PRASĪBAS 

1 Skaņas signālierīces Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 II pielikums 

2 Bremžu, tostarp pretbloķēšanas un 
kombinētas bremžu sistēmas 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 III pielikums 

3 Elektrodrošība Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 IV pielikums 

4 Izgatavotāja deklarācijas prasības 
attiecībā uz būtisko sistēmu, 
detaļu un aprīkojuma funkcionālā 
drošuma noturīguma testēšanu 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 V pielikums 

5 Priekšas un aizmugures aizsargā­
jošās konstrukcijas 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 VI pielikums 

6 Stiklojums, priekšējā stikla apska­
lotāji un tīrītāji, ledus atkausē­ 
šanas, kā arī pretaizsalšanas un 
pretaizsvīšanas sistēmas 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 VII pielikums 

7 Vadītāja darbinātas vadības 
ierīces, ieskaitot vadības ierīču, 
signalizatoru un indikatoru 
identifikāciju 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 VIII pielikums 

8 Apgaismes ierīču un gaismas 
signālierīču, tostarp apgaismes 
automātiskās ieslēgšanas 
uzstādīšana 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 IX pielikums 

9 Atpakaļskata redzamība Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 X pielikums 

10 Pretapgāšanās konstrukcija 
(ROPS) 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 XI pielikums 

11 Drošības jostu stiprinājumi un 
drošības jostas 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 XII pielikums 

12 Sēdvietas (seglu veida sēdekļi un 
sēdekļi) 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 XIII pielikums 

13 Vadāmība, attiecībā uz īpašībām 
un pagriežamību 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 XIV pielikums 

14 Riepu uzstādīšana Komisijas Deleģētās Regulas (ES) 
Nr. 3/2014 XV pielikums 
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Elements Temats Atsauces regulatīvais akts Grozīts ar Piemērojams 
versijai 

15 Transportlīdzekļa maksimālā 
ātruma plāksne un tās atrašanās 
vieta transportlīdzeklī 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 XVI pielikums 

16 Transportlīdzeklī esošu personu 
aizsardzība, tostarp iekšējais aprī­
kojums un transportlīdzekļa durvis 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 XVII pielikums 

17 Maksimālā nominālā nepārtrauktā 
kopējā jauda un/vai maksimālais 
projektētais transportlīdzekļa 
ātruma ierobežojums 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 XVIII pielikums 

18 Prasības attiecībā uz transportlī­
dzekļa konstrukcijas stiprību 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 3/2014 XIX pielikums 

TRANSPORTLĪDZEKĻA KONSTRUKCIJA UN VISPĀRĪGAS TIPA APSTIPRINĀJUMA PRASĪBAS 

1 Manipulācijas ar spēka piedziņu 
novēršanas pasākumi (pret neat­ 
ļautu tehnisko iejaukšanos) 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 44/2014 II pielikums 

2 Pasākumi tipa apstiprinājuma 
procedūrām 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 44/2014 III pielikums 

3 Ražošanas atbilstība Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 44/2014 IV pielikums 

4 Sakabes ierīces un stiprinājumi Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 44/2014 V pielikums 

5 Ierīces, kas paredzētas, lai 
novērstu neatļautu lietošanu 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 44/2014 VI pielikums 

6 Elektromagnētiskā saderība 
(EMC) 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 44/2014 VII pielikums 

7 Ārējie izvirzījumi Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 44/2014 VIII pielikums 

8 Degvielas glabātava Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 44/2014 IX pielikums 

9 Kravas platformas Komisijas Deleģētās Regulas (ES) 
Nr. 44/2014 X pielikums 

10 Masa un gabarīti Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 44/2014 XI pielikums 
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Elements Temats Atsauces regulatīvais akts Grozīts ar Piemērojams 
versijai 

11 Iebūvētās diagnostikas 
sistēmas (OBD) funkcionālās 
prasības 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 44/2014 XII pielikums 

12 Pasažieru rokturi un kāju paliktņi Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 44/2014 XIII pielikums 

13 Reģistrācijas numura zīmes vieta Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 44/2014 XIV pielikums 

14 Piekļuve remonta un tehniskās 
apkopes informācijai 

Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 44/2014 XV pielikums 

15 Balsta kājas Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 44/2014 XVI pielikums 
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4. papildinājums 

Paraugs ES tipa apstiprinājuma sertifikātam transportlīdzekļa sistēmai 

ES tipa apstiprinājuma sertifikāts 

C PARAUGS 

(izmanto transportlīdzekļa sistēmas apstiprinājumam) 

Formāts: A4 (210 × 297 mm) 

ES TIPA APSTIPRINĀJUMA SERTIFIKĀTS 

Apstiprinātājiestādes zīmogs 

Paziņojums par: 

— ES tipa apstiprinājums 
(1) : 

— ES tipa apstiprinājuma pagarinā­
jums 

(1) : 

— ES tipa apstiprinājuma noraidījums 
(1) : 

— ES tipa apstiprinājuma atsaukums 
(1) : 

9 > > > > > > > = > > > > > > > ; 

sistēmas tipam / transportlīdzekļa 
tipam attiecībā uz tā sistēmu 

(1) (0) 

atsaucoties uz … to Komisijas Deleģētās(-o) regulas(-u) (ES) Nr. …/… (un 
Komisijas Deleģētās regulas (ES) Nr. …/… … pielikumu(-iem) ( a ), kas pēdējo 
reizi grozīti ar (Komisijas Deleģēto) ( 1 ) regulu (ES) Nr …/… ( 1 ) ( 6 ) 

ES tipa apstiprinājuma numurs ( 1 ): 

Pagarinājuma iemesls ( 1 ): 

I IEDAĻA 

0.7. Marka(-s) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. Tips: 

0.8.1. Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.9. Uzņēmuma nosaukums un izgatavotāja adrese: 

0.9.1. Montāžas rūpnīcas(-u) nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. Izgatavotāja pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Transportlīdzeklis(-ļi), kuriem ir paredzēta sistēma ( b ): 

0.10.1. Tips ( c ): 

0.10.2. Variants(-i) ( c ): 

0.10.3. Versija(-s) ( c ): 

0.10.4. Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apak­ 
škategorija ( 3 ): 

II IEDAĻA 

1. Par testu veikšanu atbildīgais tehniskais dienests: 

2. Testu ziņojuma(-u) datums: 
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3. Testu ziņojuma(-u) numurs: 

4. Piezīmes (ja ir): 

▼M1 
4.a Apstiprinājums ir piešķirts/paplašināts/noraidīts/atsaukts ( 1 ) 

4.a.1. Apstiprinājums ir piešķirts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 
40. pantu un attiecīgi tā validitāte ir ierobežota līdz dd/mm/gggg ( 5 ). 

▼B 
5. Validitātes ierobežojumi ( 1 ) ( 5 ): 

6. Piemērotie atbrīvojumi ( 1 ) ( 5 ): 

Vieta: 

Datums: 

Vārds, uzvārds un paraksts (vai vizuāls “uzlabots elektriskais paraksts” saskaņā 
ar Direktīvu 1999/93/EK, ietverot pārbaudes datus): 

Pielikumi 

— Informācijas pakete 

— Testa ziņojums 

NB! 

— Ja šo paraugu izmanto sistēmas tipa apstiprinājumam kā izņēmumu jaunai 
tehnoloģijai vai jaunam konceptam saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 40. 
pantu, sertifikāta galvenē raksta “ES PROVIZORISKS TIPA APSTIPRI­
NĀJUMA SERTIFIKĀTS, KAS DERĪGS TIKAI … TERITORIJĀ ( 4 )”. 
Provizoriskajā tipa apstiprinājuma sertifikātā norāda arī ierobežojumus, kas 
ir uzlikti attiecībā uz tā validitāti un ierobežojumiem, kas ir piemēroti saskaņā 
ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 30. panta 4. punktu. 

Paskaidrojošas piezīmes, kas attiecas uz 4. papildinājumu 

(zemsvītras piezīmes un paskaidrojumus nenorāda tipa apstiprinājuma sertifikātā) 

(0) Norādīt sistēmu saskaņā ar VII pielikuma 6. punkta 1. tabulas pirmo kolonnu 
(piem., apgaismes ierīču un gaismas signālierīču uzstādīšana). 

( 1 ) Svītrot, ja nav piemērojams. 

( 3 ) Klasificēts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 4. pantu un I pielikumu, 
norāda kodu, piem., “L3e-A1E” zemas veiktspējas Enduro motociklam. 

( 4 ) Norādīt dalībvalsti. 

( 5 ) Piemēro tikai sistēmas tipa apstiprinājumam kā izņēmumu attiecībā uz jaunu 
tehnoloģiju vai jaunu konceptu saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 40. 
pantu. 

( 6 ) Norādīt tikai Regulas (ES) 168/2013 jaunāko grozījumu saskaņā ar grozī­
jumu, ko piemēro EK tipa apstiprinājumam. 

( a ) Attiecīgā Komisijas deleģētās regulas pielikuma romiešu numurs vai vairāki 
attiecīgie tā pašas Komisijas deleģētās regulas pielikumu romiešu numuri. 

( b ) Sniegt šo informāciju par katru transportlīdzekļa tipu. 

( c ) Norādīt burtu un ciparu kodu Tips-Variants-Versija vai “TVV”, kas piešķirts 
katram tipam, variantam un versijai, kā noteikts I pielikuma B daļas 2.3. 
punktā. 
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5. papildinājums 

Paraugs ES tipa apstiprinājuma sertifikātam atsevišķai tehniskai vienībai 
vai sastāvdaļai 

ES tipa apstiprinājuma sertifikāts 

D PARAUGS 

(izmanto sastāvdaļas / atsevišķas tehniskas vienības tipa apstiprinājumam) 

Formāts: A4 (210 × 297 mm) 

ES TIPA APSTIPRINĀJUMA SERTIFIKĀTS 

Apstiprinātājiestādes zīmogs 

Paziņojums par: 

— ES tipa apstiprinājums( 
1 ): 

— ES tipa apstiprinājuma pagarinā­
jums( 

1 ): 

— ES tipa apstiprinājuma noraidījums( 
1 ): 

— ES tipa apstiprinājuma atsaukums( 
1 ): 

9 > > > > > > > = > > > > > > > ; 

sastāvdaļu / atsevišķu tehnisko 
vienību tipam( 

1 )( 
0 ) 

atsaucoties uz … to Komisijas Deleģētās(-o) regulas(-u) (ES) Nr. …/… (un 
Komisijas Deleģētās regulas (ES) Nr. …/… … pielikumu(-iem) ( a ), kas pēdējo 
reizi grozīti ar (Komisijas Deleģēto) ( 1 ) regulu (ES) Nr …/… ( 1 ) 

ES tipa apstiprinājuma numurs ( 1 ): 

Pagarinājuma iemesls ( 1 ): 

I IEDAĻA 

0.7. Marka(-s) (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums(-i)): 

0.8. Tips: 

0.8.1. Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.9. Uzņēmuma nosaukums un izgatavotāja adrese: 

0.9.1. Montāžas rūpnīcas(-u) nosaukums(-i) un adrese(-es): 

0.9.2. Izgatavotāja pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

0.10. Atsevišķas tehniskas vienības gadījumā transportlīdzeklis(-ļi), kuriem tā 
ir paredzēta ( b ): 

0.10.1. Tips ( c ) 

0.10.2. Variants(-i) ( c ): 

0.10.3. Versija(-s) ( c ): 

0.10.4. Tirdzniecības nosaukums(-i) (ja ir): 

0.10.5. Transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakškategorijas apak­ 
škategorija ( 3 ): 

II IEDAĻA 

1. Par testu veikšanu atbildīgais tehniskais dienests: 

2. Testu ziņojuma(-u) datums: 
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3. Testu ziņojuma(-u) numurs: 

4. Piezīmes (sk. pielikumu): 

▼M1 
4.a Apstiprinājums ir piešķirts/paplašināts/noraidīts/atsaukts ( 1 ) 

4.a.1. Apstiprinājums ir piešķirts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 
40. pantu un attiecīgi tā validitāte ir ierobežota līdz dd/mm/gggg 

(5) . 

5. Validitātes ierobežojumi ( 1 ) 
(5) : 

6. Piemērotie atbrīvojumi ( 1 ) 
(5) : 

▼B 
Vieta: 

Datums: 

Vārds, uzvārds un paraksts (vai vizuāls “uzlabots elektriskais paraksts” saskaņā 
ar Direktīvu 1999/93/EK, ietverot pārbaudes datus): 

Pielikumi 

— Informācijas pakete 

— Testa ziņojums 

NB! 

— Ja šo paraugu izmanto sastāvdaļas vai atsevišķas tehniskas vienības tipa 
apstiprinājumam kā izņēmumu jaunai tehnoloģijai vai jaunam konceptam 
saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 40. pantu, sertifikāta galvenē raksta 
“ES PROVIZORISKS TIPA APSTIPRINĀJUMA SERTIFIKĀTS, KAS 
DERĪGS TIKAI … TERITORIJĀ ( 4 )”. Provizoriskajā tipa apstiprinājuma 
sertifikātā norāda arī ierobežojumus, kas ir uzlikti attiecībā uz tā validitāti 
un atbrīvojumiem, kas ir piemēroti saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 
30. panta 4. punktu. 

Paskaidrojošas piezīmes, kas attiecas uz 5. papildinājumu 

(zemsvītras piezīmes un paskaidrojumus nenorāda tipa apstiprinājuma sertifikātā) 

( 
0 ) Norādīt sastāvdaļu / atsevišķu tehnisko vienību saskaņā ar VII pielikuma 6. 

punkta 1. tabulas pirmo kolonnu (piem., ierīces, kas paredzētas, lai novērstu 
neatļautu lietošanu) 

( 1 ) Svītrot, ja nav piemērojams. 

( 3 ) Klasificēts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 4. pantu un I pielikumu, 
norāda kodu, piem., “L3e-A1E” zemas veiktspējas Enduro motociklam. 

( 4 ) Norādīt dalībvalsti. 

( 
5 ) Piemēro tikai sastāvdaļas vai atsevišķas tehniskas vienības tipa apstipri­

nājumam kā izņēmumu attiecībā uz jaunu tehnoloģiju vai jaunu konceptu 
saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 40. pantu. 

( b ) Sniegt šo informāciju par katru transportlīdzekļa tipu. 

( a ) Attiecīgā Komisijas deleģētās regulas pielikuma romiešu numurs vai vairāki 
attiecīgie tā pašas Komisijas deleģētās regulas pielikumu romiešu numuri. 

( c ) Norādīt burtu un ciparu kodu Tips-Variants-Versija vai “TVV”, kas piešķirts 
katram tipam, variantam un versijai, kā noteikts I pielikuma B daļas 2.3. 
punktā. 
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6. papildinājums 

Paraugs ES tipa apstiprinājuma sertifikāta atsevišķai tehniskai vienībai vai 
sastāvdaļai papildinājumam 

Papildinājums ES tipa apstiprinājuma sertifikātam 

PAPILDINĀJUMS ES TIPA APSTIPRINĀJUMA SERTIFIKĀTAM AR ES 
TIPA APSTIPRINĀJUMA NUMURU 

1. Lietošanas ierobežojums ( 0 ) ( 1 ) ( 2 ): 

2. Uzmontēšanas īpaši nosacījumi ( 0 ) ( 1 ) ( 2 ): 

3. Piezīmes ( 0 ): 

Paskaidrojošas piezīmes, kas attiecas uz 6. papildinājumu 

(zemsvītras piezīmes un paskaidrojumus nenorāda tipa apstiprinājuma sertifikāta 
papildinājumā) 

( 0 ) Svītrot, ja nav piemērojams. 

( 1 ) Norādīt sastāvdaļu / atsevišķu tehnisko vienību saskaņā ar šīs regulas 
VII pielikuma 6. punkta 1. tabulas pirmo kolonnu (piem., ierīces, kas pare­
dzētas, lai novērstu neatļautu lietošanu). 

( 2 ) Saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 31. panta 4. punktu norādīt lietošanas 
ierobežojumus un īpašus nosacījumus sastāvdaļas / atsevišķas tehniskas 
vienības uzmontēšanai. 
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VII PIELIKUMS 

ES tipa apstiprinājuma sertifikātu numerācijas sistēma 

1. Es tipa apstiprinājuma sertifikātus numurē saskaņā ar šajā pielikumā 
noteikto metodi. 

2. ES tipa apstiprinājuma numurs sastāv kopā no četrām iedaļām gatava 
transportlīdzekļa tipa apstiprinājumiem un piecām iedaļām sistēmu, 
sastāvdaļu un atsevišķu tehnisko vienību tipa apstiprinājumiem, kā 
sīkāk aprakstīts turpmāk. Visos gadījumos iedaļas atdala ar zvaigznīti 
(“*”). 

2.1. 1. iedaļa. Mazo burtu “e”, kuram seko dalībvalsts, kas izsniegusi ES tipa 
apstiprinājumu, atšķirības numurs, piemēro visiem tipa apstiprinājuma 
numuriem. 

1 Vācija 

2 Francija 

3 Itālija 

4 Nīderlande 

5 Zviedrija 

6 Beļģija 

7 Ungārija 

8 Čehijas Republika 

9 Spānija 

11 Apvienotā Karaliste 

12 Austrija 

13 Luksemburga 

17 Somija 

18 Dānija 

19 Rumānija 

20 Polija 

21 Portugāle 

23 Grieķija 

24 Īrija 

25 Horvātija 

26 Slovēnija 

27 Slovākija 

29 Igaunija 

32 Latvija 

34 Bulgārija 

36 Lietuva 

49 Kipra 

50 Malta 

2.2. 2. iedaļa. Piemērojamās regulas vai Komisijas deleģētās regulas numurs: 

— ES gatava transportlīdzekļa tipa apstiprinājuma gadījumā norāda 
“168/2013”, 

— valsts mazās sērijas gatava transportlīdzekļa tipa apstiprinājumu 
saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 42. pantu gadījumā pirms 
“168/2013” norāda lielos burtus NKS, 

— sistēmas, sastāvdaļas vai atsevišķas tehniskas vienības tipa apstipri­
nājuma gadījumā norāda attiecīgās Komisijas deleģētās regulas 
numuru, ar kuru papildina Regulu (ES) Nr. 168/2013: “3/2014”, 
“44/2014” vai “134/2014”. 

2.3. 3. iedaļa. Jaunākā Komisijas deleģētā regula (piem., “RRR/2016”), ar 
kuru izdara grozījumus, pēc kuras seko sistēmas, sastāvdaļas vai atsevišķu 
tehniskas vienības identifikācijas kods un tipa apstiprinājumam piemēro­
jamais īstenošanas posms saskaņā ar 5. punkta 1. tabulu: 

— ES gatava transportlīdzekļa tipa apstiprinājuma gadījumā 3. iedaļu 
izlaiž, 

— sistēmas, sastāvdaļas vai atsevišķas tehniskas vienības ES tipa apstip­
rinājuma gadījumā norāda jaunākās Komisijas deleģētās regulas, ar 
kuru izdara grozījumus, numuru, pēc kura seko burtu un ciparu 
zīme, kā noteikts 5. punkta 1. tabulā, lai skaidri identificētu sistēmu, 
sastāvdaļu vai atsevišķu tehnisko vienību. 
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2.4. 4. iedaļa. Kārtas numurs tipa apstiprinājuma sertifikātiem: 

— kārtas numurs ar nullēm sākumā (atbilstoši) nosaka tipa apstipri­
nājuma numuru. Kārtas numurā ir pieci cipari un tas sākas ar 
“00001”. 

2.5. 5. iedaļa. Kārtas numurs, lai norādītu tipa apstiprinājuma pagarinājuma 
numuru: 

— divu ciparu kārtas numurs ar nulli sākumā, ja piemērojams, sākot no 
“00” katram izdotajam tipa apstiprinājuma numuram. 

3. Tikai uz transportlīdzekļa izgatavotāja obligātās plāksnītes(-ēm) 5. iedaļu 
izlaiž. 

4. Tipa apstiprinājuma numuru izskats (ar fiktīviem kārtas numuriem un 
fiktīvu grozītās Komisijas deleģētās regulas numuru (“RRR/2016”) pa­
skaidrojuma nolūkā) 

Piemērs sastāvdaļas / atsevišķas tehniskas vienības tipa apstiprinājumam 
skaņas signālierīcei, ko izdevusi Francija, un kas vēl nav pagarināts: 

— e2*3/2014*3/2014N*00003*00 

— e2= Francija (1. iedaļa) 

— 3/2014= Komisijas Deleģētā regula (ES) Nr. 3/2014) (2. iedaļa) 

— 3/2014N= atkārtot Komisijas Deleģēto regulu (ES) Nr. 3/2014, lai 
norādītu, ka tā nav grozīta, un burts “N”, lai norādītu, ka tā ir 
skaņas signālierīce (3. iedaļa) 

— 00003= tipa apstiprinājuma kārtas numurs (4. iedaļa) 

— 00= pagarinājuma numurs (5. iedaļa) 

Piemērs motora emisiju transportlīdzekļa sistēmas tipa apstiprinājumam 
(Euro 4. posms), kas grozīts ar citu Komisijas Deleģēto regulu 
RRR/2016, ko izdevusi Bulgārija un kurš ir divas reizes pagarināts: 

— e34*134/2014*RRR/2016A1*00403*02 

— e34 = Bulgārija (1. iedaļa) 

— 134/2014 = Komisijas Deleģētā regula (ES) Nr. 134/2014 (2. 
iedaļa) 

— RRR/2016A1 = ar kuru groza Komisijas Deleģēto regulu 
Nr. (RRR/2016) un burts un cipars “A1”, lai norādītu, ka tās ir 
motora emisijas (Euro 4. posms) (3. iedaļa) 

— 00403 = tipa apstiprinājuma kārtas numurs (4. iedaļa) 

— 02 = pagarinājuma numurs (5. iedaļa) 

Piemērs valsts mazās sērijas gatava transportlīdzekļa tipa apstipri­
nājumam, ko ir izdevusi Austrija un kas ir vienu reizi pagarināts un 
piešķirts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 42. pantu: 

— e12*NKS168/2013*00001*01 

— e12 = Austrija (1. iedaļa) 

— NKS168/2013 = Regula (ES) Nr. 168/2013, pirms kuras norāda 
valsts mazās sērijas nosaukumu (2. iedaļa) 

— 00001 = tipa apstiprinājuma kārtas numurs (4. iedaļa) 

— 01 = pagarinājuma numurs (5. iedaļa) 
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Piemērs gatava transportlīdzekļa tipa apstiprinājuma numuram, ko izde­
vusi Nīderlande un kas ir pagarināts piecas reizes: 

— e4*168/2013*10690*05 

— e4 = Nīderlande (1. iedaļa) 

— 168/2013 = Regula (ES) Nr. 168/2013 (2. iedaļa) 

— 10690 = tipa apstiprinājuma kārtas numurs (4. iedaļa) 

— 05 = pagarinājuma numurs (5. iedaļa) 

▼M1 __________ 

▼B 
Piemērs tipa apstiprinājuma numuram, ko norāda uz transportlīdzekļa 
izgatavotāja obligātās plāksnītes 

— e50*168/2013*20089 

— e50 = Malta (1. iedaļa) 

— 168/2013 = Regula (ES) Nr. 168/2013 (2. iedaļa) 

— 20089 = tipa apstiprinājuma kārtas numurs (4. iedaļa) 

▼M1 
5. ES tipa apstiprinājuma sertifikātu sistēmām, sastāvdaļām un atsevišķām 

tehniskām vienībām numerācijas sistēmas kodi 

1. tabula 

ES tipa apstiprinājuma sertifikātu sistēmām, sastāvdaļām un atsevišķām tehniskām vienībām 
numerācijas sistēmas kodi 

I SARAKSTS – Ekoloģisko raksturlielumu un spēkiekārtas veiktspējas prasības 

Sistēma vai sastāvdaļa/atsevišķa tehniska vienība (ATV) Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. Burtciparu zīme 

Sistēma: motora emisijas (Euro 4. posms) 134/2014 A1 

Sistēma: motora emisijas (Euro 5. posms) 134/2014 A2 

Sistēma: karteris (1.3.1. un 1.3.2. punkts) un iztvaiko­ 
šanas emisijas (Regulas (ES) Nr. 168/2013 IV pieli­
kuma 1.4.1. līdz 1.4.3. punkts) 

134/2014 B1 

Sistēma: karteris (1.3.1. un 1.3.2. punkts) un iztvaiko­ 
šanas emisijas (Regulas (ES) Nr. 168/2013 IV pieli­
kuma 1.4.4. līdz 1.4.6. punkts) 

134/2014 B2 

Sistēma: karteris (1.3.1. un 1.3.2. punkts) un iztvaiko­ 
šanas emisijas (Regulas (ES) Nr. 168/2013 IV pieli­
kuma 1.7.4. līdz 1.4.8. punkts) 

134/2014 B3 

Sistēma: ekoloģiskā iebūvētā diagnostika (OBD I 
posms: Regulas (ES) Nr. 168/2013 IV pielikuma 
1.8.1. līdz 1.8.2. punkts) 

134/2014 C1 

Sistēma: ekoloģiskā iebūvētā diagnostika (OBD II 
posms: Regulas (ES) Nr. 168/2013 IV pielikuma 
1.8.3. punkts) 

134/2014 C2 
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I SARAKSTS – Ekoloģisko raksturlielumu un spēkiekārtas veiktspējas prasības 

Sistēma vai sastāvdaļa/atsevišķa tehniska vienība (ATV) Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. Burtciparu zīme 

Sistēma: trokšņa līmenis 134/2014 D 

Sistēma: spēkiekārtas veiktspēja 134/2014 E 

Sistēma: spēkiekārtas maksimālais griezes moments un 
maksimālā lietderīgā jauda 

134/2014 E1 

ATV: piesārņojuma kontroles ierīce 134/2014 F 

ATV: trokšņa mazināšanas ierīce 134/2014 G 

ATV: izplūdes ierīce (piesārņojuma kontroles ierīce un 
trokšņa mazināšanas ierīce) 

134/2014 H 

II SARAKSTS – Transportlīdzekļa funkcionālās drošuma prasības 

Sistēma vai sastāvdaļa/atsevišķa tehniska vienība (ATV) Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. Burtciparu zīme 

Sistēma: bremzes 3/2014 J 

Sistēma: apgaismes ierīču un gaismas signālierīču 
uzstādīšana 

3/2014 K 

Sistēma: pretapgāšanās konstrukcija (ROPS) 3/2014 L 

Sistēma: riepu uzstādīšana 3/2014 M 

Sistēma: skaņas signālierīču uzstādīšana 3/2014 AA 

Sistēma: stiklojuma, priekšējā stikla tīrītāju un pretaiz­
salšanas un pretaizsvīšanas ierīču uzstādīšana 

3/2014 AB 

Sistēma: vadības ierīču, signalizatoru un indikatoru 
identifikācija 

3/2014 AC 

Sistēma: drošības jostu stiprinājumi 3/2014 AD 

Sistēma: vadāmība, pagriezienu īpašības un 
pagriežamība 

3/2014 AE 

Sistēma: transportlīdzeklī esošu personu aizsardzību, tai 
skaitā iekšējā apdare, pagalvji, drošības jostas un trans­
portlīdzekļa durvis 

3/2014 AF 

Sastāvdaļa/ATV skaņas signālierīce 3/2014 N 

Sastāvdaļa/ATV nepārklāts priekšējais stikls 3/2014 O 

Sastāvdaļa/ATV priekšējā stikla apskalošanas ierīce 3/2014 P 
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II SARAKSTS – Transportlīdzekļa funkcionālās drošuma prasības 

Sistēma vai sastāvdaļa/atsevišķa tehniska vienība (ATV) Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. Burtciparu zīme 

Sastāvdaļa/ATV atpakaļskata redzamības ierīce 3/2014 Q 

Sastāvdaļa/ATV drošības jostas 3/2014 R 

Sastāvdaļa/ATV sēdvieta (sedlu veida sēdeklis/sēdeklis) 3/2014 S 

III SARAKSTS – Transportlīdzekļu konstrukcijas prasības un vispārīgas tipa apstiprinājuma prasības 

Sistēma vai sastāvdaļa/atsevišķa tehniska vienība (ATV) Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. Burtciparu zīme 

Sistēma: funkcionālā iebūvētā diagnostika (OBD I 
posms: Regulas (ES) Nr. 168/2013 IV pielikuma 
1.8.1. līdz 1.8.2. punkts) 

44/2014 T1 

Sistēma: funkcionālā iebūvētā diagnostika (OBD II 
posms: Regulas (ES) Nr. 168/2013 IV pielikuma 
1.8.3. punkts) 

44/2014 T2 

ATV: piekabes sakabes ierīce 44/2014 U 

ATV: ierīces, kas paredzētas, lai novērstu neatļautu 
lietošanu 

44/2014 V 

ATV: pasažieru rokturi 44/2014 W 

ATV: kāju balsti 44/2014 X 

ATV: blakusvāģis 44/2014 Y 

ATV: degvielas tvertne 44/2014 Z 
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VIII PIELIKUMS 

Testu ziņojumu forma un testu rezultātu lapas paraugs 

1. Vispārīgas prasības attiecībā uz testu ziņojumu formu 

1.1. Katram Regulas (ES) Nr. 168/2013 II pielikumā minētajam regu­
latīvajam aktam testu ziņojumi atbilst standarta EN ISO/IEC 
17025:2005 noteikumiem. Jo īpaši tajos ietver standarta 5.10.2. 
punktā, tostarp 1. zemsvītras piezīmē minēto informāciju. 

1.2. Testu ziņojumus, ko sastāda tehniskais dienests saskaņā ar labas 
prakses noteikumiem. 

1.3. Testu ziņojuma uzmetumu izveido apstiprinātājiestādes noteik­
tajā oficiālajā ES valodā. 

1.3.1. Ja testa ziņojums sastādīts valodā, kas nav tās dalībvalsts oficiālā 
valoda, kurā tiek izskatīts apstiprināšanas pieteikums, apstipri­
nātājiestāde var pieprasīt pieteikuma iesniedzējam iesniegt testu 
ziņojuma sertificētu tulkojumu. 

1.4. Iesniedz tikai apstiprinātas testu ziņojumu kopijas. 

1.5. Testu ziņojumos ietverts testētā transportlīdzekļa apraksts, tostarp 
tā nepārprotama identifikācija. Apraksta detaļas, kurām ir būtiski 
ietekmējoša loma uz testa rezultātiem, un norāda to identifikā­
cijas numurus. 

Detaļu piemēri ietver trokšņa mazināšanas ierīces trokšņa mērī­ 
šanai un motora pārvaldības sistēmu (ECU) izpūtēja emisiju 
mērīšanai. 

Turklāt ietver vismaz šādu informāciju: 

1.5.1. Transportlīdzekļa, sistēmas, sastāvdaļas vai atsevišķas tehniskas 
vienības raksturīpašību sīks apraksts saistībā ar tiesību aktu. 

1.5.2. Testētā transportlīdzekļa kategorija, apakškategorija un apakška­
tegorijas apakškategorija. 

1.5.3. Testētā transportlīdzekļa apakšklasifikācija saskaņā ar Komisijas 
Deleģētās regulas (ES) Nr. 134/2014 II pielikuma 4.3. punktu. 

1.5.4. Informācijā norāda variantu(-us) un/vai versiju(-as), uz ko tā 
attiecas. Vienai versijai nav vairāk kā viens testu rezultāts. 
Tomēr ir pieļaujama vairāku testu rezultātu kombinācija vienai 
versija, kurā norādīts sliktākais gadījums. Tādā gadījumā piezīmē 
norāda, ka atzīmētajiem (*) elementiem parāda tikai sliktākā 
gadījuma rezultātus. 

1.5.5. Ja testus veic transportlīdzeklim, sistēmai, sastāvdaļai vai tehni­
skai vienībai, kas apvieno vismazāk vēlamās iezīmes saistībā ar 
prasīto veiktspējas līmeni (sliktākais gadījums), testu ziņojumā 
ietver atsauci, kurā norādīts, kā izgatavotājs ir veicis izvēli, 
saskaņojot ar tehnisko dienestu. 
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1.5.6. Transportlīdzekļa apstākļi, kas ietekmē testu, piemēram, uzstādīti 
piederumi; faktiskā masa; testa spriegums; riepu izmēri; riepu 
spiediens utt. 

1.5.7. Testētas sistēmas, sastāvdaļas vai atsevišķas tehniskas vienības 
identifikācija. 

1.5.8. Vides apstākļi, kas ietekmē testu: atmosfēras spiediens (kPa); 
relatīvais mitrums (%); vides temperatūra (K); vēja ātrums un 
virziens testa trasē (km/h) utt. 

1.5.9. Jāievēro attiecīgajos regulatīvajos aktos noteiktie mērīšanas 
rezultāti un, ja nepieciešams, ierobežojumi un maksimālās robež­
vērtības. 

1.5.10. Attiecībā uz katru mērījumu, kas minēts 1.5.5. punktā, attiecīgais 
lēmums: nokārtots vai nenokārtots. 

1.5.11. Jāievēro sīki izstrādāts atbilstības paziņojums ar dažādiem notei­
kumiem, t.i. noteikumiem, kuriem mērījumi nebija nepieciešami. 

1.5.12. Ja ir atļautas citas testa metodes, kas nav tās, kas noteiktas 
regulatīvajos aktos, ziņojumā apraksta izmantoto testa metodi. 
Tas pats attiecas gadījumā, ja var piemērot alternatīvus notei­
kumus, kas nav noteikti regulatīvajos aktos. 

1.5.13. Tehniskais dienests, ar apstiprinātājiestādes piekrišanu, izlemj 
fotoattēlu skaitu, kas jānofotografē testēšanas laikā. Virtuālās 
testēšanas gadījumā sietspiedes vai citi atbilstoši pierādījumi 
var aizstāt fotoattēlus. 

1.5.14. Tehniskais dienests un atbildīgās personas par testa veikšanu un 
to ieņemamais amats organizācijā. 

1.5.15. Pieņemtie secinājumi. 

1.5.16. Kad ir pieņemti viedokļi, pieņēmumi un interpretācijas, tās 
pienācīgi dokumentē un atzīmē testu ziņojumā. 

2. Obligātā informācija, kas jāiekļauj testu ziņojumos 

2.1. Papildus 1. punktā noteiktajām vispārīgajām prasībām testu ziņo­
jumi ietver vismaz 2.2. punktā noteikto informāciju. Šo informā­
ciju var grupēt testu ziņojuma(-u) kopsavilkumā, ko piemēro 
transportlīdzeklim, sistēmai, sastāvdaļai un atsevišķai tehniskai 
vienībai, vai pašu ietvert testu ziņojumā(-os). 

2.2. Obligātā informācija testu ziņojumos pa tematiem (Regulas (ES) 
168/2013 II pielikums) 

2.2.1. (A) Ekoloģiskie raksturlielumi un spēkiekārtas veiktspēja 

2.2.1.1. Vispārīga informācija par ekoloģiskajiem raksturlielumiem 

Testu ziņojumā ietver šādu vispārīgu testu informāciju (tikai 
vienreiz par katru testa tipu): 
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2.2.1.1.1. Testa transportlīdzekļa(-u) spēkiekārtas, spēkiekārtas saimes un 
piedziņas mehānisma apraksts ( 3 ): 

2.2.1.1.2. Testa transportlīdzekļa vides posms: Euro 3, Euro 4, Euro 
5 ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.1.3. Emisiju testa stenda(-u), specifikāciju un iestatījumu 
apraksts ( 3 ): 

2.2.1.1.4. Šasijas / motora dinamometra(-u) specifikācijas ( 3 ): 

2.2.1.1.5. Inerces (atsauces) masa un braukšanas rezistences iestatījumi 
vienam/dubultam ( 3 ) rotācijas šasijas dinamometram ( 3 ): 

2.2.1.1.6. Visaptverošs ziņojums par ceļa testu rezultātiem, lai noteiktu 
testa stenda iestatījumus, tostarp ripināšanas laiks vienam/du­
bultam ( 3 ) rotācijas šasijas dinamometram ( 3 ): 

2.2.1.1.7. Piemērojamais I tipa testa braukšanas režīma grafiks (ECE R40 
(bez/ar EUDC), ECE R47, WMTC 1. posms, WMTC 2. posms, 
pārskatīts WMTC) ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.1.8. Pārnesumu pārslēgšanas noteikumu apraksts ekoloģisko rakstur­
lielumu testēšanai ( 3 ): 

2.2.1.2. I tipa testa prasības: izpūtēja emisijas pēc aukstās iedarbi­
nāšanas 

Norāda šādus I ripa testam specifiskus elementus ( 3 ): 

2.2.1.2.1. Testētā(-o) transportlīdzekļa(-u) apraksts (prototips(-i) vai sēriju 
ražošana, aparatūras un programmnodrošinājuma līmeņi, 
VIN) ( 3 ): 

2.2.1.2.2. Jebkādas testa transportlīdzekļa(-u) novirzes no informācijas 
dokumenta I pielikumā sniegtajiem datiem: jā/nē ( 3 ) ( 4 ). Ja “jā”, 
lūdzu norādīt noviržu sarakstu. 

2.2.1.2.3. Tipa apstiprinājuma numurs, ja tas nav cilmes transportlī­
dzeklis ( 3 ): 

2.2.1.2.4. Testa transportlīdzekļa(-u) nobraukums(-i) ( 3 ): 

2.2.1.2.5. Izmantotā testa degviela(-as) ( 3 ): 

2.2.1.2.6. I tipa testa mērīšanas metožu apraksts hibrīda L kategorijas 
transportlīdzekļiem, kas minēti Komisijas Deleģētās regulas 
(ES) Nr. 134/2014 II pielikuma 11. papildinājumā ( 3 ): 

2.2.1.2.7. I tipa testa mērīšanas metožu apraksts gāzes degvielas transport­
līdzekļiem, kas minēti Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 134/2014 II pielikuma 12. papildinājumā ( 3 ): 

2.2.1.2.8. I tipa testa mērīšanas metožu apraksts transportlīdzekļiem, kas 
aprīkoti ar periodisku reģenerēšanas sistēmu, kura minēta Komi­
sijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 134/2014 II pielikuma 13. papil­
dinājumā ( 3 ): 

2.2.1.2.9. Informācija par reģenerēšanas stratēģiju ( 3 ): 

D (darbības ciklu skaits starp 2 cikliem reģenerēšanas posmu 
gadījumā) ( 3 ): 

d (reģenerēšanas nepieciešamais darbības ciklu skaits) ( 3 ): 
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2.2.1.2.10. I tipa testa rezultātu svēruma apraksts, kā noteikts Komisijas Dele­ 
ģētās regulas (ES) Nr. 134/2014 II pielikuma 6.1.1.5. punktā, 
tostarp pielīdzināšanas numurs un svēruma faktori ( 3 ): 

2.2.1.2.11. I tipa darbības ciklu skaits starp diviem cikliem reģenerējošo 
posmu gadījumā saskaņā ar I tipa testam līdzvērtīgiem 
apstākļiem (“D” attālums Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 134/2014) II pielikuma 13. papildinājuma attēlā 
Ap13-1 ( 3 ): 

2.2.1.2.12. Izmantotās metodes apraksts, lai noteiktu ciklu skaitu starp 
diviem cikliem reģenerējošo posmu gadījumā ( 3 ): 

2.2.1.2.13. Parametri, lai noteiktu vajadzīgo noslogojuma līmeni pirms reģe­
nerēšanas (t. i., temperatūra, spiediens utt.) ( 3 ): 

2.2.1.2.14. Slodzes sistēmai izmantotās metodes apraksts testa procedūrā, 
kas noteikta Komisijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 134/2014) 
II pielikuma 13. papildinājuma 3.1. punktā ( 3 ): 

2.2.1.2.15. Testu ziņojumi saskaņā ar Komisijas Deleģētās regulas (ES) 
Nr. 134/2014 I pielikuma 7. punktu ( 3 ): 

2.2.1.2.16. I tipa testa rezultāti ( 3 ): 

5-1. tabula 

1. tipa testa rezultāti 

I tipa testa rezultāti (TR TTIx ) 
Testa 
Nr. CO THC NMHC NOx 

THC + 
NOx 
( ix ) 

PM 

TR TTI Measured x ( i ) ( iv ) (mg/km) 

1 

2 

3 

TR TTI Measured x Mean ( i ) ( iv ) (mg/km) 

K i ( i ) ( iv ) ( vi ) 

(bez vienības) 

( ii ) 

TR TTIx ð i Þð vi Þ ¼ K i · TR TTIMeasuredxMean 
(mg/km) & (% no L x ) 

( ii ) 

Robežvērtība L x ( viii ) (mg/km) 

( i ) Ja to piemēro. 
( ii ) Nepiemēro. 
( iii ) Vidējā vērtība, ko aprēķina, pieskaitot vidējās vērtības (M · K i ), kas aprēķinātas THC un NOx. 
( iv ) Noapaļo līdz divām zīmēm aiz komata. 
( v ) Noapaļo līdz četrām zīmēm aiz komata. 
( vi ) Noapaļo līdz veselam skaitlim 
( vii ) Konkrēta K i = 1 gadījumā, ja: 

a) transportlīdzeklis nav aprīkots ar periodiski reģenerējošu emisiju mazināšanas sistēmu vai; 
b) transportlīdzeklis nav elektriskais hibrīdtransportlīdzeklis. 

( viii ) Regulas (ES) Nr. 168/2013 VI pielikuma A daļā noteiktais testa ierobežojums x. x = 1–4 un attiecas uz 
piesārņojuma komponentu numurēšanu VI pielikuma A daļā, piem., Euro 4 ierobežojumu CO apzīmē ar L 1 , 
ierobežojumu THC apzīmē ar L 2 , ierobežojumu NO x – ar L 3 un ierobežojumu PM – ar L 4 . 

( ix ) Šajā sarakstā jāaizpilda arī atsevišķas THC un NOx mērīšanas vērtības. 
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2.2.1.3. II tipa testa prasības: izpūtēja emisijas (palielinātā tukšgaitā) 
/ ar brīvu paātrinājumu 

2.2.1.3.1. Testa transportlīdzekļa(-u) sīks apraksts, ja tas atšķiras no trans­
portlīdzekļa, kas izmantots I tipa testēšanai ( 3 ): 
(2.1.2.1.1.–2.1.2.1.4. elementi, ja tie atšķiras) ( 8 ): 

2.2.1.3.2. Spēkiekārtas tukšgaitas aktivēšanas metodes apraksts apstādinā­ 
šanas–iedarbināšanas sistēmas gadījumā ( 3 ): 

▼M1 
2.2.1.3.3. II tipa testa rezultāti ( 3 ) 

5-2. tabula 

II tipa testa rezultāti 

Tests HC (ppm) CO 
(tilp. %) Lambda 

Motora 
griešanās 
ātrums 
(min–) 

Motora eļļas 
temperatūr­

a (K) 

Absorbcijas 
koeficienta 

(m 
–1 ) mērīta & 

koriģēta vērtība 

PI: zemas tukšgaitas tests — 

PI: augstas tukšgaitas 
tests 

— 

CI — brīva paātrinājuma 
tests / dūmainības testa 
rezultāti 

— — — — — 

▼B 
2.2.1.4. III tipa testa prasības: kartera gāzu emisijas 

2.2.1.4.1. Testa transportlīdzekļa(-u) sīks apraksts, ja tas atšķiras no trans­
portlīdzekļa, kas izmantots I tipa testēšanai ( 3 ): 
(2.1.2.1.1.–2.1.2.1.4. elementi, ja tie atšķiras) ( 8 ): 

2.2.1.4.2. Kartera gāzes attīrīšanas sistēmas tips (spiediena izlīdzinātāja 
sistēma, pozitīva kartera ventilācijas sistēma, cits) ( 3 ) 

2.2.1.4.3. Kartera gāzu attīrīšanas sistēma (apraksts un rasējumi) ( 3 ): 

2.2.1.4.4. III tipa testa darbības rezultāti ( 3 ) 

2.2.1.4.5. Nulle emisijas no kartera gāzu sistēmas: jā/nē ( 3 ) ( 4 ): 

2.2.1.5. IV tipa testa prasības: iztvaikošanas emisijas 

2.2.1.5.1. Iztvaikošanas emisiju vadības sistēma: jā/nē ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.5.2. “Zelta sastāvdaļu” saraksts, kas izmantotas iztvaikošanas emisiju 
testēšanā, ietverot sērijas, detaļas un marķējuma numuru ( 3 ): 
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2.2.1.5.3. Degvielas caurlaidības testa rezultāts ( 3 ): mg/dienā. 

2.2.1.5.4. Ja apstiprināts L kategorijas transportlīdzeklis atbilst iztvaiko­ 
šanas emisiju prasībām Euro 4, izgatavotājs norāda SHED labo­
ratorijas IV tipa testa rezultātus TR TTIVST zemāk norādītājā 
tabulā. SHED testa rezultātus norāda mg/testā, kā arī % no 
L TTIVST ( 3 ) 

2.2.1.5.5. Euro 4 iztvaikošanas emisiju testa rezultāti ( 3 ) 

5-3. tabula 

Euro 4 SHED IV tipa testa rezultāti 

Transportlī­
dzekļa 

kategorija 

SHED testa ierobežojums 
L TTIVST : Kopējo ogļūdeņ­

ražu masa (THC) (mg/ 
tests) 

SHED testa rezultāts 
TR TTIVST : Kopējo ogļūdeņ­
ražu masa (THC) (mg/tests) 

& (% no L TTIVST )) 

L3e 

L4e 

L5e-A L TTIVST : 2 000 TR TTIVST : 

L6e-A 

L7e-A 

2.2.1.5.6. Ja apstiprinātais L kategorijas transportlīdzeklis atbilst iztvaiko­ 
šanas emisiju prasībām no Euro 5 soļa, izgatavotājs iesniedz ( 3 ): 

2.2.1.5.6.1. SHED laboratorijas IV tipa testa rezultātus TR TTIVST norāda 
piemērojamajā daļā zemāk norādītajā tabulā. Testa rezultātus 
norāda mg/testā, kā arī % no L TTIVST ( 3 ) 

2.2.1.5.6.2. Iztvaikošanas emisiju IV tipa testa rezultātus TR TTIVST un 
TR TTIVPT norāda piemērojamajā daļā zemāk norādītajā tabulā. 
Testa rezultātus norāda mg/m 

2 /dienā, kā arī % no L TTIVPTftnk 
un % no L TTIVPTftbg ( 3 ) 

2.2.1.5.6.3. Euro 5 iztvaikošanas emisiju testa rezultāti ( 3 ) 

5-4. tabula 

Euro 5 SHED vai caurlaidības IV tipa testa rezultāti 

Transportlīdzekļa 
kategorija 

Caurlaidības testi 
(mg/m 

2 /dienā) & (% no L TTIVPT ) 

Kopējā ogļūdeņražu 
masa (THC) SHED 

testā(mg/testā) & (% no 
L TTIVST ) 

Degvielas tvertne Degvielas šļūtenes Transportlīdzeklisshicle 

L1e-A 
L TTIVPTftnk : 1 500 L TTIVPTftbg : 15 000 L TTIVST : 1 500 

TR TTIVPTftnk : TR TTIVPTftbg : TR TTIVST : 

L1e-B 
L TTIVPTftnk : 1 500 L TTIVPTftbg : 15 000 L TTIVST : 1 500 

TR TTIVPTftnk : TR TTIVPTftbg : TR TTIVST : 
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Transportlīdzekļa 
kategorija 

Caurlaidības testi 
(mg/m 

2 /dienā) & (% no L TTIVPT ) 

Kopējā ogļūdeņražu 
masa (THC) SHED 

testā(mg/testā) & (% no 
L TTIVST ) 

L2e 
L TTIVPTftnk : 1 500 L TTIVPTftbg : 15 000 L TTIVST : 1 500 

TR TTIVPTftnk : TR TTIVPTftbg : TR TTIVST : 

L3e 
— — L TTIVST : 1 500 

— — TR TTIVST : 

L4e 
— — L TTIVST : 1 500 

— — TR TTIVST : 

L5e-A 
— — L TTIVST : 1 500 

— — TR TTIVST : 

L5e-B 
L TTIVPTftnk : 1 500 L TTIVPTftbg : 15 000 L TTIVST : 1 500 

TR TTIVPTftnk : TR TTIVPTftbg : TR TTIVST : 

L6e-A 
— — L TTIVST : 1 500 

— — TR TTIVST : 

L6e-B 
L TTIVPTftnk: 1 500 L TTIVPTftbg : 15 000 L TTIVST : 1 500 

TR TTIVPTftnk : TR TTIVPTftbg : TR TTIVST : 

L7e-A 
— — L TTIVST : 1 500 

— — TR TTIVST : 

L7e-B 
L TTIVPTftnk: 1 500 L TTIVPTftbg : 15 000 L TTTIVST : 1 500 

TR TTIVPTftnk : TR TTIVPTftbg : TR TTIVST : 

L7e-C 
L TTIVPTftnk : 1 500 L TTIVPTftbg : 15 000 L TTIVST : 1 500 

TR TTIVPTftnk : TR TTIVPTftbg : TR TTIVST : 

2.2.1.6. V tipa testa prasības: piesārņojuma kontroles ierīču noturība 

2.2.1.6.1. Testa transportlīdzekļa(-u), tā spēkiekārtas un piesārņojuma 
kontroles ierīču apraksts, sīki dokumentēts un uzskaitīts, emisiju 
testa laboratorija aprīkojums un iestatījumi, ja atšķiras no 
2.1.2.1.1.–2.1.2.1.10 elementos ziņotajiem datiem ( 3 ): 

2.2.1.6.2. V tipa tests, kas veikts: testa trasē, uz ceļa, uz šasijas dinamo­
metra ( 3 ) 

2.2.1.6.3. V tipa testa rezultāti un atbilstošais testa ziņojums atšķiras attie­
cībā uz izvēlēto noturības procedūru, kas noteikta Regulas (ES) 
Nr. 168/2013 23. panta 3. punktā, un ir izveidots šādi ( 3 ) 

2.2.1.6.3.1. V tipa tests veikts saskaņā ar 23. panta 3.a punktu: pilna nobrau­
kuma uzkrāšana ( 3 ) 

▼B 

02014R0901 — LV — 16.10.2016 — 001.003 — 204



 

2.2.1.6.3.1.1. Izmantotais testa cikls (US EPA AMA cikls, 
SRC-LeCV) ( 3 ) ( 4 ): 

2.2.1.6.3.1.2. SRC-LeCV gadījumā piemērojamā noturības testa cikla trans­
portlīdzekļa grupa, atsaukties uz Komisijas Deleģētās 
regulas (ES) Nr. 134/2014 V pielikuma 1. papildinājumu 
(SRC-LeCV grupa Nr. 1, 2, 3 vai 4) ( 3 ) ( 4 ): 

2.2.1.6.3.1.3. SRC-LeCV gadījumā V tipa testa uzsūkšanās procedūru skaits: 

2.2.1.6.3.1.4. US EPA AMA cikla gadījumā klasifikācija saskaņā ar Komisijas 
Deleģētās regulas (ES) Nr. 134/2014 V pielikuma 2. papildinā­
jumu (I, II vai III klase) ( 3 ) ( 4 ): 

2.2.1.6.3.1.5. Testa transportlīdzekļa(-u) nobraukums ( 3 ): 

2.2.1.6.3.1.6. Katalizatora laika pie temperatūras datu 
histogramma ( 3 ): 

2.2.1.6.3.1.6. Tehniskās apkopes un pielāgojumu saraksts pēc nobraukuma 
uzkrāšanas ( 3 ): 

2.2.1.6.3.1.7. I tipa testa rezultātu (no 1 līdz n) apkopojumu, (sk. 2.2.1.2.16.), 
aprēķinātās līknes un atkāpes, un aprēķinātos V tipa testa rezul­
tātus ieraksta zemāk norādītajā tabulā ( 3 ): 

2.2.1.6.3.1.8. 5-5. tabula 

V tipa testa rezultāti atbilstības gadījumā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 23. panta 3.a punktu 

V tipa testa rezultāti 
(TR TTVx ) 

Testa 
Nr. 

Nobrauktie 
kilometri 

(km) 
CO THC NMHC NOx THC + 

NOx ( ii ) PM 

TR TTVx ( i ) (mg/km) & 
(% no L x ) 

1 100 km 

TR TTVx ( i ) (mg/km) & 
(% no L x ) 

2 … 

TR TTVx ( i ) (mg/km) & 
(% no L x ) 

3 … 

TR TTVx ( i ) ( iv ) (mg/km) 
& (% no L x ) 

N ( iii ) 

Robežvērtība L x ( v ) 

( i ) Ja to piemēro. 
( ii ) Šajā sarakstā jāiekļauj arī atsevišķas THC un NOx mērīšanas vērtības. 
( iii ) Regulas (ES) Nr. 168/2013 VII pielikuma (A) daļā noteiktais gala nobraukums 
( iv ) Noapaļo līdz veselam skaitlim 
( v ) Regulas (ES) Nr. 168/2013 VI pielikuma A daļā noteiktais testa ierobežojums x. x = 1–4 un attiecas uz 

piesārņojuma komponentu numurēšanu VI pielikuma A daļā, piem., Euro 4 ierobežojumu CO apzīmē ar L 1 , 
ierobežojumu THC apzīmē ar L 2 , ierobežojumu NO x – ar L 3 un ierobežojumu PM – ar L 4 . 
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2.2.1.6.3.2. V tipa tests veikts saskaņā ar 23. panta 3.b punktu: daļējs 
nobraukuma uzkrājums ( 3 ) 

2.2.1.6.3.2.1. Izmantotais testa cikls (SRC-LeCV): jā/nē ( 3 ) ( 4 ): 

2.2.1.6.3.2.2. Piemērojamā SRC-LeCV noturības testa cikla transportlīdzekļu 
grupa: atsaukties uz Komisijas Deleģēto regulu (ES) 
Nr. 134/2014 (SRC-LeCV grupa Nr. 1, 2, 3 vai 4) ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.6.3.2.3. SRC-LeCV uzsūkšanās procedūru skaits ( 3 ): 

2.2.1.6.3.2.4. Testa transportlīdzekļa(-u) nobraukums ( 3 ): 

2.2.1.6.3.2.5. Piemērotie stop kritēriji: jā/nē ( 3 ) ( 4 ), kas: 

2.2.1.6.3.2.6. “Zelta sastāvdaļu” saraksts ar sērijas, detaļas un marķējuma 
numuru ( 3 ). 

2.2.1.6.3.2.7. “Jauno sastāvdaļu” saraksts ar sērijas, detaļas un marķējuma 
numuru ( 3 ). 

2.2.1.6.3.2.8. Katalizatora laika pie temperatūras datu histogramma ( 3 ). 

2.2.1.6.3.2.9. Tehniskās apkopes un pielāgojumu saraksts pēc nobrauktajiem 
kilometriem ( 3 ). 

2.2.1.6.3.2.10. I tipa testa rezultātu (no 1 līdz n) apkopojumu, (sk. 2.2.1.2.16.), 
aprēķinātās līknes un atkāpes, un aprēķinātos V tipa testa rezul­
tātus ieraksta zemāk norādītajā tabulā ( 3 ). 

2.2.1.6.3.2.11. 5-6. tabula 

V tipa testa rezultāti atbilstības gadījumā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 23. panta 3.b punktu 

V tipa testa rezultāti (TR TTV ) 
Testa 
Nr. 

Nobrauktie 
kilometri 

(km) 
CO THC NMHC NOx THC + 

NOx PM 

TR TTVIx ( v ) (mg/km) & 
(% no L x ) 

1 100 km 

Līkne a ( i ) (bez vienības) 

Atkāpe b ( i ) (bez 
vienības) 

Galīgais aprēķinātais 
TR TTVFin ð ii Þ ¼ a · 

TR TTVnx þ b 

(mg/km) & (% no L x ) 

N 

Robežvērtība L x ( iv ) 
(mg/km) 

( i ) Ja to piemēro. 
( ii ) Noapaļo līdz divām zīmēm aiz komata. 
( 
iii ) > 50 % no gala nobraukuma, kas noteikts Regulas (ES) Nr. 168/2013 VII pielikuma A daļā 

( iv ) Noapaļo līdz veselam skaitlim 
( v ) Regulas (ES) Nr.168/2013 VI pielikuma A daļā noteiktais testa ierobežojums x. x = no 1 līdz 4 un attiecas uz 

piesārņojuma komponentu numurēšanu VI pielikuma A daļā; piem., Euro 4 ierobežojumu CO apzīmē ar L 1 , te 
ierobežojumu THC apzīmē ar L 2 , ierobežojumu NO x – ar L 3 un ierobežojumu PM – ar L 4 . 
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2.2.1.6.3.3. V tipa tests veikts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 
23. panta 3.c punktu, matemātiskās noturības procedūra ( 3 ). 

2.2.1.6.3.3.1. I tipa testa rezultāti transportlīdzeklim ar 100 km vai lielāku 
nobraukumu, (sk. 2.2.1.2.16.), un piemērojamos nolietošanās 
faktorus, kas noteikti Regulas (ES) Nr. 168/2013 
VII pielikuma B daļā, ieraksta zemāk norādītajā tabulā kopā ar 
aprēķinātajiem V tipa testa rezultātiem ( 3 ). 

2.2.1.6.3.3.2. 5-7. tabula 

V tipa testa rezultāti atbilstības gadījumā ar Regulas (ES) Nr. 168/2013 23. panta 3.c punktu 

V tipa testa rezultāti (TR TTV ) 
Nobrauktie 
kilometri 

(km) 
CO THC NMHC 

(mg/km) 
NOx 

(mg/km) 

THC + 
NOx 

(mg/km) 

PM 
(mg/km) 

TR TTV1x ( v ) ( i ) 100 km 

Nolietošanās faktors DF x ( ii ) (bez 
vienības) 

Galīgais aprēķinātaisTR TTVFin ¼ DF x · 
TR TTVnx 

(mg/km) & (% no L x ) 

Robežvērtība L x ( iii ) (mg/km) 

( i ) Ja to piemēro. 
( ii ) Noapaļo līdz veselam skaitlim. 
( iii ) Regulas (ES) Nr. 168/2013 VII pielikuma A daļā noteiktie fiksētie nolietošanās koeficienti; x = 1–4 un attiecas uz 

piesārņojuma komponentu numurēšanu VI pielikuma A daļā, piem., Euro 4 ierobežojumu CO apzīmē ar L 1 , 
ierobežojumu THC apzīmē ar L 2 , ierobežojumu NO x – ar L 3 un ierobežojumu PM – ar L 4 

( iv ) Regulas (ES) Nr. 168/2013 VI pielikuma A daļā noteiktais testa ierobežojums x, x attiecas uz piesārņojuma 
komponenta numurēšanu, kā paskaidrots iii) punktā 

2.2.1.7. VI tipa tests nav jāveic; attiecīgi nav jāiesniedz rezultāti 

2.2.1.8. VII tipa testa prasības: CO 2 emisiju, degvielas patēriņa, elek­
troenerģijas patēriņa un elektriskā diapazona noteikšanas 
mērīšana 

2.2.1.8.1. Testa transportlīdzekļa(-u), tā spēkiekārtas un piesārņojuma 
kontroles ierīču apraksts, sīki dokumentēts un uzskaitīts, emisiju 
testa laboratorija aprīkojums un iestatījumi, ja atšķiras no 
2.1.2.1.1.–2.1.2.1.10 elementos ziņotajiem datiem ( 3 ) . 

2.2.1.8.2. Pievienota dokumentācija saskaņā ar ANO EEK Regulu Nr. 101 
(OV L 138, 26.5.2012., 1. lpp.): jā/nē ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.8.3. Transportlīdzekļa izgatavotājs ir garantējis, ka transportlīdzekļa 
pircējam ir sniegti dati par CO 2 emisijām, degvielas patēriņu, 
elektroenerģijas patēriņu un elektrisko diapazonu jauna transport­
līdzekļa pirkšanas brīdī: jā/nē ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.8.4. Informācijas dokumentam ir pievienota pilnīga VII tipa testa 
rezultātu eksemplāra forma, ko izmanto, lai informētu jauna 
transportlīdzekļa pircēju. jā/nē ( 3 ) ( 4 ) 
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2.2.1.8.5. VII tipa testa rezultāti, ja to piemēro un par katru testēto atsauces 
degvielu ( 3 ) 

▼M1 
2.2.1.8.6. CO 2 emisijas un degvielas patēriņš ( 3 ) 

5-8. tabula 

VII tipa testa rezultātu tabula spēkiekārtām, kas aprīkotas tikai ar iekšdedzes motoru vai ar ārēji 
neuzlādējamu (NOVC) hibrīda elektrisko spēkiekārtu 

VII tipa testa rezultāti (TRT TVII ) Testa Nr. CO 2 
(g/km) 

Degvielas patēriņš 
(l/100km) vai (kg/ 

100 km) 

TR TTI mērīts x ( i ) ( ii ) 1 

2 

3 

TR TTI mērīts līdzeklis ( i ) ( ii ) 

K i ( i ) ( iii ) ( v ) 
( bez vienības ) 

TR TTVIIx ( i ) ( iv ) = 
K i · TR TTI mērīts x līdzeklis 

Izgatavotāja deklarētās CO 2 emisijas un 
degvielas patēriņš 

— 

( i ) Ja to piemēro. 
( iv ) Noapaļo līdz divām zīmēm aiz komata. 
( iii ) Noapaļo līdz četrām zīmēm aiz komata. 
( iv ) Noapaļo līdz veselam skaitlim. 
( v ) Nosaka, ka K i = 1 gadījumā, ja: 

a) transportlīdzeklis nav aprīkots ar periodiskas reģenerācijas emisiju mazināšanas sistēmu, vai 
b) transportlīdzeklis nav hibrīda elektriskais transportlīdzeklis. 

2.2.1.8.7. CO 2 emisijas / degvielas patēriņš (izgatavotāja deklarētās 
vērtības) ( 3 ) 

Elektroenerģijas patēriņš un elektriskais diapazons (pilnuzlādes 
nobraukums) ( 3 ): 

5-9. tabula 

VII tipa testa rezultātu tabula pilnībā elektriskai spēkiekārtai vai ārēji neuzlādējamām (NOVC) 
spēkiekārtām, kas aprīkotas ar elektromotoru spēkiekārtai 

Mērītais elektro­
enerģijas patēriņš 

(Wh/km) 

Deklarētais elektro­
enerģijas patēriņš 

(Wh/km) 

Mērītais elektri­
skais diapazons 

(pilnuzlādes 
nobraukums) 

(km) 

Deklarētais elektri­
skais diapazons 

(pilnuzlādes 
nobraukums) 

(km) 

Pilnībā elektriska spēka 
piedziņa 

NOVC hibrīda elektriska 
spēka piedziņa 

▼B 
2.2.1.9. VIII tipa testa prasības: ekoloģiskās iebūvētās 

diagnostikas (OBD) testi 

2.2.1.9.1. Testa transportlīdzekļa(-u), tā spēkiekārtas un piesārņojuma 
kontroles ierīču apraksts, sīki dokumentēts un uzskaitīts, emisiju 
testa laboratorija aprīkojums un iestatījumi, ja atšķiras no 
2.1.2.1.1.–2.1.2.1.10 elementos ziņotajiem datiem ( 3 ): 
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2.2.1.9.2. Izgatavotājs ieraksta emisiju laboratorijas VIII tipa testa rezul­
tātus TR TTVIIIx zemāk norādītajā tabulā (mg/km, kā arī % no 
TR TTVIIIx ) ( 3 ): 

2.2.1.9.3. VIII tipa tests Euro 4 OBD ekoloģisko raksturlielumu rezul­
tāti ( 3 ) 

5-11. tabula 

Euro 4 OBD robežvērtības un ekoloģisko raksturlielumu testa rezultāti nepareizas darbības 
gadījumā 

Transportlī­
dzekļa 

kategorija 
Spēkiekārtas klase 

OBD robežvērtības (OT x ) 
/ OBD testa rezultāti 

(TR TTVIIIx ) x = no 1 līdz 
3 

Oglekļa 
monoksīda 
masa (CO) 

Kopējā ogļū­
deņražu 

masa (THC) 

Nitrogēna 
oksīdu masa 

(NOx) 

L6e-A PI / CI / Hibrīds 

OT x 
(mg/km) 

OT 1 : 3 610 OT 2 : 2 690 OT 3 : 850 

TR TTVIIIx 
(mg/km) & (% no 

OT x ) 

TR TTVIII1 : TR TTVIII2 : TR TTVIII3 : 

L3e 
L4e 

L5e-A 
L7e-A 

PI / PI Hibrīds 
v max < 130 km/h 

OT x 
(mg/km) 

OT 1 : 2 170 OT 2 : 1 400 OT 3 : 350 

TR TTVIIIx 
(mg/km) & (% no 

OT x ) 

TR TTVIII1 TR TTVIII2 TR TTVIII3 

PI / PI Hibrīds 
v max ≥ 130 km/h 

OT x 
(mg/km) 

OT 1 : 2 170 OT 2 : 630 OT 3 : 450 

TR TTVIIIx 
(mg/km) & (% no 

OT x ) 

TR TTVIII1 : TR TTVIII2 : TR TTVIII3 : 

CI / CI Hibrīds 

OT x 
(mg/km) 

OT 1 : 2 170 OT 2 : 630 OT 3 : 900 

OTR TTVIIIx 
(mg/km) & (% no 

OT x ) 

TR TTVIII1 : TR TTVIII2 : TR TTVIII3 : 

2.2.1.9.4. VIII tipa tests Euro 5 OBD emisiju pārbaudes rezultāti ( 3 ) 

5-12. tabula 

Euro 5 OBD robežvērtības un ekoloģisko raksturlielumu testa rezultāti nepareizas darbības 
gadījumā 

Transportlī­
dzekļa 

kategorija 

Spēkiekārtas 
klase 

OBD robežvēr­
tības (OT x ) / 
OBD testa 

rezultāti 
(TR TTVIIIx ) x = 

1 to 3 

Oglekļa 
monoksīda 
masa (CO) 

Nemetāna ogļū­
deņražu 

masa (NMHC) 

Nitrogēna 
oksīdu masa 

(NOx) 

Daļiņu 
vielas 

masa (PM) 

L3e–L7e 

PI / PI 
Hibrīds 

OT x 
(mg/km) 

OT 1 : 1 900 OT 2 : 250 OT 3 : 300 OT 4 : 50 

TR TTVIIIx 
(mg/km) & 
(% no OT x ) 

TR TTVIII1 : TR TTVIII2B : TR TTVIII3 : TR TTVIII4 : 

CI / CI 
Hibrīds 

OT x 
(mg/km) 

OT 1 : 1 900 OT 2 : 320 OT 3 : 540 OT 4 : 50 

TR TTVIIIx 
(mg/km) & 
(% no OT x ) 

TR TTVIII1 : TR TTVIII2 : TR TTVIII3 : TR TTVIII4 : 
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2.2.1.10. IX tipa testa prasības: trokšņa līmenis 

2.2.1.10.1. Testa transportlīdzekļa, tā spēka piedziņas un trokšņa mazinā­ 
šanas vadības ierīču sīks apraksts, sīki dokumentēts un uzskaitīts, 
testa aprīkojums un iestatījumi ( 3 ): 

2.2.1.10.2. Apstiprinātā L kategorijas transportlīdzeklis atbilstība ANO EEK 
Regulai Nr. 9: jā/nē ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.10.3. Apstiprinātā L kategorijas transportlīdzeklis atbilstība ANO EEK 
Regulai Nr. 41: jā/nē ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.10.4. Apstiprinātā L kategorijas transportlīdzeklis atbilstība ANO EEK 
Regulai Nr. 63: jā/nē ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.10.5. Rezerves trokšņa mazināšanas ierīces(-ču) apstiprinātajam L 
kategorijas transportlīdzeklim atbilstība ANO EEK Regulai 
Nr. 92: jā/nē ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.10.6. Apstiprinātais L kategorijas transportlīdzeklis atbilstība Komi­
sijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 134/2014 IX pielikumā noteik­
tajām testa prasībām un līdzvērtīgo ANO EEK regulu adminis­
tratīvajām prasībām ir iekļauta informācijas dokumentā, kā 
noteikts VIII pielikuma 5–13. tabulā: jā/nē ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.1.10.7. Rezerves trokšņa mazināšanas ierīces(-ču) marka(-s) un 
tips(-i) ( 3 ): 

2.2.1.10.8. Tipa apstiprinājuma numura atrašanās vieta (pievienot rasējumus, 
fotoattēlus) ( 3 ): 

2.2.1.10.9. Testa rezultātus paziņo saskaņā ar administratīvajām prasībām, 
kas noteiktas zemāk norādītajā tabulā ( 3 ): 

▼M1 
5-13. tabula 

Testa rezultātu prasības attiecībā uz trokšņa līmeni 

Trokšņa emisiju 
līmenis Euro 4 Euro 5 

Trokšņa līmeņa 
ierobežojumi 

Regulas (ES) 
Nr. 168/2013 VI(D) 

pielikums 

Regulas (ES) 
Nr. 168/2013 VI(D) 
pielikumam līdzvēr­

tīgi ANO EEK 
trokšņa līmeņa 
ierobežojumi 

Regulas (ES) Nr. 168/2013 VI(D) 
pielikums 

Testa prasības Regulas (ES) 
Nr. 168/2013 

VIII pielikums 

Regulas (ES) 
Nr. 168/2013 VI(D) 
pielikumā minētie 

ANO EEK 
noteikumi 

Regulas (ES) Nr. 168/2013 VI(D) 
pielikumā minētie ANO EEK 

noteikumi 

Administratīvās prasības transportlīdzekļa apakškategorijām attiecībā uz trokšņa līmeni: 

Transportlīdzekļa 
(apakš)kategorija 

L1e, L6e-A ANO EEK Noteikumu Nr. 63 I pielikums ANO EEK Notei­
kumi Nr. 63 

L3e ANO EEK Noteikumu Nr. 41 I pielikums ANO EEK Notei­
kumi Nr. 41 
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Trokšņa emisiju 
līmenis Euro 4 Euro 5 

L2e, L4e, L5e, 
L6e-B, L7e 

ANO EEK Noteikumu Nr. 9 I pielikums ANO EEK Notei­
kumi Nr. 9 

Rezerves izplūdes 
trokšņa mazinā­ 

šanas ierīces, visas 
kategorijas 

ANO EEK Noteikumu Nr. 92 I pielikums ANO EEK Notei­
kumi Nr. 92 

▼B 
2.2.1.10.10. Papildus izgatavotājs ja to piemēro ieraksta IX tipa testa rezul­

tātus TR TTIX zemāk norādītajā tabulā (dB(A), kā arī % no 
SL EUx ) ( 3 ). 

2.2.1.10.11. Euro 4 vai Euro 5 trokšņa testu rezultāti ( 3 ). 

▼M1 
5-14. tabula 

Trokšņa līmeņa testa rezultāti Euro 4 vai Euro 5 

Transportlī­
dzekļa 

kategorija 
Spēkiekārtas klase 

Euro 4 trokšņa 
līmeņa ierobežo­

jums 

SL EU4 (dB(A)) / 
Euro 4 testa rezul­

tāti TR TTIXEU4 
(dB(A))& (% no 

SL EU4 ) 

Euro 4 trokšņa 
testa procedūra 

Euro 5 trokšņa 
līmeņa ierobežo­

jums 

SL EU5 (dB(A)) / 
Euro 5 testa rezul­

tāti TR TTIXEU5 
(dB(A)) & (% no 

SL EU5 ) 

Euro 5 trokšņa 
testa procedūra 

L1e-A PI / CI / 
Hibrīds 

SL EU4 :63 Komisijas 
Deleģētās 

regulas (ES) 
Nr. 134/2014 

VIII pielikums 
/ ANO EEK 
Noteikumi 

Nr. 63 

SL EU5 : ANO EEK 
Noteikumi 

Nr. 63 TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

L1e-B PI / CI / 
Hibrīds 

v max ≤ 25 km/h 

SL EU4 :66 SL EU5 : 

TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

PI / CI / 
Hibrīds 

v max ≤ 45 km/h 

SL EU4 :71 SL EU5 : 

TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

L2e PI / CI / 
Hibrīds 

SL EU4 :76 Komisijas 
Deleģētās 

regulas (ES) 
Nr. 134/2014 

VIII pielikums 
/ ANO EEK 
Noteikumi 

Nr. 9 

SL EU5 : ANO EEK 
Noteikumi 

Nr. 9 STR EU4 : STR EU5 : 

L3e PI / CI / 
Hibrīds 

PMR ≤ 25 

SL EU4 :73 ANO EEK 
Noteikumi 

Nr. 41 

SL EU5 : ANO EEK 
Noteikumi 

Nr. 41 TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

PI / CI / 
Hibrīds 

25 < PMR 
≤ 50 

SL EU4 :74 SL EU5 : 

STR EU4 : STR EU5 : 

PI / CI / 
Hibrīds 

PMR > 50 

SL EU4 :77 SL EU5 : 

TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 
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Transportlī­
dzekļa 

kategorija 
Spēkiekārtas klase 

Euro 4 trokšņa 
līmeņa ierobežo­

jums 

SL EU4 (dB(A)) / 
Euro 4 testa rezul­

tāti TR TTIXEU4 
(dB(A))& (% no 

SL EU4 ) 

Euro 4 trokšņa 
testa procedūra 

Euro 5 trokšņa 
līmeņa ierobežo­

jums 

SL EU5 (dB(A)) / 
Euro 5 testa rezul­

tāti TR TTIXEU5 
(dB(A)) & (% no 

SL EU5 ) 

Euro 5 trokšņa 
testa procedūra 

L4e PI / CI / 
Hibrīds 

SL EU4 :80 Komisijas 
Deleģētās 

regulas (ES) 
Nr. 134/2014 

VIII pielikums 
/ ANO EEK 
Noteikumi 

Nr. 9 

SL EU5 : ANO EEK 
Noteikumi 

Nr. 9 TR TTIXEU4 TR TTIXEU5 : 

L5e-A PI / CI / 
Hibrīds 

SL EU4 :80 Komisijas 
Deleģētās 

regulas (ES) 
Nr. 134/2014 

VIII pielikums 
/ ANO EEK 
Noteikumi 

Nr. 9 

SL EU5 : ANO EEK 
Noteikumi 

Nr. 9 STR EU4 : STR EU5 : 

L5e-B PI / CI / 
Hibrīds 

SL EU4 :80 SL EU5 : 

STR EU4 : STR EU5 : 

L6e-A PI / CI / 
Hibrīds 

SL EU4 :80 Komisijas 
Deleģētās 

regulas (ES) 
Nr. 134/2014 

VIII pielikums 
/ ANO EEK 
Noteikumi 

Nr. 63 

SL EU5 : ANO EEK 
Noteikumi 

Nr. 63 TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

L6e-B PI / CI / 
Hibrīds 

SL EU4 :80 Komisijas 
Deleģētās 

regulas (ES) 
Nr. 134/2014 

VIII pielikums 
/ ANO EEK 
Noteikumi 

Nr. 9 

SL EU5 : ANO EEK 
Noteikumi 

Nr. 9 TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

L7e-A PI / CI / 
Hibrīds 

SL EU4 :80 SL EU5 : 

TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

L7e-B PI / CI / 
Hibrīds 

SL EU4 :80 SL EU5 : 

TR TTIXEU4 : TR TTIXEU5 : 

L7e-C PI / CI / 
Hibrīds 

SL EU4 :80 SL EU5 : 

TR TTIXEU4 TR TTIXEU5 : 

2.2.1.10.12. Stacionāra trokšņa līmenis: dB(A) ja motora apgriezienu 
skaits ir: min 

–1 

2.2.1.10.13. Rezerves trokšņa mazināšanas ierīces(-ču) marka(-s) un 
tips(-i) ( 3 ): 

2.2.1.10.14. Tipa apstiprinājuma numura atrašanās vieta (pievienot rasējumus, 
fotoattēlus) ( 3 ): 

▼B 
2.2.1.11. Spēkiekārtas veiktspējas testa rezultāti 

2.2.1.11.1. Spēkiekārtas veiktspējas datus sniedz, lai mērītu/noteiktu maksi­
mālo projektēto transportlīdzekļa ātrumu ( 3 ) 
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2.2.1.11.1.1. Testa transportlīdzekļa(-u) aparatūras un programmnodrošinā­
jums, uzstādītu sastāvdaļu un piederumu, kas minēti Komisijas 
Deleģētās regulas (ES) Nr. 134/2014 X pielikumā, sīks apraksts. 
Jebkādas testa transportlīdzekļa(-u) novirzes no informācijas 
dokumenta I pielikumā sniegtajiem datiem: jā/nē ( 3 ) ( 4 ) Ja “jā”, 
lūdzu iesniegt noviržu sarakstu attiecībā uz maksimālā projektētā 
transportlīdzekļa ātruma mērīšanu un pārnesumu, kurā tas tiek 
sasniegts ( 3 ): 

2.2.1.11.1.2. Testa masa pieaugošā secībā ( 3 ): masa plus braucējs/ 
vadītājs ( 4 ): 

2.2.1.11.1.3. Testa degvielas specifikācijas ( 3 ): 

2.2.1.11.1.4. Spēka piedziņas ieeļļošanas specifikācijas ( 3 ): 

2.2.1.11.1.5. Atmosfēras spiediens ( 3 ): kPa 

2.2.1.11.1.6. Relatīvais mitrums ( 3 ): % 

2.2.1.11.1.7. Vides temperatūra ( 3 ): K 

2.2.1.11.1.8. Vēja ātrums un virziens testa trasē ( 3 ): km/h 

2.2.1.11.1.9. Testa trases apstākļi (temperatūra, mitruma līmenis utt.) ( 3 ): 

2.2.1.11.1.10. Maksimālais mērītais transportlīdzekļa ātrums un pārnesums, 
kurā tas tiek sasniegts ( 3 ): km/h, ja min 

-1 pārnesumā 
Nr.: 

2.2.1.11.1.11 Maksimālais projektētais transportlīdzekļa ātrums 

2.2.1.11.1.12. Izņēmums transportlīdzekļi L3e-A3 un L4e-A3; izgatavotāja 
deklarētais maksimālais projektētais transportlīdzekļa 
ātrums ( 3 ): km/h, ja min 

-1 pārnesumā Nr.: 

2.2.1.11.2. Spēkiekārtas veiktspējas dati, ko sniedz, lai mērītu/noteiktu 
spēkiekārtas griezes momentu un jaudu uz motora dinamo­
metra ( 3 ) 

2.2.1.11.2.1. Testētās spēkiekārtas(-u) aparatūras un programmnodrošinājuma 
sīks apraksts, testa aprīkojums un iestatījumi spēkiekārtas veikt­
spējas mērīšanai uz motora dinamometra ( 3 ): 

2.2.1.11.2.1.1. Sastāvdaļu un detaļu numuru/marķējumu saraksts spēkiekārtas 
veiktspējas mērīšanai uz motora dinamometra, kā noteikts Komi­
sijas Deleģētās regulas (ES) Nr. 134/2014 X pielikumā ( 3 ) 

2.2.1.11.2.1.2. Testa degviela ( 3 ): 

2.2.1.11.2.1.3. Spēka piedziņas ieeļļošanas specifikācijas ( 3 ): 

2.2.1.11.2.1.4. Atmosfēras spiediens ( 3 ): kPa 

2.2.1.11.2.1.5. Relatīvais mitrums ( 3 ): % 

2.2.1.11.2.1.6. Vides temperatūra ( 3 ): K 

2.2.1.11.2.1.7. Korekcijas koeficients atsauces atmosfēras apstākļiem α1 ( 3 ): 

2.2.1.11.2.1.8. Korekcijas koeficients transmisijas efektivitātei α2 ( 3 ): 
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2.2.1.11.2.1.9. Motora dzesēšanas temperatūra ( 3 ): K 

2.2.1.11.2.1.10. Eļļas temperatūra mērīšanas punktā ( 3 ): K 

2.2.1.11.2.1.11. Izplūdes temperatūra ( 3 ): K 

2.2.1.11.2.1.12 Izgatavotājs norāda spēkiekārtas veiktspējas testa rezultātus ( 3 ): 

2.2.1.11.2.1.13. Maksimālais pieļaujamais iekšdedzes dzinēja / elektromotora/ 
spēkiekārtas ( 3 ) ( 4 ) rotācijas ātrums: min 

-1 

2.2.1.11.2.1.14. Maksimālais lietderīgās jaudas iekšdedzes dzinējs ( 3 ): kw, 
ja min 

-1 un A/F attiecība ir: 

2.2.1.11.2.1.15. Maksimālā lietderīgā griezes momenta iekšdedzes 
dzinējs ( 3 ): Nm, ja min 

-1 un A/F attiecība ir: 

2.2.1.11.2.1.16. Maksimālās nominālās nepārtrauktās jaudas elektrom- 
otora ( 3 ): kw, ja min 

-1 

2.2.1.11.2.1.17. Maksimālā nominālā nepārtrauktā griezes momenta elektromo­
tora ( 3 ): Nm, ja min 

-1 

2.2.1.11.2.1.18. Maksimālais pašreizējais e-motors pie maksimālās nominālās 
nepārtrauktās jaudas ( 3 ): A 

2.2.1.11.2.1.19. Nominālais maksimālais nepārtrauktais kopējā jauda spēkie­
kārtai(-ām) ( 3 ): kw, ja min 

-1 un A/F attiecība ir: 

2.2.1.11.2.1.20. Nominālais maksimālais nepārtrauktais griezes moments spēkie­
kārtai(-ām) ( 3 ): Nm, ja min 

-1 un A/F attiecība ir: 

2.2.1.11.2.1.21. Maksimālā jauda spēkiekārtai(-ām) ( 3 ): kw, ja min 
-1 

un A/F attiecība ir: 

2.2.1.11.2.1.22. Jaudas/ masas pieaugošā secībā attiecība ( 3 ): kw, 
ja min 

-1 un A/F attiecība ir: 

2.2.1.11.2.1.23. Konkrēts degvielas patēriņš, g/kWh pie maksimālās jaudas un 
jaudas ( 3 ): 

2.2.1.11.2.1.24. Spēkiekārtas veiktspējas kopējās jaudas un griezes momenta tīrī­ 
šanas grafiki pret motora apgriezienu skaitu (1 200 rpm uz 
spēkiekārtas apgriezienu skaita regulatora rpm, solis 400 rpm). 
Sekundārie mainīgie: dzirksteles leņķis, A/F attiecība un masas 
gaisa plūsma (mērīta vai aprēķināta) ( 3 ): 

2.2.1.11.2.1.25. Maksimālais transportlīdzekļa ātrums un pārnesums, kurā tas tiek 
sasniegts km/h) (tikai apakškategorijām: L1e, L2e, L6e, 
L7e-B1, L7e-C) ( 3 ): 

2.2.1.11.2.1.26. Maksimālais deklarētais transportlīdzekļa ātrums: km/h) 
(tikai apakškategorijām bez maksimālā transportlīdzekļa ātruma 
ierobežojuma: L3e, L4e, L5e, L7e-A un L7e-B2) ( 3 ): 

2.2.2. (B) Funkcionālā drošuma testa ziņojumi 

2.2.2.1. Priekšas un aizmugures aizsargājošās konstrukcijas 

2.2.2.1.1. Attiecīgo noteikumu, kas izmantoti transportlīdzekļu novērtē­ 
šanā, apraksts un pamatojums ( 3 ): 
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2.2.2.2. Vadītāja darbinātas vadības ierīces, ieskaitot vadības ierīču, 
signalizatoru un indikatoru identifikāciju 

2.2.2.2.1. Transportlīdzekļa vadības ierīču, signalizatoru, signalizatoru 
krāsu un indikatoru sīki izstrādāts saraksts ( 3 ): 

2.2.2.2.2. Redzamības novērtējums ( 3 ): 

2.2.2.3. Apgaismes ierīču un gaismas signālierīču, tostarp apgaismes 
automātiskās ieslēgšanas uzstādīšana 

2.2.3.1. Konkrēti testa apstākļi (piem., indikatora lampas nepareiza 
darbība) ( 3 ): 

2.2.2.4. Drošības jostu stiprinājumi un drošības jostas 

2.2.2.4.1. Attiecīgo noteikumu, kas izmantoti transportlīdzekļa novērtēšanā, 
apraksts un pamatojums ( 3 ): 

2.2.2.5. Riepu uzstādīšana 

2.2.2.5.1. Maksimālie riepu apliecinošās līknes izmēri, ko piemēro klīrensa 
novērtējumam ( 3 ): 

2.2.2.6. Transportlīdzeklī esošu personu aizsardzība, tostarp iekšējais 
aprīkojums un transportlīdzekļa durvis 

2.2.2.6.1. Pietiekami sīki izstrādātas iekšējo izvirzījumu rādiusa mērīšanas 
vērtības ( 3 ): 

2.2.2.7. Maksimālā nominālā nepārtrauktā jauda un/vai maksimālais 
projektētais transportlīdzekļa ātruma ierobežojums 

2.2.2.7.1. Maksimālais transportlīdzekļa ātrums un/vai maksimālā nominālā 
nepārtrauktā jauda transportlīdzekļiem, kas aprīkoti ar PI/CI iekš­
dedzes dzinēju, ko ierobežo ( 3 ): 

a) dzirksteles īpašības, laika grafiks vai esamība, kas aizdedz 
degvielas / gaisa savienojumu cilindrā(-os): jā/nē ( 3 ) ( 4 ). 

b) motora gaisa ieplūdes daudzums: jā/nē ( 3 ) ( 4 ) 

c) motora degvielas ieplūdes daudzums: jā/nē ( 3 ) ( 4 ) 

d) mehāniski kontrolēts piedziņas mehānisma izvades rotācijas 
ātrums, piemēram, sajūgs, transmisija vai beigu piedziņa: 
jā/nē ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.2.7.2. Maksimālo transportlīdzekļa ātrumu un/vai maksimālo jaudu 
ierobežo ar diviem vai vairākiem turpmāk minētiem līdzekļiem 
– transportlīdzekļiem, ko darbina ar vienu vai vairākiem elektro­
motoriem, tostarp pilnīgiem un elektriskiem hibrīdtransportlī­
dzekļiem: 

a) viena vai vairāku elektromotoru maksimālās jaudas izvades 
samazināšana, pamatojoties uz transportlīdzekļa vai rotācijas 
ātrumu, kas ar sensoru iekšēji kontrolēts no elektromotora: 
jā/nē ( 3 ) ( 4 ). 

b) viena vai vairāku elektromotoru maksimālās jaudas izvades 
samazināšana, pamatojoties uz faktisko transportlīdzekļa 
ātrumu, kas pilnībā ārēji kontrolēts no elektromotora: 
jā/nē ( 3 ) ( 4 ) 
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c) fiziskais transportlīdzekļa ātruma ierobežojums ar tādu 
iekšēju vai ārēju sastāvdaļu palīdzību kā maksimālais sasnie­
dzamais elektromotora vārpstas ātrums: jā/nē ( 3 ) ( 4 ). 

2.2.2.7.3. Maksimālo transportlīdzekļa ātrumu un/vai maksimālo jaudu 
ierobežo ar diviem vai vairākiem turpmāk minētiem līdzekļiem 
– transportlīdzekļiem, ko darbina ar citiem līdzekļiem, kas nav 
minēti 2.2.7.1.–2.2.7.2. punktā ( 3 ): 

2.2.3. (C) Transportlīdzekļa konstrukcijas testu ziņojumi 

2.2.3.1. Pasākumi tipa apstiprinājuma procedūrām ( 3 ) 

Atsauces deleģētais akts 
Pieli­
kuma 
Nr. 

Virtuāla testē­ 
šana un/vai 
paštestēšana 

Temats Ierobežojumi/ 
komentāri Piemēro 

Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 134/ 

2014 

IX Paštestēšana Testēšanas proce­
dūras attiecībā uz 
transportlīdzekļa 
maksimālo projek­
tēto ātrumu 

Tikai apakškate­
gorijām L3e-A3, 
L4e-A3 un L5e 
un neietver 
nekādu citu 
spēkiekārtas 
veiktspējas 
testēšanu. 

jā/nē 

Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 3/2014 

II Paštestēšana Skaņas 
signālierīces 

Tikai 
uzstādīšanai 

jā/nē 

Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 3/2014 

VIII Paštestēšana Vadītāja darbi­
nātas vadības 
ierīces, ieskaitot 
vadības ierīču, 
signalizatoru un 
indikatoru 
identifikāciju 

Tikai 
spidometram 

jā/nē 

Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 3/2014 

IX Virtuālā 
testēšana 

Apgaismes ierīču 
un gaismas signā­
lierīču uzstādīšana 

Tikai izmēriem jā/nē 

Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 3/2014 

X Virtuālā 
testēšana 

Atpakaļskata 
redzamība 

Tikai uzstādī­ 
šanai; 

tikai saskaņā ar 
ANO EEK 
Regulu Nr. 81 

jā/nē 

Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 3/2014 

XIV Virtuālā 
testēšana 

Riepu uzstādīšana Tikai tad, ja 
klīrenss pār­
sniedz 10 mm. 

jā/nē 

Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 44/ 

2014 

XIV Paštestēšana 
un virtuālā 
testēšana 

Reģistrācijas 
numura zīmes 
vieta 

jā/nē 
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Atsauces deleģētais akts 
Pieli­
kuma 
Nr. 

Virtuāla testē­ 
šana un/vai 
paštestēšana 

Temats Ierobežojumi/ 
komentāri Piemēro 

Komisijas Deleģētā 
regula (ES) Nr. 44/ 

2014 

XVI Paštestēšana Balsta kājas Tikai 2.5. punktā 
minētajām balsta 
kāju aiztures 
sistēmām. 

jā/nē 

Šī Komisijas Īsteno­ 
šanas regula 

VIII Paštestēšana Obligātā izgatavo­
tāja plāksnīte un 
ES tipa apstipri­
nājuma marķējums 

jā/nē 

2.2.3.2. Prasības, ko piemēro sakabes ierīcēm un stiprinājumiem 

2.2.3.2.1. Dinamiskās stiprības tests (noturības tests) jūgierīces lodgalva 
un/vai galva: nokārtots/nenokārtots ( 3 ) ( 4 ) 

2.2.3.2.2. Dinamiskās stiprības testa (noturības testa) rezultāti ( 3 ): 

2.2.3.3. Prasības, ko piemēro ārējiem izvirzījumiem 

2.2.3.3.1. Pietiekami sīki izstrādātas iekšējo izvirzījumu rādiusa mērīšanas 
vērtības ( 3 ): 

2.2.3.3.2. Attiecīgo noteikumu, kas izmantoti transportlīdzekļa novērtēšanā, 
apraksts un pamatojums ( 3 ): 

2.2.3.4. Iebūvētās diagnostikas sistēmas (OBD) funkcionālās 
prasības ( 3 ) 

2.2.3.4.1. 
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Katalizato­
rs 

P0420 Skābekļa 
1. un 2. 
sensora 
signāli 

Atšķirība 
starp 1. 
sensora 2 
signāliem 

3. 
cikls 

Motora 
apgriezienu 
skaits, motora 
slodze, A/F 
režīms, katali­
zatora 
temperatūra 

Divi I 
tipa 
cikli 

I tips Nav 

2.2.3.5. Balsta kājas 

2.2.3.5.1. Izmantotās sistēmas, lai novērstu transportlīdzekļa virzīšanos, 
kad tiek izmantota balsta kāja, sīks apraksts un novērtējums: 
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3. Testa rezultātu lapa 

3.1. ES tipa apstiprinājuma sertifikātam pievienotajai testa rezultātu 
lapai, kā noteikts Regulas (ES) Nr. 168/2013 30. panta 3. 
punktā, ir šā pielikuma 2.2. punktā izveidotā struktūra un tā 
satur tajā noteikto informāciju. 

Paskaidrojošas piezīmes, kas attiecas uz VIII pielikumu 

(zemsvītras piezīmes un paskaidrojumus neiekļauj testa ziņojumā vai testa rezul­
tātu lapā) 

( 3 ) Ja atbilstoši. 

( 4 ) Svītrot, ja nav piemērojams (nav jāsvītro, ja ir piemērojams vairāk nekā viens 
ieraksts). 

( 8 ) Katram variantam norādīt augstākās un zemākās vērtības. 
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IX PIELIKUMS 

Paraugs un numerācijas sistēma sertifikātiem tādu detaļu vai aprīkojuma 
laišanai tirgū un nodošanai ekspluatācijā, kas var radīt nopietnu 

apdraudējumu būtisku sistēmu pareizai darbībai 

PAPILDINĀJUMU SARAKSTS 

Papildinā­
juma 

numurs 
Papildinājuma nosaukums 

1. Paraugs ES tipa apstiprinājuma atļaujas sertifikātam tādu detaļu vai 
aprīkojuma laišanai tirgū un nodošanai ekspluatācijā, kas var radīt 
būtisku risku būtisku sistēmu pareizai darbībai 

1. Vispārīgas prasības 

1.1. Uz tādām iekārtām vai aprīkojumu, kas var radīt nopietnu risku to sistēmu 
pareizai darbībai, kuras ir būtiskas transportlīdzekļa drošībai vai ekoloģi­
skajiem raksturlielumiem, attiecas apstiprināšana saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. 168/2013 51. panta 3. punktu. 

1.2. Šāda apstiprināšana notiek sertifikāta formā, kura paraugs izveidots 1. 
papildinājumā, un, izmantojot numerācijas sistēmu, kas aprakstīta 2. 
punktā. 

1.3. Sertifikātā, kas noteikts 1.2. punktā, ietver noteikumus par konstrukcijas 
drošumu, funkcionālo drošumu, kā arī vides aizsardzību un vajadzības 
gadījumā testēšanas standartiem. Tie var pamatoties uz Komisijas deleģē­
tajām regulām, kas minētas Regulas (ES) Nr. 168/2013 II pielikumā, var 
būt izveidoti saskaņā ar attiecīgu drošuma, vides un testēšanas tehnolo­ 
ģijas stāvokli, vai, ja to uzskata par atbilstošu, lai sasniegtu nepieciešamo 
drošumu vai vides mērķus, tie var sastāvēt no detaļu vai aprīkojuma 
salīdzinājuma attiecīgi ar oriģinālā transportlīdzekļa vai jebkuru tā detaļu 
ekoloģisko vai drošuma veiktspēju. 

1.4. Šo pielikumu nepiemēro detaļai vai aprīkojuma daļai pirms tā nav uzskai­
tīta X pielikumā. Jebkuram ierakstam vai ierakstu grupai X pielikumā 
nosaka saprātīgu pārejas periodu, lai ļautu detaļas vai aprīkojuma izgata­
votājam iesniegt pieteikumu un iegūt atļauju. Vienlaikus var noteikt 
datumu ja to piemēro, lai izslēgtu no šā pielikuma piemērošanas detaļas 
un aprīkojumu, kas projektētas transportlīdzekļiem, kuru tips apstiprināts 
pirms šā datuma. 

2. Numerācijas sistēma 

2.1. Tādu detaļu vai aprīkojuma laišanai tirgū un nodošanai ekspluatācijā, kas 
var radīt nopietnu risku to būtisko sistēmu pareizai darbībai, sertifikāta 
numurs sastāv kopā no piecām iedaļām, kā aprakstīts zemāk. Iedaļas 
atdala ar zvaigznīti (“*”). 

2.1.1. 1. iedaļa. Mazais burts “e”, kuram seko tās dalībvalsts numurs (norādīts 
VII pielikuma 2.1. punktā), kas izdevusi sertifikātu. 

2.1.2. 2. iedaļa. Regulas (ES) Nr. 168/2013 numurs: norāda “168/2013”. 
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2.1.3. 3. iedaļa. Detaļas vai sastāvdaļas identifikācija saskaņā ar sarakstu X 
pielikumā: 

— detaļām vai aprīkojumam, kam ir būtiska ietekme uz transportlīdzekļa 
konstrukcijas drošumu un/vai funkcionālo drošumu, tas nozīmē 
simbolu “I”, kuram seko zīme “/” un attiecīgi “Elementa Nr.” no 
X pielikuma 10–1. tabulas. “Elementa Nr.” ir trīs cipari un tā kārtas 
skaitlis sākas ar “001”, 

— detaļām vai aprīkojumam, kam ir būtiska ietekme uz transportlīdzekļa 
ekoloģiskajiem raksturlielumiem, tas nozīmē simbolu “II”, kuram seko 
zīme “/” un attiecīgi “Elementa Nr.” no X pielikuma 10–2. tabulas. 
“Elementa Nr.” ir trīs cipari un tā kārtas skaitlis sākas ar “001”. 

2.1.4. 4. iedaļa. Sertifikāta kārtas numurs: 

— kārtas numurs ar nullēm sākumā (atbilstoši), lai norādītu sertifikāta 
numuru. Kārtas numurā ir trīs cipari un tas sākas ar “001”. 

2.1.5. 5. iedaļa. Kārtas numurs nosaka sertifikāta paplašinājumu. 

— Kārtas numurs ar diviem cipariem, kas attiecīgi sākas ar nulli,, sākas 
ar "00" katram izsniegtā sertifikāta numuram. 

2.2. Sertifikāta numurēšanas forma (ar fiktīviem kārtas numuriem paskaidro­
juma nolūkā). 

Bulgārijas izdota sertifikāta numurs transportlīdzeklī uzstādītām detaļām 
vai aprīkojumam, kam veikts tipa apstiprinājums saskaņā ar Regulu (ES) 
Nr. 168/2013: 

— e34*168/2013*II/002*148*00 

— e34 = Bulgārija (1. iedaļa) 

— 168/2013 = Regula (ES) Nr. 168/2013 (2. iedaļa) 

— II/002 = 002. elements detaļu vai aprīkojuma sarakstā, kuram 
ir būtiska ietekme uz transportlīdzekļa ekoloģiska­
jiem raksturlielumiem (3. iedaļa) 

— 148 = sertifikāta kārtas numurs (4. iedaļa) 

— 00 = paplašinājuma numurs (5. iedaļa) 

Austrijas izdota sertifikāta numurs transportlīdzeklī uzstādītām detaļām 
vai aprīkojumam, kam izdots tipa apstiprinājums saskaņā ar 
Regulu (ES) Nr. 168/2013, kas vienu reizi ir pagarināts: 

— e12*168/2013*I/034*225*01 

— e12 = Austrija (1. iedaļa) 

— 168/2013 = Regula (ES) Nr. 168/2013 (2. iedaļa) 

— I/034 = 034. elements detaļu vai aprīkojuma sarakstā, kuram 
ir būtiska ietekme uz transportlīdzekļa konstrukcijas 
drošums un/vai funkcionālais drošums (3. iedaļa) 

— 225 = sertifikāta kārtas numurs (4. iedaļa) 

— 01 = paplašinājuma numurs (5. iedaļa) 
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1. Papildinājums 

Paraugs ES tipa apstiprinājuma atļaujas sertifikātam tādu detaļu vai 
aprīkojuma laišanai tirgū un nodošanai ekspluatācijā, kas var radīt 

būtisku risku būtisku sistēmu pareizai darbībai 

ES apstiprinājuma sertifikāts 

PARAUGS 

Formāts: A4 (210 × 297 mm) 

ES APSTIPRINĀJUMA SERTIFIKĀTS 

Apstiprinātājiestādes zīmogs 

Paziņojums par: 

— apstiprinājuma sertifikātu 
(1) 

— apstiprinājuma sertifikātu paplašinā­
jumu 

(1) 

— apstiprinājuma sertifikātu atteikumu 
(1) 

— apstiprinājuma sertifikātu 
atsaukumu 

(1) 

9 > > > > > > > > > = > > > > > > > > > ; 

tādu detaļu vai aprīkojuma laišanai 
tirgū un nodošanai ekspluatācijā, 
kas var radīt būtisku risku tādu 
sistēmu pareizai darbībai, kas ir 
būtiskas transportlīdzekļa drošībai 
vai tā ekoloģiskajiem 
raksturlielumiem 

I IEDAĻA 

Detaļas/aprīkojuma veids. 

Detaļa/aprīkojuma ( 1 ) numurs: 

ES apstiprinājuma sertifikāta numurs: 

Paplašinājuma iemesls: 

Izgatavotāja nosaukums un adrese: 

Izgatavotāja rūpnīcas(-u) nosaukums(-i) un adrese(-es): 

Izgatavotāja pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 

II IEDAĻA 

Detaļa/aprīkojums ( 1 ) ir konkrēti paredzēts uzstādīšanai šādā transportlīdzeklī(- 
ļos): Svītrot, ja nav piemērojams. 

Modelis (izgatavotāja tirdzniecības nosaukums): 

Tips(-i) ( 2 ): 

Variants(-i) ( 2 ). 

Versija(-s) ( 2 ): 

III IEDAĻA 

Noteikumi attiecībā uz: 

a) transportlīdzekļa konstrukcijas drošums ( 1 ): 

b) transportlīdzekļa funkcionālo drošumu ( 1 ): 
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c) transportlīdzekļa vides aizsardzību ( 1 ): 

d) veiktspējas prasību ( 1 ): 

e) testēšanas standartiem ( 1 ): 

IV IEDAĻA 

Noteikumi pamatoti uz: 

a) Komisijas Deleģētās(-o) regulas(-u) (ES) Nr. …/… (un Komisijas Deleģētās 
regulas (ES) Nr. …/… … pielikumu(-iem) ( 3 ), kas pēdējo reizi grozīti ar 
(Komisijas Deleģēto) ( 1 ) regulu (ES) Nr …/… ( 1 ) ( 4 ) 

b) detaļas/aprīkojuma salīdzinājums ar oriģinālā transportlīdzekļa drošuma/eko­
loģisko veiktspēju vai atbilstoši (paskaidrot) jebkuras tā detaļas drošuma/eko­
loģisko veiktspēju ( 1 ): 

V IEDAĻA – TEHNISKAIS DIENESTS 

Par testu veikšanu atbildīgais tehniskais dienests:. 

Testu ziņojuma datums: 

Testu ziņojuma numurs: 

VI IEDAĻA 

Detaļa/aprīkojums ( 1 ) neietekmē/ietekmē ( 1 ) to sistēmu darbību, kas ir būtiskas 
transportlīdzekļa drošumam vai tā ekoloģiskajiem raksturlielumiem. Svītrot, ja 
nav piemērojams. Svītrot, ja nav piemērojams. 

Apstiprinājuma sertifikāts ir piešķirts/pagarināts/noraidīts/atsaukts ( 1 ) Svītrot, ja 
nav piemērojams. 

Vieta: 

Datums: 

Vārds, uzvārds un paraksts (vai vizuāls “uzlabots elektriskais paraksts” saskaņā 
ar Direktīvu 1999/93/EK, ietverot pārbaudes datus): 

Pielikums 

— Testa ziņojums 

Paskaidrojošas piezīmes 1. papildinājumam 

(zemsvītras piezīmes un paskaidrojumus sertifikātā nenorāda) 

( 1 ) Svītrot, ja nav piemērojams. 

( 2 ) Norādīt burtu un ciparu kodu Tips-Variants-Versija vai “TVV”, kas piešķirts 
katram tipam, variantam un versijai, kā noteikts I pielikuma B daļas 2.3. 
punktā. 

( 3 ) Attiecīgā Komisijas deleģētās regulas pielikuma romiešu numurs vai vairāki 
attiecīgie tā pašas Komisijas deleģētās regulas pielikumu romiešu numuri. 

( 4 ) Norādīt tikai Regulas (ES) 168/2013 jaunāko grozījumu saskaņā ar grozī­
jumu, ko piemēro EK tipa apstiprinājumam. 
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X PIELIKUMS 

To detaļu vai aprīkojuma saraksts, kas var radīt nopietnu apdraudējumu 
būtisku sistēmu pareizai darbībai 

I. Detaļas vai aprīkojums, kam ir būtiska ietekme uz transportlīdzekļa 
konstrukcijas drošumu un/vai funkcionālo drošumu 

10-1. tabula 

Detaļas vai aprīkojums, kam ir būtiska ietekme uz transportlīdzekļa 
drošumu 

Elementa 
Nr. 

Elementa 
apraksts 

Veiktspējas 
prasība 

Testa 
procedūra 

Marķēšanas 
prasība 

Iepakojuma 
prasības 

001 […] 

002 

003 

II. Detaļas vai aprīkojums, kam ir būtiska ietekme uz transportlīdzekļa 
ekoloģisko veiktspēju 

10-2. tabula 

Detaļas vai aprīkojums, kam ir būtiska ietekme uz transportlīdzekļa 
ekoloģisko veiktspēju 

Elementa 
Nr. 

Ieraksta 
apraksts 

Veiktspējas 
prasība 

Testa 
procedūra 

Marķēšanas 
prasība 

Iepakojuma 
prasības 

001 […] 

002 

003 
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